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DAYADHIKARA KRAMASANGRAHA 


OF 


KRSNATARKALANKARA BHATTACARYA 
Edited by 
T. CHANDRASEKHARAN, M.A., L.T., 
and 
T. H. VISWANATHAN 


The Dayadhikarakramasangraha of Krsnatarkalankarabhatta- 
carya, presented for the first time by the Government Oriental 
Manuscripts Library in the following pages is a short digest of the 
Smrtis on the sub-section dealing with inheritance and partition 
in Vyavaharakanda. The importance of this work lies in the fact 
that the informations dealing with the right of the property of an 
individual either male or female have been put ina nut shell. 
It may be said that the superiority of this digest lies in 
ihe fact that the qualities, which the scholars value much viz. 
brevity, clearness, precision and close logic, have been aimed at 


and obtained. 


This author does not, by his regorous philosophical discipline, 
allow himself to be carried away by irrelevent discussion. So 
this work will be, as the author himself says, helpful to remove 
the doubts of the scholars that may come while going through the 
various Nibandhas like Smrtimuktaphala, Varadarajiya, Smrti- 


cidamani, Sarasvativilasa etc. 


The author of this work is one Krsnatarkalankdra Bhatta- 
carya. Details about him are not known. His other work 
Dayabhagaprabodhini, which is available here under D. 3712, isa 
commentary on an authoritative work on this subject called 
Dayabhaga or Dharmaratna. The Dayabhaga is a work of 


2 


Mahamahopadhyaya Jimtitavahana of Paribhadra family. This 
has been published in Calcutta by Jivananda vidyasagara bhatta- 
carya in 1892. 

The exact time of the author is not known. But his time 
should be 13th century A-D. or before that, since a copy of 
Dayabhagaprabodhini, the other work of this author, has been 
transcribed by one Babirama in the Saka year 1735 and Vikrama 
Samvat 1870 which corresponds to 1813 A.D. 


सुरवत्मधराधरनागवलक्षगुसंमितविक्रमवषवरे | 

शुभश्रावणमासि सुपञ्चदशीतिथियुक्ततरे बुधवासरके | 

aerga मनोऽमिनुते ag ۱ 

नवसूचिकया शुभया सहित അ परिपश्यतु ते सुजनः ॥ 

शाके शरामिसपेन्दुसंमिते श्रावणीबुधे | 

என்ன मैथिलात्‌ पुस्ती बाबूरामेण लेखिता ॥ 

शाके 1785. संवत्‌ 1870. श्रावणशु 15. बुध 

The text published herein is based on a single paper manus- 

cript written in Grantha script and preserved in the Government 
Oriental Manuscripts Library under D. No. 15271. The size of 
this volume is 8} X 64 inches. It is full of scribal errors. They 


have been corrected as ‘far as possible with the help of printed 
editions of the works quoted in this treatise, 


॥ श्री: ॥ 
॥ दायाधिकारक्रमसङ्घदः ॥ 


Il ஹாக்கா சதா: | 


OOO 


जगदम्बापद द्न्द्वमापदां क्षयसाधनम्‌ | 
विश्वको टिविनिर्माण स्थितिसंहारकारणम्‌ | 


निधाय हृदये दायाषिकारक्रमसङ्गः | 
क्रियते पण्डितामोदी श्रीमच्छीकृष्णशर्मणा ॥ 


अत्रादौ TIA ओरसपुत्रस्याधिकारः | 


తాజ్‌ पितुश्च मातुश्च समेत्य आतरः समम्‌ | 
भजेरन्‌ पैतृकं रिक्थमनीशास्ते हि जीवतोः ॥ 


इत्यादिवचनैः पितृमरणादनन्तरं पुत्रस्य स्वत्वेऽधिकारज्ञापनात्‌ | तदभावे 
पौत्रस्य तदभावे प्रपौत्रस्याधिकारः । सृतपितृकपौत्रमृतपितृषितामहकप्रपौल्योः पुत्रेण 
सह तुल्याविकारः, तेषां पिण्डदातृत्वेनोपकाराविरोषात्‌ | जीवस्पितृकयोस्तु पौत्र- 
ஸீன்‌: नाधिकारः पार्वणपिण्डदानाभावेनोपकाराभावात्‌ । एषामभावे पल्ली 
घनाधिकारिणी | ' पल्रीदुहितरश्च ' इति वचनात्‌ | तत्राय विशेष : ஸி 
तद्धनं युज्जीतैव ; न तु तस्य दानाधमनविक्रयान्‌ कतुमहति | 


तदाह कात्यायनः 


अपुत्रा शयने भर्तुः पाल्यन्ती गुरौ स्थिता | 
भुल्ीतामरणात्‌ क्षान्ता दायादा எதை ॥ 


गुरौ അ ഇന്ത്‌ भर्तूकुले स्थिता यावज्जीवं तद्धनं भुज्जीत । न तु 
खीघनवत्‌ பாதா दानाधमनविक्रयादिषु | तस्यां तु gaai या दुहितरोऽघि 
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கண: ता गृहीयुः । न तु ज्ञातयः तेषां दुहित्रादिभ्यो जघन्यत्वात्‌ | 
तथा दानधर्भ-- 


स्रीणां स्वपतिदायस्तु उपभोगफलः स्मृतः | 
नापहारं faa: gy: पतिदायात्‌ कथञ्चन | 


SRST 7 கக | किं तु खरारीरधारणस्य पत्युप- 
कारकत्वात्‌ तद्गोग।भ्यनुज्ञानम्‌ | एवं च ஏரிகள்‌ दानादिकमप्यनु- 
मतम्‌ । अत एव्‌ " नापहारं 9௪; कुर्युः ° इत्या दिष्वपहारवचनम्‌ | अपहारश्च 
खाम्यनुपयोगे भवति | अत एव पज्या अशक्तो आधमनमप्यनुमतम्‌ । तदशक्तौ 
எனின்‌ | भपुरोध्वदेहिककियार्थमर्थमनुरूपं भर्तृपितृव्यादिभ्यो दद्यात्‌ | 

तदाह बृहस्पति : — 


पितृव्यगुरुदौहित्रान्‌ भतु: खस्तीयमातुरान्‌ | 
पूजयेत्‌ कव्यपूर्ताभ्यां वृद्धानाथातिथीन्‌ fea: ॥ 


fra भर्वृसपिण्डपरम्‌ | दोहित्रपदे दुहितृसंतानपरम्‌ | என்றக்‌ 
भर्दृखससतानपरम्‌ | मातुरूपदे च agora । तदेवमादिभ्यो दद्यात्‌। न 
पुनरेवमादिषु aa पिठृकुलेभ्यः, पितृव्या दिवचनानथत्रयात्‌ | तदनुमत्या स्वपितुः 
मातृकुलेभ्योऽपि दद्यात्‌ | 
नारद :--- 


Ba எள: पतिपक्षः ಇತ್ತ: இள: | 
विनियोगेऽथरक्षासु भरणे च स इश्वरः ॥ 
परिक्षीणे पतिकुले निर्मनुष्ये निराश्रये | 
तत्सपिण्डेषु वासत्सु पितृपक्ष प्रभु: स्मृतः N 
विनियोगे दानादौ । पुत्रपौत्रामावे ஸ்ர ணன்‌. तस्या इति 
दायभागः | पली चाधुना सवर्णा | कछावसवर्णीविवाहनिपेधात्‌ | Ta 
दुहिता ` अपुत्रस्य च स्वा कन्या धमेजा पुत्रवद्धरेत ' इति वचनात्‌ | खा सवर्णा | 
धर्मजा எனி | तत्रापि पथमा कुमारी | “ अपुत्रस्य मृतस्य कुमारी रिक्थं 
गृह्णीयात्‌ | तदभावे चोढा? इति पाराशर्यात्‌ | तत्रायं विशेष : — 


दायाधिकारक्रमसैग्रह: 5 


जाताधिकारा पश्चात्‌ परिणीता सती ആഞ്ഞ यदि aa तदा तत्पितृदाये 
सपुत्रायाः संभावितपुत्रायाश्व भगिन्या तुल्योऽधिकारः | न ಕ್ರ aida, 
விண एव तेषामधिकारात्‌ | कुमार्यभावे चोढायाः पुत्रवत्याः संभावितपुत्रायाश्च 
तुल्योडधिकार; | तयोरेकतराभावे पक्तराधिकारः उक्तपराशरवचनात्‌ | 


edt सदशेनोढा साध्वी ஏர்‌ रता | 
கண वापुत्रस्य पितु्थनहरी तु सा ۱ 
इति वचनात्‌ , स्वपुत्रद्वारेण पार्वणपिण्डदातृतया तयोरुपकाराविशेषाच्च | 
बन्ध्यापुत्रहीनविधवयोस्तु पुत्रद्वारेण पार्वणपिण्डदानोपकाराभावात्‌ पुत्रवतीसंभावित- 
पुत्रयोरसत्त्वेडपि नाधिकार इति दीक्षितैः दायभागक्कता चाइतमिति बोध्यम्‌ | 
सवदुहित्रभावे दो हित्रस्याधिकारः | 
‘alga ഞ്ഞ रिक्थमपुलस्य ۱ 
स एव दद्यात्‌ द्वौ पिण्डौ पिल्ले मातामहाय च ॥ 
इत्यादिवचनात्‌ | पितुः TIARA: | अपुत्रस्येति gega- 
भावोपलक्षणम्‌ | अन्यथा पलीदुहि रतश्चैनेत्यादियाज्ञवर्क्यविरोधः स्यात्‌ | 
अत एवोक्तवचनात्‌ पुत्राभावे यत्‌ दुहितृसत्वेऽपि दौहित्राधिकार इति 
गोविन्द्राजमत तदपास्तम्‌ | 
मैथिलास्तु--पलीदु हितरश्चैवेत्या दिनानावचनबोध्याधिकारिणां सर्वेषां पश्चाद्‌ 
दौहित्राधिकारमाहुः | तदसत्‌ । राज्ञोऽप्यधिकारितया परिगणितस्वात्‌ तदभावस्य 
कदाप्यसैभवात्‌ फलतो दोहित्रस्याधिकाराभाव एवं पर्यवसानम्‌ | तेन दो हित्र- 
स्याविकारप्रतिपादकवचनानां निर्विषयत्वापत्तेः | 


दौहित्राभावे पितुरधिकार: അ संस्थिते विततं पुलाभावे पिता हरेत्‌ ! 
इति कात्यायनीयात्‌ मृतभोग्यपिण्डद्वयदा तृत्वेनोपकारकत्वाच्च | 

मित्रास्तु--तदभावे मातृगामि तत्‌ तदभावे पितुगामीति विष्णुक्चने पाठं 
कल्पयित्वा पितुः पूर्वं मातुरधिकारमाहुः | तन्न | तदभावे ஈரான்‌ तदभावे 
मातृगामीति विपरीतपाठस्मैवाकरसिद्धलात्‌ | तथैव सर्वेर्निबन्धनकारे: लिखितत्वात्‌ | 
उक्तकात्यायनविरोधात्‌ ` बीजस्यैव च योन्याश्च बीजमुत्कृष्मुच्यते ' इति मनुवच- 
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नावगतोत्कर्षेण मातुः ரர்‌ पितुरधिकारस्मैव wee | पितुरभावे मातुरधिकारः 
उक्तविष्णुवचनात्‌ | 


भार्यापुत्रविदीनस्य तनयस्य मृतस्य ಇ | 
माता रिक्थहरी ज्ञेया आता वा तदनुज्ञया ॥ 


इति बृहस्पतिवचनात्‌ , तपित्रादिपिण्डत्रयदातृत्वात्‌ , आतृजननोपकार- 
कत्वाच्च | तदभावे सोदरस्याधिकारः | तद्भोग्यपित्रादित्रयपिण्डदातुत्वात्‌ | सोदरा- 
भावे सजातीयवैमात्रेयाणां तद्वोग्यपित्रादिपिण्डत्रयदातृत्वात्‌ , ' पितरौ எண! 
इति याज्ञवरक्यवचनात्‌ , एकपितृजातत्वेन विमातृपुत्राणामधिकारः | तत्र यदि 
सोदरासोदरो आतरावसंसुष्टिनौ स्यातां तदा सोदरस्य धनं सोदर एव गृह्णीयात्‌ | 
“सोदरस्य तु सोदर’ इति वचनात्‌ | यत्र ' संसृष्टयसोद्रोऽसंखृष्टिसोदरश्च 
तदोभाभ्यामेव ग्रहीतव्यं तत्‌ | ‘aig संसृष्टी ” इति वचनात्‌ | यदा 
सोदरासोदरो[ संसृष्टि ]असंसृष्टिनौ तदा என்ன एव Tea, என்னை 
aramid । ' संसृष्टिनस्तु संसृष्टी ” इति वचनात्‌ , 


एवमधिकारित्वं सोदरासोदरश्जातृपुत्राणामपि | तदभावेऽसोदरञ्रातृ- 
पुत्रस्याधिकारः | 


न तु वैमात्रेयश्रातूपुत्रस्य तद्दत्तघनिपितृपितामहपिण्डे धनिमातृपितामहीमोग्यत्वा- 
भावेन NAIR न्यूनोपकारकलं, "स्वेन எளி सह श्राद्ध माता भुङ्क्ते 
Rand पितामही स्वेनेव च प्रपितामही'इत्यादिषु पित्रादिपिण्डे पिण्डदातुः mat- 
नामेब भोगश्रुतेः | संसम्थसंसर्गिसोदर्जातृपतरेषु संसर्गिश्रातृपुल्रस्याधिकारः | एवं 
संसम्बेसंसगिवैमालेयआतृपुत्रेषु संसर्गिवेमाल्रेयआतृपुत्र्याधिकार: | यदा त्वसंसर्गि- 
सोदरआतृपुत्र: संसर्गी चासोदरश्रातृपु्लः तदा तयोर्युगपदधिकारः | यदा पुनः 
सोदरवैमाल्रेयआतृपुत्री संसर्मिणावसंसर्गिणो वा ada सोदरश्रातृपत्रस्याधिकारः | 
आतृपुत्राभावे आठृपौत्रस्याधिका रः धनिमोग्यपिण्डदातृर्वात्‌ | सपिण्डत्वाच | आतुः 
पौत्रास्तु नाविकारिणः wfifig: पञ्चमत्वेनोपकारकत्वामाव/तु । अत्रापि सोदरः 
वेमात्रेयमातृपुत्रवत्‌ क्रमो बोध्यः | आतृपौत्रस्थाभावे पितुर्दो हित्रस्याधिकारः धनि- 
ितरादित्रयपिण्डदाठृत्वात्‌ و‎ கள்‌; तुल्यवदधि- 
कार इति न्यायाचार्यचूडामणिः | पितुदोहित्राभावे आतृदौ हित्रोऽधिकारी धनिमोग्य- 
पितूपितामहपिण्डदातृत्वात्‌ | तदभावे पितामहस्याधिकारः | दो हित्रान्तस्वसन्ता - 


TATE: 7 


aa पितुरधिकारवत्‌ पितृदौहित्रायमावे पितामहस्य सांसृष्टिरुन्यायसिद्धत्वात , 
घनिभोम्यपितामहपिण्डदातृत्वामावाच | पितामहाभ।वे पितामह्या अधिकारः | 


अनपत्यस्य पुत्रस्य माता दायमवाप्रुयात्‌ | 
mali च वृत्तायां पितुर्माता हरेद्धनम्‌ | 


इति मनुवचनात्‌ यथा पित्रभावे माता तथा पितामहाभावेऽपि पितामहीति 
सांसुष्टिकन्यायेन पितामहात्‌ परं पितामह्या अधिकारः | पितामह्या अभावे 
पितृब्यस्याधिकारः , धनिमोग्यपितामहप्रपितामहपिण्डदातृखात्‌ | तदभावे पितृव्य- 
aE, तस्यापि धनिभोग्यपितामह foe TA | तदभावे पितृव्य- 
पौत्रस्याधिकारः , तस्यापि धनिमोग्यपितामह पिण्डदातृत्वात्‌ | पितृव्यपौल्लाभावे 
पितामहदो हित्रस्याधिकारः धनिमोग्यमितामहघपितामहपिण्डदातृत्वात्‌ | यद्यपि धनि- 
भोग्यपिण्ड्वयदातृत्वेन धनिभोग्यैकपिण्डदातृपितृव्यपोत्रादुपकाराधिकये तथापि 
पितृव्यपौत्रस्याधिकारः सपिण्डत्वेन बलवत्वात्‌ | पितामहो हित्रस्याभावे पितृव्य- 
दौहिलस्याधिकारः धनिभोग्यतत्पितामहप्रपितामहपिण्डद्वयदातृस्वात्‌ | അന 
महप्रपितामद्योः क्रमेण अधिकारः | प्रपितामहपिण्डस्य धनिभोग्यतवात्‌ । पूर्वोक्त- 
संसृष्टिन्यायसिद्धस्वाच | ततः पितामहश्राता अधिकारी । तदभावे पितामहआतृ- 
पुत्रः | तदभावे पितामहआतृपोत्र: तेषां घनिमो ग्यतत्रपितामहपिण्डदा तृरबात्‌ | 
ततः प्रपितामहदोहित्रोऽधिकारी घनिभोम्यप्रपितामहपिण्डद्रा तृत्वात्‌ ۱ ततः पितामह- 
आतृदो हित्रोऽधिकारी धनिभोग्यप्रपितामह पिण्डदातृत्वात्‌ | तदभावे ( माता )[ माता 
महः] तदभावे मातुलः | तदभावे मातुलपुत्र:। तदभावे मातुरूपौत्रः | मनुना 


त्रयाणामुदकं कार्यं त्रिषु पिण्डः प्रवतते | 
अनन्तरस्सपिण्डाद्यः तस्य तस्य घने भवेत्‌ ॥ 


इत्याभ्यां वचनाभ्यासुपकारानन्तर्थक्रमेण धनाधिकारप्रतिपाद काभ्यां धनाधि- 
कारप्रतिपादनात्‌ | एतयोर्दायमागप्रकरणे कथनस्योपकारक्रमेण धनाविकारज्ञापनैक- 
प्रयोजनकत्वात्‌ । अन्यथा दायभागपकरणे तदुपादानवैयर्थ्यस्‌ | तदभावे माता- 
महदौहित्रोऽधिकारी । तदभावे प्रमातामहः तदभावे प्रमातामहपुत्रः तदभावे 
प्रमातामहपौत्रः तदभावे प्रमातामहप्रपौत्रः | तदभावे प्रमातामहदोहित्रः अविकारी | 
तदभावे वृद्धममातामहोऽधिकारी । तदभावे TENNEY: | तदभावे 
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वृद्धप्रमातामहपोत्र: | तदभावे वृद्धप्रमातामहम़पौत्रः | तदभावे बृद्धप्रमातामहदो हि- 
ashi | मृतधनिमोग्यपिण्डदात्रमावे सकुल्यो5धिकारी* | “तदभावे 
सकुल्यः स्यात्‌ आचायेः शिष्य एव वा” इति मनुवचनात्‌ | 


सकुल्यो द्विविधः | अधस्तन க்ளா | अत्र प्रपौत्रपौत्रादयः त्रयः 
எ: | पपितामदादित्रयः पूर्वे கள । तत्राप्यादावभरस्तनानां 
सकुस्यानामधिकारः तेषां मृतभोग्यपिण्डलेशदातृत्वात्‌ | तेषामभावे ऊर्ध्वतनानां 
त्रयाणां क्रमेणाधिकारः कमेण वृद्प्रपितामहादित्रितयपिण्डलेशस्य TARA | 
तस्सन्ततीनां च धनिदेयपिण्डलेशभुग्म्यो दृद्रप्रपितामहादिभ्यः पिण्डदातृत्वात्‌ | 


बहवो ज्ञातयो यत्र सकुल्या बान्धवास्तथा । 
यो MEAN ASAT हरेत्‌ ॥ 


इति बृहस्पतिवचनाच। അടന്ത चोपकारतारतम्येन पूर्वोक्तवचनाभ्या- 
मेकवाक्यत्यात्‌ | एवेविधसकुल्याभावे समानोदकाः सकुल्यापदेनोपात्ता मन्तव्याः | 
तदभावे आचाय: | கோ शिष्यः | `आचार्यैः शिष्य एव वा? इति मनुना 
क्रमेण तयोरधिकारप्रतिपादनात्‌ | “ उपनीय ददन्‌ वेदमाचार्यस्स उदाहृतः ' 
इत्यनेनोक्तः आचार्यः | तदभावे सइवेदाध्यायिनः எண. ° शिष्याः 
सब्रह्मचारिणः? इति याज्ञवस्क्यवचनात्‌। கோரி खम्रामस्थाः सगोत्रजा: | 
तदमावे तथाविधा: समानप्रवराः। “ िण्डपोत्रर्षिसंबन्धाद्रिथं हरेयुः? इति 
गौतमवचनात्‌ | उक्तपथन्ताभावे TRA: त्रैविद्यवादिगुणयुक्ताः ब्राह्मणा 
अधिकारिणः | 


“सर्वेषामप्यभावे तु ब्राह्मणा धनहारिणः | 
त्रैविद्याः शुचयो दान्ता एवं धर्मो न हीयते ۰ 


इति मनुवचनात्‌ | एतेषामभावे ATE राजगामि | तथा मनु: — 
अहाये ब्राह्मणधनं राज्ञा नित्यमिति Ref: | 
इतरेषां तु वर्णानां सर्वाभावे हरेन्नृपः | 


इति । ब्राह्मणधनस्य तु गुणवदूत्राह्मणपथैन्ताभावे आमान्तरस्थस्यापि 
्र्ाणस्याधिकारः, न तु राज्ञः इत्यवधेयम्‌ | 


दायाधिकारक्रमसंग्रहः 9 


वानप्रस्थयतित्रह्मचारिणां da எள चार्या गृहीयु: | கோரி 
கொள்ளி एकाश्रमवासी वा गृह्णीयात्‌ | 


तथा च NATH: 


वानप्रस्थयतिब्रह्मचारिणां धनहारिणः | 
क्रमेणाचाथस च्छिष्यधर्मआत्रेकतीथकः ॥ 


क्रमेण प्रतिलोमेन । तेन ब्रह्मचारिणो धने आचार्यः | ARNT सच्छिष्यः, 
वानप्रथधने vader एकाश्रमनिवासरूपो वा घमश्राताधिकारीत्यथः | 


ब्रह्मचारी च द्विविधः | नेष्ठिक उपकुर्वाणश्च | तत्र नैष्ठिकधने आचार्थ- 
स्याधिकारः पित्रादिपरित्यागेन यावञ्जीवमाचार्यकुर्वासनिष्ठायाः कृतत्वात्‌ | 
उपकुर्वाणस्य धने पित्रादिभिरेव ग्राह्मम्‌। तस्य पाठाथमेवाचाथेनिकटगततया 
என इति दायभागः | इति पुंधना धिकारिणः | 


अथ स्रीधनाविकारक्रमः | तत्र कुमारीधने प्रथमं അത്ത अधिकारी | 
तदभावे माता | तदभावे पिता | 


रिक्थं मृतायाः कन्यायाः गृह्णीयुः सोदराः HAA, | 
तदभावे भवेन्माता तदभावे FRAT ॥ 


इति नारदीयवचनात्‌ | एतच कन्यायाः परदत्तातिरिक्तविषयम्‌ ET- 
घने परोऽथिकारी | ఇ च शुल्क च परो गृहीयात्‌ इति पेठीनसिवचनात्‌ | 
अथा गच्छेत्‌? समूढायां दत्तं पूर्व परो हरेत्‌ | 
मृतायां पुनरादद्यात्‌ परिशोध्योभयव्ययम्‌ ॥ 


इति नारदीयवचनाच । अथ ख्रीधनाधिकारनिरूपणार्थं तद्धनं Read | 
तत्र नारद ; — 


अध्यञ्मयध्यावाहनिकं भर्दृदायस्तयैव च | , 
ആട്ട पितृभ्यां च Ri భగ 5 ॥ 
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तत्र षट्संख्या न विवक्षिता खीधनस्य बहुविधस्य AANA | 
अध्यभिधनमाह कात्यायनः 


विवाहकाले यत्‌ ளின்‌ दीयते झभिसंनिधौ | 
Tafa सद्भिः Mad परिकीर्तितम्‌ ॥ 


RATERS: TEER: पत्यमिवादनान्तः कालः | तत्काललब्धमेव 
घनं यौतुकम्‌ | यु मिश्रण इति धात्वधिकारात्‌ | मिश्रता च MAA: एकशरीर- 
रूपता | सा च विवाहात्‌ भवति | तथा च gf: अश्यिमिरस्थीनि मांसै- 
मासं खचा ay’ इति ۱ तथा च व्यासः 


विवाहकाले यत्‌ किञ्चित्‌ वरायोद्दिश्य ۱ 
कन्यायास्तद्धनं களன்‌ च बन्धुभिः ॥ 


3557 कन्याया इदे भवतु इति समुद्दिश्य वराय वरहस्ते समर्प्यते | न 
त्वेतदभिसंधिं farted: | तेन पूववचने अभ्निसॅनिधाविति विवाहकाल इति 
द्वयमप्युपलक्षणम्‌ | यदाकदाचिदेद कन्यामुदिश्य वरहस्तसमर्पितस्यैच ஊட 
malt अभिसंधिमूलत्वादेव स्वामित्वस्य । अत एव वरायेयुपलक्षणस्‌ | 
AAAS ताइशाभिसंधिसत्वे कन्याया एव तद्धनमिति | 
अध्याबाहनिकमाह कात्यायनः-- 


aged नारी नीयमाना हि पैतृकात्‌ | 
अध्यावाहनिकं नाम shad परिकीर्तितम्‌ ॥ 
पैठकादित्येकशेषः । तेन भर्तृगृहं नीयमाना पितृमातूकुलाचद्धने रमते 
तदघ्यावाहनिकमित्यथः | भर्वृदायो AANA | 
भतृदार्य मृते पत्यौ विन्यसेत्‌ खी यथेष्टतः | 
विद्यमाने तु संरक्षेत्‌ क्षपयेत्‌ TESS | 
इति वचनान्तरे कात्यायनेनैव दायपद्स्य दत्ते मुक्तत्वात्‌ । 7 


दायपदं सेक्रान्तघनपरमेयेति वाच्यम्‌ | विद्यमाने तु संरक्षेत्‌ इत्युत्तरापैसंगते पत्यौ 
जीवति موجن‎ | न तु मृतमभृसंक्रान्तघनपरं Herat 


ered 11 


ணா । सेक्रान्तधनस्य तु ख्रीधनत्वाभावात्‌ | तथाले ददाते- 
गोणत्वाफ्तेश्च । क्षपयेत्‌ स्थापयेत्‌ । तत्कुले ஏரு देवरादौ | अन्यथा स्वयं 
रक्षणासामर्थ्ये । तथा च याज्ञवल्क्य: --- 


पितृमातृपतित्रातृदत्तमध्यग्म्युपागतम्‌ | 
आधिवेदनिकं चैव ளின்‌ परिकीर्तितम्‌ | 


द्वितीयविवाहार्थिना yaaa पारितोषिकं என்‌ दत्तं तदाधिवेदनिकम्‌ | 
எள்ள ண | तथा देवळ ;-- 


ஊரார்‌ शुल्क लाभश्च اه‎ विदुः | 
भक्ती तत्‌ खयमेवेदं पतिनहित्यनापदि ॥ 


वृत्तिरन्नाच्छादनस्‌ | शुल्कमाह कात्यायन :--- 


गृहोपस्करवाह्मानां दोद्याभरणकमणाम्‌ | 
मूल्यं रब्धं च यत्‌ किञ्चित्‌ शुल्क तु परिकीर्तितम्‌ ॥ 


fear गृहादिकमरूपरिरपेन खभतृद्वारेण अन्येषां गृहादिकमनिण्पादनात्‌ 
उत्कोचबिधया என்ன்‌ यद्धनं गृहीतं तच्छुर्कम्‌ | तदेव मूल्यं HOTT | 
उपस्करो मार्जनी | எள बछीवर्दादयः | AU धेनवः । लाभो निध्यादेः | 
तथा च विष्णु :-- 
पितृमातुवुतआतृदत्तमध्यन्युपागतम्‌ | 
आधिवेदनिकं बन्धुदत्तं शुर्कमन्वाधेयकमिति स्त्रीवनम्‌ | 


र्त्र प्रीतेन यत्‌ दत्तं faa तस्मिन्‌ मृतेऽपि तत्‌ | 
सा यथा काममभ्रीयात्‌ दद्याद्वा WATE ۱ 


इत्यत्र भर्तृदत्तेति विशेषणात्‌ पूर्वोक्तकात्यायनसामान्यवचनं स्थावराति 
ணார । सामान्यविरोषन्यायात्‌ । मर्ता तु दुर्भिक्षादौ यदा स्रीधनं 
बिना वर्तनाक्षमः तदा सौदायिकमपिं खीघने प्रहीतुमर्हति | 
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तदाह याज्ञवल्क्यः | 


दुर्भिक्षे അങ്‌ च व्याधौ संप्रतिरोधके | 
गृहीतं स्रीधनं भर्ता नाकामो दातुमहेति ॥ 


संप्रतिरोधके उत्तमर्णादिना எண்‌ कृते ख्ानभोजनादिंप्रतिरोधे | 
उक्ते खीधने दुभिक्षाापदं विना त्वधिकाराभावमाह कात्यायनः-- 


न भर्ता नैव च सुतो न पिता आतरस्तथा | 
आदाने वा at वा எண்‌ प्रभविष्णव; ॥ 


यदि ह्येकतरस्तेषां ख्रीधनं भक्षयेत्‌ बलात्‌ | 
स वृद्धि प्रतिदाप्यः स्यात्‌ दण्डं चैव समाञ्चुयात्‌ ॥ 


तदेव यचनुज्ञाप्य भक्षयेत्‌ प्रीतिपूर्वकम्‌ | 
मूलमेव तु दाप्यः स्यात्‌ स यथा धनवान्‌ भवेत्‌ ॥ 


अथ चेत्‌ स Bod: स्यात्‌ न च तां भजते पुनः | 
रीत्या അനി तत्‌ ஈன: स तडलात्‌ ॥ 


आसाच्छादनवासानामुच्छेदो ௭ योषिताम्‌ | 
तत्र समाददीत खरी बिभागं रिक्थिनां तथा ॥ 


स बृद्विमिति च्छेदः | सः बलात्‌ गृहीतस्रीधनः | सुवर्णमिति शेषः | 
यतो न खीधनविशेषण: सवृद्धिमिति | तद्विशेषणत्वे ரலி साधु स्यात्‌ इति | 
मूलमेचेत्येवकारेण बृद्धिव्यवच्छेदः | अथ चेदिति--श्निया धनं गृहीत्वा ௭௭ 
परभार्या सह स वसति तां चावजानीते परीत्या गृहीतमपि sad என बलात्‌ 
दाप्य इत्यः | आसाच्छादनेति जीवनोपाधिकान्नवख्रादि | यदि भर्ता न ददाति 
खयं च निर्दोषा तद சாதன खिया तत्‌ mi: | वासो-निवास 
गृहस्‌ | विभागमिति-भतरि मृते तलापि ர்ச்‌ रिक्थिनो Saad: सकाशादाद- 
दीतेस्यथः | इत्यस्तु विस्तरेण । प्रकृतममिधीयते | 


तदेवे खीधने निरूपिते तस्यां मृतायां तद्धनाधिकारो निरूप्यते । 
तत्र यौतकथने प्रथमं कुमार्याः अधिकार: | 


‘mga यौतकं यत्‌ स्यात्‌ कुमारीभाग एव स; |] 
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इति मनुवचनात्‌ | तदभावे वाग्दत्तायाः | तदभावेचोढायाः و‎ 
संमावितपुत्रायाश्च mafia | ‘eed दुहितृणामप्रतानामप्रतिष्ठितानां च ' 
इति गौतमवचनात्‌ । अत्र दुहितृणाममत्तानामित्यादेः क्रमार्थत्वेनेव साथेकतया 
प्रथममप्रदत्ता कुमारी | ततः अप्रतिष्ठिता व।ग्दत्ता । तदभावे ரான पूर्वोक्ता | 
तदभावे वन्ध्याविधवयोस्तुल्यवद धिकारः इति वचनार्थः | 


अत्र कुमारी वाग्दत्ता वा जाताधिकारा अनन्तरं परिणीता सती qa- 
रन्ध्यास्वेनावधृता पुत्रमनुत्मायैव वा बिधवा तदा तस्यां मृतायां सङ्कान्तमातृधने 
agira: पुत्रवतीसंभावितपुत्रयोः | तदभावे वन्ध्याविधवयोरप्यधिकारः | न तु 
agg: | भत्रेधिकारस्य ख्रीधनविषयत्वात्‌ । अस्य च संक्रान्तघनत्वेन खीधनत्वा- 
भावादिति बोध्यम्‌ | वन्ध्याविधवयोः साक्षात्‌ पुत्रद्वारेणोपकाराभावेऽपि उढानुढा- 
सामान्याधिकारप्रतिपादकगौतमवचनादेवाधिकारः | RAA पुत्रस्याधिकारः 
anekani सामान्याधिकारमतिपादनात्‌ । दुहित्रभावे पुत्रस्याधिकारः | 


मातुर्दुहितरः रोषमृणात्ताभ्य ऋतेऽन्वयः | 


इति याज्ञवल्कीयेन दुहित्रभावे अन्वयपदेन पुत्राधिकारप्रतिपादनात्‌ | 
सर्वापेक्षया तस्यैवोपकारातिशयाच | “ सल्वङ्गजेषु तद्वामी ह्यर्थो भवति? इति 
बोधायनवचनाच्च | पुत्राभावे दोहित्रोऽधिकारी पुत्राधिकारात्‌ ത്തു दुहित्रधिकार- 
ga: तह्वाधिकाया दुहितुः पुत्रेण बाध्यपुत्रबाघस्यैव न्याय्यत्वात्‌ । ARENA 
पौत्रः उपकारतारतम्यात्‌ | तदभावे सपलनीपुत्रः | 


मातृष्वसा मातुलानी ന്തി पितृष्वसा | 
श्वश्रूः Hanh च age: प्रकीर्तिताः | 


यदासामौरसो न स्यात्‌ सुतो दौहित्र एव वा | 
तत्युतो वा धने तासां RAAT: समासुयुः ॥ 


इति बृहस्पतिवचने सपलरीपुत्रस्याधिकारपतिपादनात्‌ । अन्यथा सुतपद्स्य 
औरसविशेषणवेयथ्यात्‌ | सपलीपुत्रसत्वे देवरस्याधिकारापत्तेश्च | तदभावे 
सपलीपोत्र: | तदभावे सपल्नीप्रपौत्रः, तयोः स्वमोग्यखभतुपिण्डदातृत्वात्‌ | एत त्पर्यन्ता- 
मावे ब्रा्मदैवारषगान्धमाजापत्याख्यविवाह पञ्चकरूब्धयौतकघने भर्तुरधिकार: | 
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எரா எனா | 
अतीतायामप्रजायां भतुरेव तदिष्यते ॥ 


इति मनुवचनात्‌ | भर्तुरभावे आतुः | 


बन्धुदत्तं तथा शुल्कमन्वाधेयकमेव च | 
अप्रजायामतीतायां बान्धवास्तदवा ुथुः ॥ 


इति याशवस्क्यवचनात्‌ | अत्र बन्धुपदेन मातापित्रोरुपादानम्‌ | अत एव 
बान्धवा आतरः | 


पितृभ्यां चैव यत्‌ दत्तं दुहितुः स्थावरं धनम्‌ । 
अप्रजायामतीतायां TR तु सर्वदा ॥ 


इति कात्यायनवचनेकवाक्यात्‌ ത്തി दण्डापूपन्यायात्‌ अपरधनस्यापि 
लाभ इति दायभागः। सवेदापदेन ब्राह्मायष्टविधविवाहपरिग्रह: | ஏக்‌ प्रागेवामि- 
हितम्‌ | अन्वाधेयकमम्रे वक्ष्यते | प्रथम सोदराणामधिकारः | तदभावे माता ഒര. 
कारिणी | तदभावे पिता । ` भगिनीशुल्क என்னி मातुः पितुश्च | qa 
चेके ' इति कात्यायनवचनात्‌ । भगिनीशुल्कं भगिनीधनम्‌ । ஈர்‌ सोदर्याणाम्‌ | 
तेषामभावे मातुः | तदभावे fig: | “पूर्व चैके? इति परमतम्‌ | एतन्मते mH 
पितुः ततो எரர்‌ । सपल्लीमपोत्रपथन्तामाचे पैशाचराक्षसासुराख्यविवाहत्रिक- 
लब्धयोतकधने प्रथमं मातुरधिकारः | तदभावे Rg: | 


यत्तस्य स्यात्‌ धनं दत्तं विवाहेष्वासुरादिषु | 
अप्रजायामतीतायां मातापित्रोस्तदिष्यते | 


इति मनुवचनात्‌ । अत्र मातापित्रोरित्यनेन तयोः क्रममतिप।दनात्‌ | युग- 
पदधिकारे ARA gard 1 पितुरभावे आतुः | आतुरमावे ah: 1 ‘aged 
तु बन्धूनामभावे भर्तृगामि तद्‌' इति कात्यायनीये बन्घुर्माता च पिता ಇ 1 बन्धू- 
नामभाव इत्यनेन आतुरभाव इत्यपि सूचित: | आतुरभाव एव पित्रोरधिकारात्‌ | 
கண்ணார்‌ तु यौतकायोतकसाधरणक्रमोऽगरे वक्ष्यते | अथ यौतकब्बीपनाधि- 


कारकम: ആ विवाहतत्यूवपरकालपितृदत्तयौतकाभ्यामतिर्क्तिखीधने कन्यापृत्रयो- 
TPR: | 
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सामान्यं पुलकन्यानां gar खीधनं श्रियाम्‌ | 
अप्रजायां हरेत्‌ भर्ता माता आता पितापि वा ॥ 


इति देवलवचनपूर्वाधात्‌ | अत्र पुत्रकन्यानामिति द्वन्द्वनिर्देणत्‌ सामान्यं 
साघारणमित्युक्तेश्व क्न्यापुत्रयोर्युगपदधिकारसिद्धिः । तयोरेकतराभावेऽन्यतरस्य 
तद्धनम्‌ | gata तयोरभावे तु उढायाः சன: संभावितपुतायाश्च तुल्यवदधि- 
कारः पुत्राभावे तु दुहिता तुल्यसन्तानदर्शनात्‌ ' इति नारदवचनात्‌ | खपुन्र- 
द्वारेण पावणतद्वोग्यपतिपिण्डदातृत्वाच । तयोरभावे ഞ്ഞി; | एतयोद्वेयोर- 
भावे पौत्र: ட என்‌ तद्भोग्यपतिपिण्डदातृत्वात्‌। पौत्राभावे तु അണ | ga- 
स्योढदुहितृबाधकतया बाधकपुत्रेण बाध्यदुहितृपुलबाधस्य न्याय्यरवात्‌ | ' दौहित्रो 
हि ജം संतारयति aaa’ इति मनुवचने दोहित्राधिकारप्रतिपादके 
മഞ്ഞിൽ असति बाधके पौत्रानन्तरं दोहित्राधिकार सिद्धेश्च । तदभावे 
प्रपौत्रः | तदभावे सपलीपुत्रः | तदभावे TTT: | तदमावे எள்‌ 
प्रपौत्रोऽधिकारी । एतेषां तद्भोम्यपतिपिण्डदातृत्वात्‌। ततो वन्ध्याविधवे 
तुल्यवदधिकारिण्यौ । तयोरपि तत्मजात्वात | प्रजासामान्याभाव एव भर्तु- 
era । “अप्रजाखीधन भर्तुः ब्राह्मादिषु ആ इति எரர்‌: । एतयो- 
रेकतराभावे चान्यतरस्याः | वन्ध्या विधवापर्यन्ताभावे यौतकधनवत्‌ त्राह्मादिविवाह- 
पञ्चकबिवाहिताया धने ARAM क्रमेणाधिकारः , सांसृष्टि- 
कन्यायात्‌ । எண்ணார்‌ तु व्यवस्था वक्ष्यते ۱ विवाहकाले तपूपूर्वापरकाले ஏ 
लिये यद्धनं पित्रा दत्त तत्र तु धने प्रथमं कुमार्याः | तदनन्तरमुढायाः पुत्रवत्याः 
सभावितपुत्रायाश्च | तदनन्तरं च वन्ध्याविधवयोश्वाधिकारः | सकैदुहित्रभावे 
पुत्रादेयोतकधनवत्‌ क्रमेणाधिकारः | 


Rag यदू भवेत्‌ वित्त पिला दत्तं कथञ्चन | 
ब्राह्मणी तद्धरेत्‌ कन्या तदपत्यस्य वा भवेत्‌ ॥ 


इति मनुवचनात्‌ | अत्र पित्रा दत्तमिति बिरोषणात्‌ विवाहसमयादन्यत्रापि 
यत्‌ fad तत्‌ प्रथमं कन्यायाः | तदनन्तरं तदपत्यस्य TAR: | ब्राह्मणी- 
पदे च अनुवाद इति दायभागः | ततो ब्राझादिविवाह पञ्चकलब्धयौतकधनेषु पितृ- 
qian’, आसुरा दिविवाहत्रिकळब्धयौतकथनेषु भर्तृवयन्ताभावे, अन्येषु च सर्वेषु 
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aay देवरादेरधिकारः | देवरादीनामेव.तदानीमधिकारस्य बृहस्पतिना प्रति- 
पादनात्‌ | तथा च बृहस्पतिः | 


मातृष्वसा मातुलानी पितृव्यस्त्री पितृष्वसा | 
ഒം पूवेजपली च मातृतुल्याः प्रकीर्तिताः ॥ 


यदासामौरसो न स्यात्‌ सुतो दोहित्र एव वा | 
तत्सुतो वा धने तासां स्व्रीयाद्याः gg: ॥ 


अत्र औरसपदं कम्यापुत्रपरम्‌ | सुतपदं सपल्नीपुत्रपरै न लौरसविशेषणम्‌ | 
वैयर्थ्यात्‌ । सपल्ीपुत्रसत्वेऽपि देवराद्यधिकाराप्तेश्च | तत्युत इत्यत्र तत्पदेनौ- 
रससपलीपुत्रयोरुपात्तद्वात्‌ वाशब्देन पुत्रसपलीपुत्रयोः पुत्राः समुच्चिताः | ARa- 
पुत्रस्य तु पिण्डबहिभावेनोपकाराभावात्‌ न समुच्चयः | TG पाठक्रमस्तु 
नादरणीय. | तदा ஈரி देवराधिकारापतिः | न चैतदुक्तम्‌ | तद्ठचनोपात्तसर्वा- 
पेक्षया तस्यैवाधिकोपकारकत्वात्‌ | 


त्रयाणामुदकं कार्ये त्रिषु पिण्डः प्रीते | 
अनन्तरः सपिण्डाद्यः तस्य तस्य धने भवेत्‌ ॥ 


इत्येताभ्यां दायमागमकरणोक्तमनुवचनाभ्यामुपकारकलेनैव घनाधिकारपति- 
पादनात्‌ । अन्यथा दायभागप्रकरणे तदभिधानवैयर्थ्यापत्तिः । इत्थं चोपकारतार- 
तम्येनाधिकारक्रमः । तथा च पाठक्रमात्‌ രി एवाद्रणीयः | तेन 
प्रथम देवरस्याधिकारः । तसिष्डतद्वर्तृपिण्डतद्वबैदेयपुरुषतयपिण्डदातृत्वात्‌ | 
सपिण्डत्वाच | तदभावे देवरश्रातृश्वशुरयोः सुतानां युगपद्धिकरः | तत्पिण्ड- 
तद्ुपिण्डतद्भतदेयपुरुषद्वयपिण्डदातृलात्‌ | तदभावे भर्ृभागिनेयस्य तत्मिण्ड- 
గళ గాక ्व्ृदेयपुरुषत्रयपिण्डदा | तदभावे wag: तसितृपितामहयोः 
तस्याश्च पिण्डदातृत्वात्‌ | तदभावे ag: पिण्डदानात्‌ जामाताधिकारी | वचनं 
त्वेतेषामधिकारमात्रप्रतिपादकं न तु क्रमविधायकमिति | जामातृपर्यन्ताभावे सपिण्डा- 
नन्तथेक्रमेण श्वशुरञ्ातृश्वशुरादीनां सपिण्डादीनामधिकारः | सपिण्डाभावे सकुल्याः 
समानोदकाः ۱ समानभ्रवराअकपुंप्रवरक्रमेणाषिकारः | एतत्सर्वाभावे ब्राझणीघने 
सकाम त्रियादेरधिकारः । क्षत्रियादिखीधने तु राज्ञ एवाधिकारः । 


इति खीघनाधिकारकरमः ۱ 
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अथ त्रिभागानधिकारिण; कथ्यन्ते तत्पर्युदासेनाधि कारिज्ञापनार्थम्‌ | 


तत्र मनुः — 
अनंशो gait जात्यन्धबधिरौ तथा | 
उन्मत्तजडमूकाश्च ये च केचिन्निरिन्द्रियाः ॥ 
क्वीबमाह कात्यायनः — 
न मूत्रं फेनिळं यस्य विष्ठा चाप्सु ഞ്ഞ്‌ | 
मेढृश्चोन्मादशुङ्काभ्यां हीनः Ha: स उच्यते ॥ 
जात्यन्धमावेन न त्वागन्तुकहेतोः अन्धः RA यः | जन्मावध्यन्धबधिरा- 
ண: | 
नारद! — 
fag पतितः षण्डो यश्च स्यादौपपातिकः | 
விண अपि नैतेंऽशं लभेरन्‌ क्षेत्रजाः कुतः ॥ 
faz - ادا‎ पितरि तत्ताडनकृत्‌ , ad ۱ 
औषपातिकः उपपातकादिदोपैः बान्धवैः मिन्नोदकीकृतः | 
तथा च याज्ञवल्क्य; — 
aq एव विकर्मस्था नाहेन्ति आतरो धनम्‌ ॥ इति | 
विकर्मस्थाः विरुद्धकमस्थाः | पानाद्यासक्ता इति यावत्‌ | 
तदाह याज्ञवल्क्यः — 
पतितस्तत्सुतः क्लीबः पङ्गुरुन्मत्तको जडः | 
अन्धो5चिकिल्यरोगार्तो मतेव्यास्ते निरंशकाः ॥ 
इति | पद्भयां न गच्छति इति ச: Te: ۱ 
नारदः — 


दीघेतीव्रामयग्रस्ता जडोन्मततान्धपङ्गवः | 
ஷன: स्युः कुलस्येते agra: ॥ 
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दीर्धं जन्मादि । da कुष्ठादि । पुत्राः निर्दोषाः अंशभागिनः। भरणं 
तु पतितवञम्‌ | "तेषां पतितवर्जे भक्तं ad प्रदीयते’ इति नारदीयात्‌। पतितपदेन 
सुतग्याप्युपादानम्‌ | TRAN पतितत्वात्‌ | ഞ്ഞ बोधायनः — 
" अतीतव्यवहारान्‌ प्रासाच्छादनेः बिभृयुः | अन्धजडक्लीबव्यसनिव्याधितादींश्वा- 
कर्मिणः | पतिततञ्जातवअम्‌? इति | एतेषां भार्याणामधिकारमाह याज्ञवल्क्य; --- 


अपृत्रा योषितश्चेषां भव्याः साधुवृत्तयः | 
निर्वास्या व्यमिचारिण्यः प्रतिकूलास्तथैव च | 
सुताश्चैषां ബു) यावन्न भर्तुसातूकृताः ॥ 


अथ विभाज्याविभाज्य निर्णय; | 


qa विभाज्यमाह कात्यायनः --- 


पैतामहं च டன்‌ च यच्चान्यत्‌ स्वयमाजितम्‌ | 
दायादानां विभागे तु सबैमेतत्‌ विभज्यते | 


यच्चान्यदिति चकारः स्वयमित्यनेन संबध्यते | तेन ത. 
घानेन चकारादन्यस्यापि तदार्जनं साधारणधनद्वारेण व्यापारेण वा गृह्यते । अत 


एव साधारणोपघातेन आजितधने आर्जकस्य भागद्वयम्‌ । इतरेषां एकांशकत्वमाह 
व्यासः — 


साधारणं समाश्रित्य यत्‌ किश्चिद्वाहनायुधम्‌ | 
शौर्यादिनामोति धने आतरस्तत्र भागिनः ॥ 


तस्य भागद्वयं देयं Rang समभागिनः | 


ky ७ 
_ आजेकत्य | युक्तं च तदार्जकस्य साधारणधनद्वारेण शरीरायासेन च ۱ 
अनाजकानां तु केवल्साधारणधनद्वारेणारजितत्वात्‌ | एवं यत्रैकेन शरीरव्यापारमातिण 
अप्रेण च स्वघनशरीरायासाभ्यां आजितं तत्र शरीरायासमालेणार्जकसयैकांशित्वम्‌ | 


घनशरीरायासाभ्यामाजेकस्य gf न्यायसाम्यात्‌ 


| एतेन पैतामहं पित्रार्जितं 
साधारणधनोपधतिनाजिंतं चेति त्रिविधं धनं रपि विभाज्यम्‌ | अन्यव्यापारे 
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णार्जितथन ಕ್ರ व्यापरिणेव सह विभाज्यमिति खितम्‌। विद्योपाधिना ஊண்‌ 
तु साधारणधनानुपघातेनाजितमपि समविद्याधिकविद्यैः सह विभाज्यम्‌ | न तु 
fiat: सह | 
नाविद्यानां तु वैद्येन देयम्‌ विद्याधने कचित्‌ | 
समविद्यायिकानां तु देये वैद्येन तद्धनम्‌ ॥ 
इति कात्यायनवचनात्‌ | मध्यपतितविद्यापदं उभाभ्यां संबध्यते काकाक्षि- 
न्यायात्‌ | तेन समविद्याविकविद्यानामित्य्थः | यदि विद्यार्जनकाले तदीयकुटुम्बमपरो 
आता स्वायासासाधारणधनेन बिभतिं तदा तद्वियाजितधने मुखस्याप्यपरस्य 
ARRAT | 
कुटुम्बं बिभृयात्‌ आतुः यो विद्यामधिगच्छतः | 
भाग विद्याधन तस्मात्‌ स रमेताश्रतोऽपि सन्‌ ॥ 
इति नारदवचनात्‌ । अश्रुतः मूर्खोऽपि सन्‌ । कुछात्‌ पित्रादितो ச 
विद्याजितधने तु सर्वेषामेव ண்ண | 


कुलोपाजितवि्यानां आतृणां पितृतोऽपिं वा | 
ள்ளார்‌ ஏ यद्वित्तं तद्विभाज्य बृहस्पति: ॥ 
इति बचनात्‌ | अपिवाशब्द्ाभ्यां पितामह पितृव्यादय: समुच्चिताः | शौर्य- 
प्राप्त साधारणधनोपघातेन. शौर्या जितधनविषयम्‌ | साधारणषनानुपघाताजितधनस्या- 
विभाज्यतया वक्ष्यमाणत्वात्‌ | बृहस्पतिः आहेति शेषः | 
अत्र विद्याधनमाह कात्यायनः — 
उपन्यस्ते तु അട विद्यया पणपूर्वकम्‌ 1 
विद्याधनं तु aaa विभागे न प्रयुज्यते ॥ 
शिष्यादातिज्यतः प्रश्नात्‌ संदिग्धप्रश्ननिर्णयात्‌ | 
स्वज्ञानशंसनाच्‌ वादात्‌ SOI प्राध्ययनाच यत्‌ ॥ 


विद्याधन तु तत्‌ प्राहुः विभागे न प्रयुज्यते | 
അ हि धर्मोऽयं मृल्यादू ತಾಗಿತು भवेद्‌ ॥ 
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परं निरस्य am विद्यया gen | 
विद्याधनं तु तत्‌ विद्यात्‌ न विभाज्यं बृहस्पतिः | 


TAY यदि भवान्‌ भद्रमुयन्यस्स्यति तदा भवते मयेतावद्धनं देयमिति 
पणितं तत्र भद्रोपन्यासेन यत्‌ पणितं लब्धं तन्न विभाज्यम्‌ | तथा रिष्यादध्यापितात्‌ 
RRR எள दक्षिणारूपं लब्धं यत्‌ , यच यत्किञ्चित्‌ विद्यायां प्रश्ने 
केनापि कृते तत्र सम्यगुत्तरेण परितोषादपणितमेव किश्चिद्वनं ददाति, तथा 
संदिग्धप्रेभ निर्यात्‌ संदिग्धेऽर्थे निश्चयार्थं प्रश्ने कृते निर्णयजननात्‌ यो ह्यस्मिन्‌ 
शाखार्थि मम संशयमपनयति तस्मै सुवर्णादिकमिदं दास्यामीत्युक्ते எ संशयमपनीय 
यत्‌ लब्धमित्यथः । तथा स्तज्ञानशंसनात्‌ ഞ്ജ ಇತರ स्वं ज्ञान प्रकाश्य 
प्रतिग्रहादिना சடக்‌; | तथा वादात्‌ वादविचारे परं निर्जित्य यत्‌ लब्धं, 
तथा एकस्मिन्‌ देये वस्तुनि बहूनां ब्राह्मणानां समुत्थाने we वेदमधीत्य 
என்‌, तथा शिल्पविद्यायां चित्रकारसुवर्णकारादिभिः agai, तथा तेनापि परं 
Ra ഞ്ജ, तत्‌ सवै विद्याधनमविभाज्यमितरैः सहेति भावः | 


अत्रापि विशेषमाह कात्यायनः — 


परदत्तोपयोगेन विद्या प्राप्तान्यतस्तु या | 
तया கன்‌ धने यत्तु विद्यालब्धं तदुच्यते | 


तेन पिठृपितृब्याति रिक्तः प्राप्तया यथाकथञ्चित्‌ विद्यया साधारणधनोपघात- 


मन्तरेण यदार्जित तत्‌ समविद्याधिकक्थिरेव विभाज्य, न तु न्यूनविद्याब्धिरिति 
समुदायार्थनिष्कः | 


अथाविभाज्यम्‌ | 
तत्र नारद: — 


எள்ள हित्वा यच विद्याधने भवेत्‌ | 
लीण्येतान्यविभाज्यानि प्रसादो यश्च पैतृक: | 


अयमथः शौयधन, என்னிடம்‌ श्वशुरादितो लब्धधनं, विद्याधनम्‌ , 


RaRa: प्रसादरूपेण எக்‌ ಇತ एतानि चत्वार्यविभाज्यानि यतः, अत: तानि 


னே अन्यद्विमजेत्‌ इति கானை; | 
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तथा ಇ मनुः — 
विद्याधनं तु यद्यस्य तत्‌ तस्यैव धन ۱ 
मत्रमौद्वाहिकं चैव माधुपर्किकमेव च ॥ 


त्रे मित्रालब्धम्‌ | औद्वाहिकं जामात्रा श्वशुरादिभ्यो சச | माधुपर्कि- 
கக | 


तथा मनुः --- 


अनुपन्नन्‌ पितृद्रव्यं श्रमेण यदुपार्जितम्‌ | 
स्वयमीहितलब्धं तत्‌ नाकामो दातुमहति ॥ 


तथा याज्ञवरक्यः سب‎ 


कमादभ्यागतं द्रव्यं हृतमभ्युद्धरेतु यः | 
दायादेभ्यो न तदू दद्यात्‌ विद्यया लब्धमेव ಇ | 


क्रमादभ्यागतं द्रव्यमन्येन हृतं यदि दायादानामनुमत्या तेषामेकतमः 
साधारणघनानुपघातेनेतरव्यापारनैरपेक्ष्येण च समुद्धरति तन्न विमाज्यमितरैः | 


ണ്ണി तु विशेषमाह-- 
ள்கள்‌ aff एक एवोद्धरेच्छ्मात्‌ | 
यथाभागं எனன THY तु तुरीयकम्‌ ॥ 


TR उद्धृतमूमेस्तुरीयांश दला भागत्रये तेन सह सर्वे स्वस्वयोग्यांश- 
क्रमेण विभज्य RY रमेरन्‌ इत्यथः। तदेवमादिवचनानामयं निष्कर्ष: | 
बिभक्तेनाविभक्तेन वा साधारणधनानुपधातेनापरव्यापारनेरपेक्ष्येण च यदार्जितं तत्‌ 
aed | तदविमाज्यमितरैः । किं तु बिद्याधनमात्रे विशेष: प्रागेवामिहितः | 


तथा अन्यदप्यविभाज्यमाह तुरमनुव्ष्णू-- 


qa पत्रमलङ्कारं कृतान्नमुदकं ۱ 
योगक्षेमं प्रचारं ಇ नविभाज्यं प्रचक्षते ॥ 
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बख्मङ्गयोजितँ पङ्क्तिपरिच्छेदाथ च | पत्रे वाहनमश्वादि । TESS 
SaR: | कृतान्नं وود‎ । उदकं कूपवाप्यादिगतं | पित्रादिसंबन्धिकूपादिजलं 
नान्यधनवत्‌ विभाज्यम्‌ | कि तु स्वस्वव्ययानुरूपेण गृहीतव्यं, ' वस्वनुसारेण गृह्यते? 
इति बृहस्पतिबचनात्‌ । योगक्षेम आचारः | खस्वव्यवहारोपयुक्तशयनासनभोजन- 
ரர: | 


तथा च व्यास! سب‎ 


என்‌ सगोत्राणामासनै शयनादिकम | 
याज्य क्षेत्र च पात्र च कृतान्नमुदक faa: || 


याज्यं यागस्थानं देवता वा, न तु याजनलब्धम्‌ । तस्य विद्याधनत्वेन 
TANT! तथा च कात्यायन: — 


योगप्रचारौ रथ्या च वस्ने यच्चाङ्गयोजितम्‌ | 
எனின்‌ न asta शिल्पार्थ च बृहस्पतिः || 


என்ன்‌ यद्यस्य प्रयोजनाहम । यथा श्रुतादौ पुस्तकादि | न तत्‌ ಇತ್ತೆ 
विमजनीयमिति दायमागः | तथा च पुस्तकं न मूखैः आह्यम्‌ | पण्डितानामेव 
तत्‌ । तदन्तगतस्वांशस्य Temes ജിന്‌, मूल्यमेव वा पण्डितात्तेन आह्यम्‌ | 
अन्यथा मूर्खस्य पुस्तकायनधिकाराम्युपगमे यत्र पुस्तकमात्रै साधारणमस्ति तत्न 
विभागे मूखेस्य भागलोपापत्ति; | न चेष्टापतिः | 


ये जाता येऽप्यजाताश्च ये च गर्भे व्यवस्थिताः | 
वृत्ति हि तेऽपि mers वृत्तिलोपो न विद्यते ॥ 


इत्यनेन विरोधात्‌ । न च gaa तदितरविषयत्वेन सङ्कोचः, असङ्को- 
चेनैवोपपत्ती सङ्कोचस्यान्यायसिद्धबात्‌ | एव ആയ शिल्पिनामेव مود‎ 
नाम्‌ । तत्रापि तादृशी व्यवस्थेति । तथा झङ्कलिखितौ 3 वास्तुबिमागो 
नोदकपात्रालङ्कारोपयुक्तखीवाससामपां प्रचाररथ्यानां विमागश्चेति प्रजापतिः ' इति ۱ 
पितरि जीवति यस्मिन्‌ वासो येन यत्‌ ग्रहोद्यानादिक نو‎ तस्या विभाज्यम्‌ | 


पितुरप्रतिपेधेनानुमतत्रात्‌ । एतञ्च अपरेणापि TEER तथाकरणे बोध्यम्‌ | 
उपयुक्त भोजनपात्रादि അ. दासीव्यतिरिक्ता इति | 
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अथ संसृष्टिविभागाथमादो ಸಣ! fread | 
तत्राह बृहस्पतिः — 


विभक्तो यः पुनः ரள எள चैकत्र संस्थितः | 
पितृम्येनाथवा प्रीत्या स तु संसृष्ट उच्यते ॥ 
पित्रादिमिस्सह विभक्तस्सन्‌ पुनरन्योन्येच्छया पूर्वक्रतविभागमुपेक्ष्य यत्तव 
ஏன்‌ तन्मम धन यन्मम धनं तत्तवेति व्यवस्थया एकगृहरूपतया व्यवस्था संसर्ग 
इति प्रतिपन्नं । अत्र पित्रादिविशेषोपादानादेतेषामेव निरुक्तस्ससर्गो भवति | 
न त्वनुपात्तपितृव्यपुत्रादिभिरपि । अन्यथा पित्रादिविरोषोपादानैयर्थ्यादिति दाय- 
भागमतम्‌ | पित्रादिपदमुपलक्षणम्‌ , येषामेवोत्पत्तितो विभक्तत्वे तेषामेव विभागा- 
नन्तरमेकत्रावस्थाने തി | तेन पितुव्यपुत्रादिभिरपि संसर्गो भवतीति मेथिलमतम्‌ | 


अथ संसृष्टविभागः — 
तत्र ET पुनर्विभागे ज्येष्ठस्य ज्येष्ठांशता नास्ति, किन्तु aad- 
आतृणां समांशितिव | तदाह बृहस्पति :-- 
विभक्ता எண்‌ ये च संप्रीलैकत्र संस्थिताः | 
पुनर्विमागकरणे तेषां Sed न विद्यते ॥ 
इत्यत्र आतृणामन्येषां वा तुल्यसम्बन्धिनां संसर्ग्यसंसर्गिणां मध्ये gafi- 
णामेव प्रथम मृतसेसर्गिधने अधिकारः, و‎ daf ' इति agano- 
बचनात्‌ । विभक्तजः पितुधनाविकारी न तु पूर्वविभक्तोडपि । पूर्वश्रातुविभागेडपि 


बिभक्तजस्य नांशित्वम्‌ । 


तथा च बृहस्पतिः — 
fin सह बिभक्ता ये aga वा सहोदराः | 
जघन्यजाश्व ये तत्र पितृभागह रास्तु ते ॥ 
अनीशः पूर्वजः AY आतुमागे विभक्तः | 
परस्परमनीशास्ते ஜான शौचोदकक्रियाः ॥ 
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जघन्यजाः विभागानन्तरं जाताः | यदि येन केनचित्‌ पुत्रेण सह ഞ്ഞ 
पिता मृतः तदा तद्धनं संसृष्टविभक्तजाभ्यां पुत्राभ्यां समं विभाज्यम्‌ | 


sd विमागाज्जातस्तु फियमेव हरेद्धनम्‌ | 
संसृष्टास्तेन वा ये स्युर्विमजेत स तैस्सह ॥ 


इति मनुनारदवचनात्‌ | अत्र विशेष :--ससृष्टिनापि पित्रा -स्वासाधारण- 
घनशरीरायासाभ्यां यदाजितं तद्विमक्तजस्यैव, न तु संसुष्टपत्रान्तरस्यापि | 


तथा च बृहस्पति: -- 


pee विभक्तेन पित्रा थत्‌ स्वयमाजितम्‌ | 
ன तस्सर्वमन्रीशाः पूवजा: स्मृताः ॥ 


अत्र स्वयमित्यनेनासाधारणधनशरीरायासेनाअनं दर्रायति । एवं विभक्तपित्रा 
यहणादिक स्वार्थमेव कृत तद्विमक्तजेनेव समाधेयम्‌ | 'यथा धने तथर्णेऽपि என. 
धानक्रयेषु च' इति तद्वाक्यशेषात्‌ | यदि पुनस्संसृष्टेन सह साधारण्येन ऋणा दिकं 
पित्रा कृते तदुभाभ्यामेव संसुष्टविभक्तजाभ्यां समाधेयम्‌ അഞ विमागानन्तरं 
ग्भीधानेनोसन्नस्य। गर्माधानाइते जनकव्यापाराभावात्‌। अतो यदि जातगर्मायामेव 
feat पुत्रा विभक्ताः तदा അത്തി ಮೂ एव आतृभ्यः पूर्वविभक्तद्रव्याणि 
விசன்‌ पुनः विभाज्य स्वांशं गृह्णीयात्‌ । न तु बिभक्तजेन सह ரர qaj- 
REI एतच्च fur पितृधनाधिकारित्वात्‌ पितुस्स्वारजितघनविषयम्‌ | 
पेतामहधनस्य तु मातुर्विमातुश्च रजोनिवृत्तिमन्तरेण विमागाभावात्‌ , ATT कृतस्य 
तस्य अशास्रीयतवेन अनुपादेयखात्‌ , तत्र विभक्तजाविभक्तजानां सर्वेषामेवांशित्वम्‌ 1 
अत एव यदि देवात्‌ पैतामहमपि भूम्यादिकं विभाज्य यथाशास्रं என்னாள்‌ 
गृहीत्वा पिता wate: तदा पितामहसम्बन्धिषनभागं आत्रा दिभ्यो ள்ளி 
गृहीयात्‌ , Rare Fara तथा तत्रैव विषये बिष्णु; 
‘ पितृविभक्ता विभागानम्तरोत्पन्नस्य भागे ಕಕ್ಷ” इति | 


अथ पितृकृतविभागो निरूप्यते 


तत्र पित्रा इतः विभागः ஏரண; | तत्र स्वोपार्जिते धने पितुरिच्छेव 
नियामिका ۱ पितामहधने तु मातृरजोनिवृत्तिसहक्ृता तदिच्छा नियामिकेति विशेष: | 
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“पिता चेत्‌ पुत्रान्‌ विभजेत्‌ तस्य स्वेच्छा ആന്ന്‌: ' इति वचनात्‌ | 
पितामहधनविषये “கண்‌ पितुः ரள Rat विभजेरन्‌ டான்‌ रजसि जीवतिं 
चेच्छति ? इति गौतमवचनाश | न च गौतमवचनं पितुसस्वोपात्तधनविषयमेव f न 
स्यादिति वाच्यम्‌ । पितुः खोपाजितधने रजोनिवृत्त्यनन्तरमेव विभागाभ्युपगमे 
“sa विभागाज्जातस्तु पिञ्यमेव Aga” इत्यस्य RRR: , रजो निवृत्त 
ரா. | न Aa पितामहधनगोचरत्वम्‌, अतो न निर्विषयत्वमिति 
वाच्यम्‌ | तथाते पितामहधने विभक्तजस्य निराशतया तस्य 8 
ஏவி “ ये जाता येऽप्यजाताश्च ” इति वचनेन निषेधात्‌ | न च पितृगृहीत- 
சொன்‌ एव पित्रनन्तरं विमक्तजस्य अधिकारान्न RAT इति वाच्यम्‌ | ரள 
सकल्धनस्य मुक्तत्वे वृत्तिरोपस्यावइयकत्वात्‌ | 


वस्तुतः “ पिता चेत्‌ पुत्रान्‌ विभजेत्‌ तस्य स्वेच्छा खयमुपात्तऽर्थे ஜி 
विष्शुवचनेन पितुस्स्वाजिते इच्छामात्रस्य प्रयोजकत्वात्‌ तदनुरोधेन ARR: 
सहकारित्वामिधायकं गौतमवचनं पितामहधनविषयमेचेति तत्त्वम्‌ അ पितुः 
स्पोपातथनविमागे यावदेव स्वये म्रहीतुमिच्छति तावदेव गृहीत्वा agi 
विभजेत्‌ । लिखितविष्णुवचनात्‌। “जीवन्नेव वा पुत्रान्‌ विभज्य वनमाश्रयेत्‌ , 
बृद्धाश्रम वा गच्छेत्‌ , என்ற वा विभज्य भूयिष्ठमादाय वसेत्‌ | agada 
पुनस्तेभ्यो गृह्णीयात्‌? इति हारीतवचनाच | वृद्धाश्रम; ஈன | उपदस्येत्‌ 
भुक्तरोषो न स्यात्‌ । 


यदि ஏ कस्मैचित्‌ पुत्राय गुणवत्तया भक्तत्वेन बहुपोष्यत्वेन अक्षमत्वेन वा 
निमित्तेन अधिकं ददाति सोऽपि arent: | 
faa तु विभक्ता ये समन्यूनाधिकैर्धनै; | 
तेषां स एव धर्म्यः स्यात्‌ स्थस्य हि पिता प्रभुः ॥ 
इति पितामहधने निरुक्तप्रभुत्वसभवात्‌ | उक्तानि निमित्तानि विना तु 
व्याध्याद्ाकुलचित्ततया, கன்ன पुत्रे क्रोधेन वा सुभगापुत्रखेहेन वा न्यूनाधि- 
ald न पितुः प्रभुत्वम्‌ | 
व्याधितः कुपितश्चैव विषयासक्तचेतनः | 
MAE च न विभागे पिता प्रभुः | 
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इति नारदीयात्‌ | बिषयासक्तलै सुभगापुत्रत्वादिना | पितृक्ृतपितामह- 

धनविभागे तु पिता எண்டர்‌ മൂടിയ ஜின; एकांशं दयात्‌ , ‘Maga तु 
पिता गृहीतांशद्वये स्वयम” इति पितामहधनगोचरबृहस्पतिवचनात्‌ | पितृधनगोच- 
i चास्य नाशङ्कनीयम्‌ | तत्र स्वेच्छामात्राधीनग्रहणप्रतिपादकविष्ण्वादिविरोधात्‌ | 
इच्छया ANETTA सम्भवात्‌ भागद्वयमात्रमहणानुपपत्तेश्व | पूवोक्तगुणव- 
ERA पिहामहधनस्थ भूमिनिवन्धद्विपदान्यतमस्य न्यूनाधिकदाने fig: न 
प्रभुत्वम्‌ | 

भूर्या पितामहोपात्ता निबन्धो ಪಾರಿಸ वा | 

तत्र स्यात्‌ सदृशं ஏன்‌ पितुः पुत्रस्य चोभयोः | 


इति पितुर्खाच्छन्धनिवृत्तिपरयाज्ञवल्क्यवचनात्‌ | सति पितामहधनस्वामिनि 
पितरि तथुत्राणां पितामहस्वा Rands: यथाश्रतार्थबाधात्‌ भूम्यादित्रितया तिरिक्ते 
எண்கள்‌ पैतामहे पितुस्स्वाजितवत्‌ स्वाच्छन्यमेव | 


मणिमुक्तापवारानां adda पिता प्रभुः | 
स्थावरस्य तु என न पिता न पितामहः ॥ 
इति याज्ञवरक्रीयात्‌। अत्र मगिसुक्ताप्रवालानामित्युपादाय पुनस्सवस्येत्युपादानं 
मूम्या दित्रितयमिन्नयावसुवर्णादिद्रव्यसङ्गह णार्थम्‌ | द्वितीयाधे सवस्येत्युपादानात्‌ 
स्वस्य ಬಮ दानादिनिषेधेऽप्यल्पस्य कुटुम्बवर्तनाविरोधिनः स्थावरादेः न 
दानादिनिषेधः इति दायमागः | एवं पित्रा स्वार्जितधनात्‌ पैतामहाद्वा वृशोद्धारेऽपि 
களை दातव्यम्‌ | 
विभाग चेत्‌ पिता कुर्यात्‌ स्वेच्छया विभजेत्‌ gars 
ज्येष्ठै वा श्रेष्ठमागेन सर्वे वा स्युः समांशिनः ॥ 
इति याज्ञवल्कीयात्‌ | अत्र पूर्वार्थे पितामहधनगोचरमिति दायमागः | तथा 
far അങ്ങി पुत्रहीनपल्यै पुलतुल्यांशो देय: | 
अझुतास्तुः पितुः wa: समानांशाः प्रकीर्तिताः | 


इति व्यासवचनात्‌ | पितुरिति ಇರೇ षष्ठी | पुत्रकर्तृकविभागे agt- 


शानावस्य वक्ष्यमाणत्वात्‌ । समानांशदानमपि waif: खीधनादाने | यथा 
RH: -- 


दायाबिकारक्रससँग्रह; 21 


यदि कुर्यात्‌ समानांशान्‌ ஈன; कार्याः समांशिकाः | 
न दत्त aad यासां भरना वा श्वशुरेण वा ॥ 


इति । याभ्यः खीधने दतं तत्समानधनवत्यो अपुत्राः पल्य; पित्रा कार्या 
इत्यथः | TERESA तु पुत्रसमांशिकाः कार्या इत्यः | पुत्रेभ्यः समांश- 
दाने इयं व्यवस्था | पुत्रेभ्यो न्यूनदाने स्वयमधिकग्रहणे तु स्वांशात्‌ समांशकाः 
कार्याः | मित्रसम्मतमप्येतत्‌ | ल्लीघनदाने aang | ര്‌? me 
आधिवेदनिकस्यैव सदर्शनात्‌ सान्दष्टिकन्यायेन तथा । तथा எண்னை — 


ఇ 


ஏட देयं आधिवेदनिकं समम्‌ | 
न दत्तं வி்‌ यस्यै ಫೇ எர்‌ प्रकीतितम्‌ ॥ 


इति | द्वितीयविवाहार्थिनां प्रथमखियै पारितोषिकं यद्धनं दीयते तदाधि- 
வக்‌ | अपिकविवाहार्थात्‌ | तचच त ദില यावद्दीयते ആഞ്ഞ്‌: | 
दायमागेऽप्येवम्‌ | मिश्रास्तु खीधनदाने नाषैदाने वचनाभावात्‌ इति वदन्ति | 

शूद्रस्य दासीपुत्रोऽपि , पितुरिच्छया परिणीतखीजातपुत्रेण सह तुल्याधि- 
कारी | मृते तु पितरि तदुर्धाशाधिकारी । ஸார்‌ दौहित्रे चासति पितुः 
सबैधनस्य अधिकारी | सति तु दौहित्रे तेन सह तुल्याविकारीत्याह याज्ञवश्क्यः — 


जातोऽपि meat war कामतोंऽशहरो भवेत्‌ | 
मृते पितरि कुर्युस्तं आतरस्खाधमागिनम्‌ ॥ 


ஊனி हरेत्सवै दुहितृणां తాళి |. 
कामतः पितुरिच्छातः दुहितृणां सुताहते ॥ 


इति | एवं च सति எ सह समभागित्वमस्य | समं स्यादश्रुतत्वादिरोष- 
स्येति न्यायात्‌ । एवभेव दायभागः | 
अथ सृते पितरि भ्रातृणां विभागः | 
सोऽपि पितूमरणानन्तरं ளனர்‌ सत्यपि धनस्वामित्वे मातरि जीवत्यां न धर्मः | 


ತಾಣೆ पितुश्च मातुश्च समेत्य आतरस्समम्‌ | 
मजेरन्‌ पैतृकं रिक्थे अनीशास्ते हि जीवतोः ॥ 
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इति मनुना मातुरूध्वत्वस्य उक्तात्‌ | यदि तु जीवत्यां मातरि विभागं 
कुवन्ति तदा मातापि स्वपुत्रतुल्यांशहारिणी | 


समांशहारिणी माता पुत्राणां स्यान्मृते पतौ । 


इति [ नारद ]वचनात्‌ | अत्र मातृपदस्य जननीपरत्वात्‌ । सपत्नीमातुनों” 
शिता कि तु आसाच्छादनादिना எட । एवं சொன்‌ Na: विभज्यमाने 
पितामद्यपि पौत्रतुल्यांशभागिनी i 


അ सर्वास्ता aga: प्रकीर्तिताः | 
इत्यत्र मातृतुल्या इत्यनेन यथा स्वपुत्रकृतस्वभतृधनभागे ATI: पुत्रतुल्यां- 
शिख तथा पितामहधने पौत्रैः विभज्यमाने पितामह्या अपि पौत्रतुल्यांशित्वमिति 
प्रतिपादनात्‌ | अल्लापि पितामहसपल्लीनां नांशिल किं तु भर्तव्यतामालम्‌ | पूवोक्त- 
न्यायेन पितामहीपदस्यापि पितुजननीमात्रवाचकखादिति सम्प्रदाय; | 
वस्तुतस्तु سب‎ 
fanaa सर्वास्ता मातृतुल्याः प्रकीर्तिताः | 
इत्यत्र सबैपदोपादानात्‌ बहुवचनाच पितामहीसपल्नीनामपि समांशित्वमिति 
युक्तम्‌ | 
തത്തു. 
समांशहारिणी माता पुत्राणां wri पतौ | 


इत्यत्र मातृपदे Raat சாணார்கள்‌ | तथा बृहस्पतिः — 


तदभावे तु जननी तपपुत्रांशसमांशिनी | 
समांशा मातरस्त्वेषां तुरीयांशाश्च कन्यकाः | 


इति ۱ अस्यार्थः--तदभावे पितुरभावे अर्थात्‌ पुत्रैविभागे क्रियमाणे जननी 
पुत्रवती, मातरः अपुत्राः विमातरः एतास्सर्वा :खपुत्रतुल्यांशभागिन्यः | एषां भागिनां 
भगिन्यश्च अघिवाहिताः विवाहार्थं स्वस्वन्नात्रंशतुरीयांशभाजः | विवाहेऽपि 
धनभागिन्यो भवन्तीति वदन्ति | एतन्मतानुसाराच्च पितामहीसपल्ीनामपि स्वभतृधने 
என்ன்‌ 60 बोध्यम्‌ | अत्र go विभाग:---उद्धारपूर्वक:, सम 
एवेति च द्विविधः | 
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द्विपकारो विभागस्तु दायादानां fia: | 
वयोज्येष्ठ यक्रमेणेक: समा परांशकल्पना ॥ 


इति बृहस्पतिवचनात्‌ | MABE दर्शयति | न च केवल- 
समभागस्याप शाखीयत्वे तस्यैव नित्यवदनुष्ठाने प्राप्त सोद्वारविधेरननुष्ठानलक्षणा- 
प्रामाण्यापत्तिरिति वाच्यम्‌ | भक्तयतिशयादिना आतृणामिच्छया सोद्वारविभागस्यापि 
सम्भवात्‌ । इदानीञ्च आतृणां मक्तयतिशयामावात्‌ उद्वाराहज्यष्ठयाभावाच लोके 
समभाग एव हश्यते | ரன்‌ च मातृतः | सजातीयमातृतः जातानां सर्वेषां 
ளர்‌ अग्रजातलं ज्येष्ठत्वम्‌ | 


सहृशख्रीषु जातानां पुत्राणामविरोषतः | 
न तेषां मातृतो Hed जन्मतो ज्यैष्ठ्यमुच्यते | 


इति मनुवचनात्‌ aay सवर्णासु । पुत्रिकौरसयोस्तु तयोः 
समांशित्वमेव | तु पुत्रिकायाः प्राक्तनत्वेउपि ज्येष्ठांशित्वम्‌ | 


पुत्रिकायां कृतायां तु यदि पुत्रोऽनुजायते | 
समस्तत्र विभागस्स्यात्‌ ज्येष्ठता नास्ति हि faa: | 


इति मनुवचनात्‌ ள்ளன असोद्रआतृविभाग एव | सोदरश्रातृ- 
विभागे तु ज्येष्ठस्य FARE | 


तथा च sara: — 


समवर्णासु ये जातास्सर्वे पुत्रा द्विजम्मनाम्‌ | 
उद्धारं ज्यायसे दत्वा भजेरन्नितरे समम्‌ || 


इति | समवर्णासु बह्वीषु खीष्वित्यथ: | अत्र समवर्णासु எர जातानासुद्धा- 
रोक्तेः एकाधिकं हरेज्ज्येष्ठ इति मनुना, ട്രി वा पूर्वजस्स्यादिति गौतमवचनेन 
यज्ज्येष्ठस्य ब्यंशित्वमुक्तं तत्सोदर्रातृविभागविषयमेव पर्यवस्यति सामान्यविरेष- 
न्यायात्‌ ആ सवर्णास्वित्यमिधानात्‌ विषमवर्णजातानां Aug यथाक्रमं 
चतुखिद्येका | 
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तथा मनुः — 
चतुरोंऽशान्‌ ஸி: त्रीनंशान्‌ क्षत्रियासुत: | 
वैश्यासुतो हरेद्‌ ಶಸ अंशा शाद्रासुतो हरेत्‌ ॥ 


इति । எண்‌ पुंमो नरकात्‌ रक्षां ईशपूजारूपदेवक्कत्यस्य आभ्युद्‌- 
यिकादिपितृक्त्यस्य कर्तव्यल्वात्‌ मनुवचनेऽपि द्विजन्मनामित्युपछक्षणं , तेन aah 
बिंशोद्धारादिकं അദ, पुन्नामनरकत्राणादिरूपोपकारस्य अधिकधनलाभहेतोर- 
विशेषात्‌ | 
अत एव — 
ஏண तु ata नान्या भार्या बिधीयते | 
तस्यां जाताः RT: यदि पुत्रशत भवेत्‌ ॥ 


इति मनुना سود‎ असवर्णभार्याविरहेण वर्णवैषम्यप्रयुक्तविषमभागनिवृत्ति- 
रेवोक्ता, न तु विंशोद्धारादिनिवृत्तिरपीति युक्तमुत्पश्यामः | 


औरसेन तु दत्तकादीनां विमागे औरसस्य என்ன்‌, सवर्णदत्तकादेरेकां- 
അ, हीनवर्णदत्तकादेस्तु RR గాత్ర ्रासाच्छादनमात्रम्‌ | 
तथा च नारदः — 


84 என்ன்‌ पुत्रा ന स्मृताः | 
औरसे पुनरुत्पन्ने तेषु ज्यैष्ठ्यं न विद्यते ॥ 


तेषां सवर्णा ये पुत्राः ते तृतीयांशभागिनः | 
हीनास्तमुपजीवेयुः ग्रासाच्छादनसंभृता: ॥ 
दायहराः fig: உண்ண: | तेषां मध्ये एकवर्णा; gar इत्यर्थ: | 
विभागस्तु घनिनः पुत्रादेः ऋणं परिशोध्य तदवशिष्टधनस्य करणीयः । 
परिशोधनीयतया च नारदः — 


यच्छिष्ट पितृदायेभ्यः نود‎ पैतृकं ततः | 
आतृमिस्तद्विभक्तव्य तरणी न स्याद्यथा पिता ॥ 
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अत्र ऋणी न स्याद्यथा पितेत्यनेन Rada ऋणपरिशोषनं 
दर्शितम्‌ | अन्यथा ஈண்‌ स्यादिति | एवमेकेन afar बहुपोष्यतया 
यत्राविकं भुक्तं तत्र gaia भ।गमध्ये न प्रवेशनीयः, किं ஏர 0 
विद्यमानस्यैव धनस्य विभागः कार्य: | 


बन्धूनामविभक्तानां भोगं नेव प्रदापयेत्‌ | 
ಕತ! तद्विमागस्स्यादायव्ययविशोषितात्‌ ॥ 


इति नारदवचनात्‌। ABR वाशब्द एवार्थे । तेनाविभक्ततादशायां 
यावद्धनमुचितं यावच्च व्ययितं യോ बुद्धा यदू इश्यं विद्यमानं तस्मादेव विभाग: 
कार्य इत्यर्थः | असंस्क्ृतश्रातृभगिनीनां पैतृकधनेन संस्कार्यतामाह व्यासः — 


ண ये तत्र पैतृकादेव TEA | 
संस्कार्या matt: FB: कन्यकाश्च यथाविधि ॥ 
इति । पितृधनाभावे स्वघनेनापि तैरवश्यं ത്തി; | 
अविद्यमाने पित्रर्थे என वा पुनः | 
अव्इ्यकार्यास्सस्काराः श्रातृमिः eet: ॥ 
इति नारदवचनात्‌ । 


अथ विभागकाले केनचित्‌ भागिना निहृत्य घनस्य पश्चात्‌ 
प्राप्य ۱ 


तत्र मनुः — 
ऋणे धने च सस्मिन्‌ प्रविभक्ते यथाविधि | 
qag ea यत्किञ्चित्‌ तत्सर्वे समतां नयेत्‌ ॥ 


पूर्वे यस्य यथा भागकल्पना कृता तत्समानेव எளி सहापहुतदरव्यस्य 
तथा सा कार्या न पुनरस्य अपहतुरपहतृतया अल्पभागो दातव्यः | एबं समतां नयेत्‌ 
इत्यस्याः | न पुनः सर्वेषां ബന്നി वचने, विंशोद्धारादिबाधे हेत्वभावात्‌ | 
त्राह्मणक्षत्रियादिपुत्राणां समभागाप्तेश्व | 
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तथा च कात्यायन; — 


अन्योन्यापहृतं என்‌ दुर्विभक्तं च यद्भवेत्‌ | 
qarg fasta समभागेन तत्‌ भृगुः ॥ 


पश्चात्माप्तमित्यनेन अपहुतद्रव्यस्थैव विभागः | न तु पुनर्विभक्तस्यापि 
पुनविमाग इति दितम्‌ | दुर्विमक्तमित्यनेन अमादिना कृताशाख्रीयविमागस्य धनस्य 
पुनरशाख्रीयविभागः कार्य इत्यर्थः | " सकृदंशो निपतति? इति च शाख्रीयविमागा- 
नन्तरं न पुनस्तद्विमाग AINA | अतो निह्रुतद्रव्यस्य Malar सह यथोक्तमागः 
कार्य इति सितम्‌ | 


अथ विदेशगतस्य पुनरागतस्य विभागः | 
௭௭ बृहस्पतिः — 


कते5कते विभागे वा रिक्थी यत्र प्रहश्यते | 

सामान्यं च भवेद्यत्त तस्य भागहरस्तु सः | 
रिक्थी दायादः । सामान्यम्‌ - साधारणम्‌ | 

ஸர்‌ ஈன்‌ गृह क्षेत्रं यस्य पैतामई भवेत्‌ | 

चिरकारुप्रोषितोऽपि भागभागागतस्तु सः ॥ 


न स एव भागभाक्‌, अपि तु सप्तमपुरुषपर्यन्त तत्सम्ततयोऽपि भागभाजः 
इत्याह स एवं | 


गोल्रसाधारणं त्यक्वा எண்‌ समाश्रितः | 

तद्वेशस्यागतस्यांशः प्रदातव्यो न संशयः | 

तृतीय; पञ्चमो वापि சன்‌ वापि यो भवेत्‌ | 

जन्मनामपरिज्ञाने SAA क्रमागतम्‌ ॥ 

ये परम्परया der: ஏன: खामिनं विदुः | 

तदन्वयस्यागतस्य दातव्या गोलजैमही ॥ 
मौलाः आत्मीयाः वेशपरम्पराक्मेण तदेशावस्था | सामन्ताः प्रति- 
बोसिनः | महीति साधारणधनमात्रोपलक्षणम्‌ | तेनाविमक्ततादशायां देशान्तरगतस्य 
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चिरकाळानन्तरमागतस्य तससप्तमपर्यन्तसन्ततेरपि मौलमामन्तादिद्वारा खज्ञापनपूर्वकं 
क्रमांगतधनातू ആഞ്ഞ faa | एषापि व्यवस्था देशान्तरगत- 
विषयिण्येव | देशस्थविषये तु धनिनश्चतुुरुषपर्यम्तस्यैव காளான்‌ , 
न पञ्चमादेः पावेणपिण्डदातृत्वाभावेन अनुपकारकत्वादिति प्रागेवोक्तम्‌ | 
एकमातृकयोः विभिन्नपितृकयों: विभागमाह विष्णु; — 
एका माता FAA पितरो ள்‌ च कुत्रचित्‌ | 
எனி fist स्यात्‌ स तद्‌ गृह्णीत नेतरः ॥ 


यस्य हि बीजाद्यो जातः स तद्धनं गृहीयात्‌ | नेतरोऽन्यबीजजो गृहीयादि- 
त्यथः | तेन नात्र समांश्तादिव्यवस्थेति भावः । एवे तथाविधपुत्राभ्यां मातृधन- 
विभागेऽपि यस्य पित्रा என்‌ तस्यै दत्त तेनैव ரச்‌ नेतरेण | 


at पुतौ विवदेयातां द्वाभ्यां ಇಗೆ! fear धने | 
adaa டன்‌ स्यात्‌ स ஈண்‌ नेतरः ॥ 
इति वचनात्‌ । मात्रा स्वयमारजिते तुल्यांशित्वमेव | 


अथ साधारणधनस्य एकेन देयादेयत्वविचारः | 


अत्र केचित्साधारणमे केनादेयमेव । 
सामान्यं HERE न्यासयाचितम्‌ | 
अदेयान्याहुरंट्टेव यच्चान्यसे प्रतिश्रुतम्‌ ॥ 
इति मनुवचने सामान्यस्य साधारणस्य अदेयत्वप्रतिपादनात्‌ | 
अत एव-- 
स्थावरस्य तु सवेत गोल्साधारणस्य च | 
नैकः कुर्यात्‌ क्रयं दानं परस्परमतं विना ॥ 
विभक्ता अविभक्ता वा सपिण्डाः स्थावरे समाः | 
एको ह्यनीशस्सवैत्र दानाधमन विक्रये ॥ 
इति व्यासवचनाभ्यामेकस्य दानायशक्तिमाहुः | एतेषां सामान्यस्वत्व- 


वादित्वात्‌ सधन एव सर्वेषां स्वत्वसत्वात्‌ एकेच्छया कृत दानविक्रयाद्यसिद्ध- 
5 


34 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


मित्याशय; | तदसत्‌-सामाम्यखत्वस्य दायभागकृतेव प्रमाणाभावेन निरस्तत्वात्‌ | 
अत एवं दायभागकृतेह तद्वयासवचनं विलिख्य तद्वयासवचनादेकस्य दानविक्रया- 
द्यनधिकार इति AAT यथेष्टविनियोगाईत्वलक्षणस्य स्वस्य द्रव्यान्तरवदत्राप्य- 
विशेषात्‌ , व्यासवचन तु स्वामित्वेन दुवृत्तपुरुषविक्रयेण कुटुम्बविरोधात्‌ अधर्म- 
भागिताज्ञापनाथ निषेधरूपं, न तु विक्रयादनिष्पत्त्यथमिति समाहितम्‌ | aa च 
द्रव्यान्तरवदित्यादेः साधारणत्वस्य नानास्वामिकत्वरूपस्थालोकदृष्टतया साधारणत्वम- 
विभक्तत्वमेव | तत्र च साधारणे स्वत्वस्य विभागात्‌ प्रागेव जातत्वेन तदानीमपि 
खांशदानादौ बाधकामाव इति प्रादेशिकस्वत्ववादिनो दायभागकर्तुराशयः | 


अत एव— 
यथेकजाता என்‌ पृथग्धर्माः TAT: | 
ganda न चेत्‌ कार्येषु सम्मताः ۱ 


स्वभागान्‌ यदि दयुस्ते विक्रीणीयुरथापि वा | 
HINT ಕಾಗೆ சோன்‌ स्वधनस्य वे ॥ 


इति नारदवचने एकेन क्रियमाणकार्येषु अन्येषामसम्मतस्वेऽपि स्वभागदा- 
नादावीशत्रमुक्तम्‌। न च विभक्तविषयमेतदिति वाच्यम्‌ | तत्र अन्येषामस्वा- 
मिलनिश्चयेन तससम्मतेरजागलस्तनन्यायसमानखात्‌ । इत्यञ्च पूर्वछिखिते मनुवचने 
यससामान्यस्यादेयमध्ये गणनं तन्निषेधपरमेव, न तु दाना्यनिष्पतिपरमिति भावः | 


एवमेव स्वृतिसारप्रभृतयः | एतेन विभक्ताविमक्तसाधारणस्वांशदानं सिध्यत्येवेति 
सिद्धस्‌ | 


एवे स्वदेयम्‌। तथा च मनुः — 
gga ह्यवीनोऽपि व्यवहार यमाचरेत्‌ | 
स्वे देशे वा विदेशो वा ते ज्यायान्न विचालयेत्‌ ॥ 
अधीनोपि दासोऽपि ۱ व्यवहारम्‌ ऋणा दिकम्‌ | 
अथ दासा निरूप्यन्ते--ते च HEART: | तथा च are: 


गृहजातस्तथा करीतो लब्धो दायादुपागतः | 
अन्नाकारुमृतस्तद्वदाहितः स्वामिना च यः | 
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मोक्षितो महतश्चणीत्‌ युद्धे ora: प्रयोजितः | 

- तवाहमित्युपगत: प्रत्रज्यावसितः कृतः | 
भक्तदासश्च विज्ञेयः तथैव TATE: | 
विक्रीतश्चात्मना शाखे दासाः पञ्चदश ۱ 


TEA: TARA: | दायादागतः क्रमागतः | अन्नाकालभृतः 
சின்ன भृतः | स्वामिना आहितः ജിന मोक्षितः इति | ऋणमोचनेन 
अन्नीकृतदास्य इत्यर्थः | तवाहमिति | कस्याप्यदासस्सन्‌ खयं दासत्वेन दत्तरूप: | 
प्रवज्यावसितः MEE: | केनचिन्निमित्तेनेव ഞ്ഞ ആആ दास 
इति समयभक्तदासः | सुभिक्षेऽपि അണ്ടി | बान्धवा दासी, TEER 
HATTA: | 

तथा च बृहस्पति: — 
यो झुङ्क्ते परदासी ಕ್ರ स ज्ञेयो AEG: | 
कमि तत्खामिनः कुर्यात्‌ यथान्नेन भृतो नरः ॥ 


तत्स्वामिनः दासीस्वामिन; | 


प्रत्रज्यावसिते नारदः -- 
राज्ञ एव तु दासस्स्यात्‌ प्रवज्यावसिती नरः | 
न तस्य हि विमोक्षोऽस्ति न विशुद्धिः कथञ्चन ॥ 
एवञ्च ஏன்‌ ஏன்‌ प्रतज्यावसितयो: क्षलियवैश्ययोरेव ഞ്ഞു तथा- 
विधस्य निर्वासनमेव दासत्वम्‌ | 


तथा च कात्यायन: =¬ 


्रत्रज्यावसितो यत्र लयो எரர்‌ | 
निर्वासे कारयेद्विमं दासत्वं क्षलविद्‌ रपः ॥ 


क्षत्रविडिति ۱ द्वितीयैकवचनान्तं चेत्‌ कारयेदित्यस्य कर्म | 
पतेषां मध्ये तु गृहजातादिचतुर्णी TARGA खामिप्रसादेन दास्यमोक्षः | 


86 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


ENYA दुर्भिक्षे TN तहोयुगसहितं दा मुच्यते। भक्तदासो 
भक्तत्यागात्‌ । बान्धवाक्कतस्तु TRAM | आहितस्य स्वामिना 
कृतोद्धारे उत्तमर्णदास्यान्मोचनम्‌ | एवमेषां मध्ये यः स्वामिनं प्राणसंशयात्‌ महा- 
சள मोक्षयेत्‌ स दास्यान्मुच्येत | 


कात्यायनः — 


दासेनोढा खदासी या सापि दासीत्वमाप्नुयात्‌ | 
यस्मादू भर्ता meen: स्वाम्यधीनः प्रभुर्यतः ॥ 


अत्र दासीपद्स्य ससम्बन्धिकतया तदुपस्थापितस्वामिन एव दासी । सा 
च द्विविधा -कस्यापि न दासी | अन्यदासी ಇ | तत्र पूर्वा दासोढलमात्रेगैव दासे- 
என दासी | परा च तत्ममोरनुमतिसहकारेण दासोढा दासी | एबं तुल्यन्यायेन 
कस्याप्यदासोऽपि यदि दासीं परिणयति, तदा परिणेता നിഞ്ജ दासो भवति | 
अन्यदासश्चेत्‌ परिणेता दासेश्वरस्यानुमत्या दासीश्वरस्य दासः | एवञ्च यद्यननुमत्या 


दासेन दासी परिणीता तदा स्वस्वामिनोरेव दासदास्यौ | तयोरपत्यं तु द्वाभ्यामेव 
स्वामिभ्यां विभजनीथम्‌ | 


न ఇ 


RITE बीजं ஏன क्षेत्रे ۱ 
क्षेत्रिकस्येव तद्दीज न वप्ता फलपईति | 


एष धर्मो TAA दास्युष्टाजाविकस्य च | 
विहङ्गमहिषीणां च विज्ञेयः प्रसवं प्रति ۱ 


इति मनुवचनाद्दासीश्वरस्यैव तदवश्यमिति वाच्यम्‌ | तत्र दासीपदस्य 
परोढादासीपरलात्‌। स्वयमुढायान्तु दास्यां तथाविधापत्यस्थ विमाण्यत्वमेवेति 
सुखम्‌ | 
इति श्रीकृष्णतर्कारङ्कारभट्टाचायविरचितः 
॥ दायाधिकारक्रमसग्रहः समाप्तः || 
श्रीकृष्णाय नमः 


ணன ಸ್ಸ Soest 


KATTIMAHIPAN PALLU 


EDITED BY 
Vidvan V. S. KRISHNAN 


Pallu is a treatise that comes under the ninty-six varieties of 
Tamil works. In this kind of treatise a landlord is taken as its 
hero and his relationship with his tenants and their family is 
elaborately described besides agriculture etc. This variety is also 
called Pallu, Pallésal or Pallesal natakam, Pallisai and so on. 
Mukkitar Pallu, a work on Mukkiital in the Tirunelveli District, 
Ardhanari§varar Pallesal natakam that deals with the heroic deeds 
of Lord Siva in Ardhanarigvara form, and the Kurukir-p-pallu, 
a treatise on Nammalvar of Alvartirunagari come under this variety 
of treatises. 


The present work. Kattimahipan Pallu is included in the 
above variety. This treatise has asits hero one Kattimahipan 
who is, as understood from this work, called by many names like 
Kattimahipalan, Kattibhupalan, Kattiyannan etc. He is the son 
of one Palanivélu and a great leader and landlord of Elar having 
a great wealth. He is a staunch devotee of Goddess Minaksi. He 
patronised many repute Tamil scholars and he himself was a great 


Tamil scholar. 


The tenant of this hero who is generally termed in this work 
as Kutumban has two wives and they are called Mittapalli and 
Ilaiyapalli. The first wife was a Vaisnavite while the other was a 
Saivite. They used to quarrel with each other in order to esta- 
blish the greatness of their respective deities. At last they both 
come to the conclusion that it is foolish to try to determine the 
superiority of one deity over the other. The following things also 
are described in an elaborate and beautiful manner. Description 
of the two heroines, greatness of agricultural labour in general, 
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symptoms of rain, enundation of the rivers, ploughing of the 
fields, transplantation of the paddy seedlings, ripening and reap- 
ing of the same, separation of the paddy from the stalks and 
partition of the yield after rendering accounts for the cultivation 
etc, to the landlord. 


The name of the author is not known. But from the margi- 
nal note found in the first leaf, it is guessed that the author may 
be one Raghupati But it is doubtful whether he was the 
composer or the scribe. But it is clearly understood that the 
author was a devotee of Lord Varadaraja of Nayinamalai. This 


author seems to be a hero worshipper taking Kattimahipan as his 
hero. 


This edition is based on a single palm leaf manuscript pre- 


served in the Government Oriental Manuscripts Library, Madras, 
under No. R. 1949. 


ஸ்ரீ 
கட்டிமகிபன்‌ பள்ளு 


பள்ளு”? என்பது சமிழ்மொழியிலுள்ள தொண்ணூற்றாறு 
வகைப்‌ பிரபந்தங்களில்‌ ஒன்று, பாட்டியலில்‌ “(உழத்திப்‌ பாட்டு” 
തക്‌ கூறப்பெறுவது இதுவே. பள்ளேசல்‌, பள்ளேசல்‌ நாடகம்‌, 
பள்ளிசை எனப்‌ பல பெயர்களால்‌ இதனை வழங்குவர்‌. முக்கூடற்‌ 
பள்ளு, அர்த்தகாரீசுவரர்‌ பள்ளேசல்‌ காடகம்‌, குருகூர்ப்‌ பள்ளு முத 
லியன இவ்வகையைச்‌ சார்க்தனவாம்‌, 


உழுதொழிலைப்‌ பற்றியும்‌, உழவர்கள்‌, பண்ணைக்காரர்‌ ஆகியோ 
ரைப்‌ பற்றியும்‌ பள்ளுப்‌ பிரபந்தத்தில்‌ சிறப்பாகக்‌ கூறப்பெறும்‌, 


அட்டி மபென்‌ பள்ளு” என்னும்‌ இந்நூல்‌ மேநிகறப்பெற்ற 
பள்ளு mead Gura DQ Br air Dl. கட்டி பூபாலன்‌ ° என்பா 
னைப்‌ பாட்டுடைத்‌ தலைவனாகக்‌ கொண்டு ur Adu meron g. இவன்‌, 
கட்டிபூபாலன்‌, கடடியண்ணன்‌, கட்டிமபென்‌ எனப்‌ பல பெயர்களால்‌ 
அழைக்கப்படுபவன்‌. பழனிவேல்‌ என்பவரின்‌ புதல்வன்‌, பெருநிலக்‌ 
இழவன்‌. மீனாட்சியம்மையைத்‌ அதிப்பவன்‌. வேளாண்‌ மரபைச்‌ 
சேர்ந்தவன்‌. இறந்த வள்ளல்‌. தமிழ்மொழியில்‌ மிக்க புலமையுடை 
யவன்‌, ஏழூர்‌ நாட்டுத்‌ தலைவன்‌, 


நூல்‌ 


இம்‌.நூல்‌ ஏனைய புள்ளேசல்‌ காடகங்களைப்‌ போன்றே அமைக்‌ 
കണക്കും குடும்பன்‌, கூத்தபள்னி, இளையபள்ளி அகயோர்‌ சிறப்பு, 
பண்ணைக்காரர்‌ பெருமை, மழைக்குறி தோற்றுதல்‌, ஆத்றுவெள்ளம்‌ 
வருதல்‌, வயல்களை உழுதல்‌, காத்து நடுதல்‌, பயிர்‌ முற்றியதம்‌ அணுத்‌ 
அக்‌ களத்திலிடுதல்‌, பிணேயடித்தல்‌, மொத்த கெல்லினை இன்னின்ன 
வருக்கு இவ்வளவென்று பகுத்து அளித்தல்‌; பண்ணைக்காரரிடம்‌ 
கணக்குக்கூறி நெல்லை ஒப்புவித்தல்‌ முதலான பல செய்திகளும்‌ இந்‌ 
காலில்‌ ௮ழகுபெறக்‌ கூறப்பெற்றுள்ளன. 


இம்‌ நாலில்‌ கூறப்பெறுஇன்ற ஏழூர்க்‌ குடும்பணுக்கு மனைவியர்‌ 
இருவர்‌. அவர்கள்‌ மூத்தபள்ளி, இளையபள்ளி எனப்படுவர்‌, pss 
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வள்‌ வைணவப்‌ பள்ளி, இளையவள்‌ சைவப்பள்ளி, ஏழுசைச்சார்ந்‌ 
தவள்‌ மூத்தபள்ளி, கலிசை யென்னும்‌ ஊரினள்‌ இளையபள்ளி, 
இவர்களுக்குள்‌ அப்பொழுதப்பொழுது வாக்குப்‌ பூசல்‌ விளையும்‌, இரு 
மாலே உயர்ந்தவர்‌ என்று நிலைகாட்டுவதற்காகச்‌ சிவபெருமானைத்‌ 
தாழ்த்திப்‌ பேசுகிறாள்‌ மூத்தபள்ளி, இளையபள்ளி, வபெருமானே 
உயர்க்தவர்‌ என்ற நிலைபெறுத்‌ அதற்காகத்‌ திருமாலைத்‌ தாழ்த்திப்‌ பேசு 
இன்னாள்‌. 8൧൫൧9൭, இருவரும்‌ தாங்கள்‌ இங்கனம்‌ வாதிடுதல்‌ அறி 
யாமை என உணர்ந்து ஒற்றுமையடைஇன்றனர்‌. இவையெல்லாம்‌ இக்‌ 
மாலில்‌ மிக்க சுவைபடக்‌ கூறப்பட்டுள்ளன. பாடல்கள்‌ இனிய எளிய 
நடையுடையன « 


நூலாசிரியாம்‌ 


இவ்வரிய நூலினை இயற்றி ஈமக்களிக்த ஆசிரியர்‌ பெயர்‌ தெரிய 
வில்லை, முதலேட்டின்‌ தலைப்பில்‌ (५ கலங்காணியிலிருக்கும்‌ கணக்கு 
ரகுபதி எழுதின ಈ; கட்டிக்‌ கவுண்டர்‌ பேரில்‌ பள்ளுப்‌ பிரபக்தம்‌ ? 
என்றெழுதப்பட்டுள்ளத. .நாலாசிரியர்‌ பெயர்‌ “ரகுபதி? என்ப 
தாக இருக்கலாமோ என்று தோன்றுது. இவ்வாசிரியர்‌ தமிழ்‌ 
மொழியில்‌ நல்ல பயிற்சியுடையவர்‌ என்பதும்‌, ஈயினாமலை வமதராசப்‌ 
பெருமானிடம்‌ மிகுந்த பக்தி கொண்டவர்‌ என்பதும்‌) பாட்டுடைத்‌ 
தலைவனாயெ கட்டிமபென்பால்‌ பேரன்பு பூண்டவர்‌ என்பதம்‌ இக்‌ 
நூற்‌ பாடல்களால்‌ அறிய (pg. Bir pS 


இது, Qi .நால்கிலைய மூவருடக்‌ காட்டலாக்கு 1949-ஆம்‌ எண்‌ 


கொண்ட பனையோலைப்‌ பிரதியினின்றும்‌ பெயர்த்தெழுதப்பட்டு 
இங்கு வெளியிடப்பெறுனெற ௮, 


வி. ஸ்ரீ. கிருஷ்ணன்‌. 


ube 
கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 


eee 


BOGE; GH வாழ்க 
காப்பு 


மாலூன்ற மேழுூர்‌ வளர்பழனி வே(ல்க)[ற்‌] இனிய 
DIT Qed wes சொல்கட்டி மரல்மீதில்‌ — மாலூன் wes 
சீரானை பான்ளேசல்‌ செய்யதமி மாலுரைக்கக்‌ 
காரானை மாமுகவன்‌ காப்பு. 
சிந்து 

சீர்சேர்பொரு oT Boos கூலேசன்‌ 

பே. ராகிய வாக்குப்‌ பி ரகாசன் செயல்‌ 

சேரே ஷூம்வண நாடன்‌ திருமகள்‌ வீடன்‌ 
ஏர்சேர்தென்‌ கடக சுடர்மணி 

மேராகிய தமிழ்க்குரை யாணி 

எங்குச்சன்‌ கீர்த்தி விலாசன்‌ 60875852 போசன்‌ 
பார்சேர்புகழ்‌ மாமத லோலன்‌ 

தார்மேவிய பழனிவேல்‌ பாலன்‌ 

பார்தீதிபன்‌ கட்டி பூபதிமீடப்‌ பள்ளேசலைப்‌ பாட 
கார்சேர்கரு டாசல அரிதன்‌ 

தோராகயி னாசல வரதன்‌ 

கருணை ததிரு வாய்மொழி சொல்வேன்‌ 

[சலிதனை வெல்வேன்‌. (1) 


மிஞ்சுக்தெய்வப்‌ பாண்டிய ராசன்‌ 

செஞ்சொல்‌ மஅராபுரி வாசன்‌ 

மேழிக்கொடி படைத்த தியாகன்‌ மிகுகன யோகன்‌ 
கொஞ்சும்தமிழ்க்‌ இங்கித பூமன்‌ 

தென்கூடல்சே ராகவா ரமண்‌ 

குருவிம்முடிச்‌ சிற்றம்ப லேசன்‌ குளிர்பத மேசன்‌ 
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அஞ்சுங்கழு மீதில்கை யறைந்தோன்‌ 
அங்கன்கங்கா குலமதில்‌ சிறந்தோன்‌ 
YTS ALG பூபதி மேற்பள்‌ என்போடு கூற 
மஞ்சுகுழல்‌ விச்தை வராக 
திங்கள்‌ pacer பண்ண ore 
வனசப்பத மேதினம்‌ துதிப்பேன்‌ 
[வடிதமிழ்‌ விதிப்பேன்‌. (2) 


விருதுமகு டாசல தூயன்‌ 
துரையிம்முடிக்‌ காங்கய ராயன்‌ 
வேப்பந்துட ரணிரண சூரன்‌ மிகுபுகழ்‌ வீரன்‌ 
தருவாயெ நாட்டுக்‌ காலமிண்டன்‌ 
கருமாபுரத்‌ ததிபனுத்‌ தண்டன்‌ 
தாண்டும்பரி மேல்வரு நகுலன்‌ தண்டமிழ்க்‌ கதுலன்‌ 
அருள்சேர்ந்திடு சீர்விழிச்‌ செழியன்‌ 
திருமால்மன்‌ T-Bar மொழியன்‌ 
அமரொட்டியர்‌ சேனையை வென்றோன்‌ 
[அதிபில னென்றோன்‌ 
விரைசேர்கட்டி மபெதி மேல்ஈல்ல 
உரைசேர்பள்‌ ளேசலைச்‌ சொல்ல 
விதிசாவுழை விமலையை கினைவேன்‌ 
[மெய்த்தமிழ்‌ புனைவேன்‌. (8) 


சொக்கேசர்‌ SoC Rous துதிப்போன்‌ 
தக்கோன்தமி ழால்மிகக்‌ கதிப்போன்‌ 
அரைமுதீதுவை யாபுரிக்‌ குமரர்வேல்‌ 
[SIF கெனுமால்‌ 
மிக்கோரிவர்‌ தன்று E bong Qur 
றெத்தேசமு மேபுகல்‌ சோமன்‌ 
வித்தியாப்பிர சங்க வனங்கன்‌ ME ரங்கன்‌ 
அக்காடர வம்புலி வேணியர்‌ 
வைக்குந்தண்‌ டாயுக பாணியர்‌ 
அர்த்தநா ரீசரைப்‌ பணிவோன்‌ 
| அறஞ்செயத்‌ அணிவோன்‌ 
இக்கார்சிலை மன்மத ரூபன்‌ 
மொய்க்குந்தமிழ்க்‌ கூட்டி, மசியாண்‌ 
இசைசேர்பன்‌ ளேசலைப்‌ பாட இயலது தேட. (4) 
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அவையடக்கம்‌ 


விருத்தம்‌ 

பன்னரிய மதரகவிப்‌ புலவர்‌ முன்யான்‌ 

பள்ளேசல்‌ சொன்ன அுமெப்‌ படியோ வென்னில்‌ 
மின்னுகதி ரவனெதிர்மின்‌ மினிகள்‌ போலும்‌ 

விசைகெருடன்‌ பழவையின்முன்‌ மசகம்‌ போலும்‌ 
உன்னுகடல்‌ நீர்முன் மலை யூறல்‌ போலும்‌ 

உயர்க்தபுய லொடுபணிசே [7] அற்றாப்‌ போலும்‌ 
மன்னியசெம்‌ தரமரைமுன்‌ கெய்தல்‌ போலும்‌ 

மதலைகுத றியமொழியின்‌ வகையி தாமே. (5) 


கலிப்பா 
மணிவகையும்‌ ஈவமிதியும்‌ வயல்குரம்பி Bogel ಈ 
அணியணியாய்க்‌ கதிர்மதிபோல்‌ அழகுயரே மூர்காடன்‌ 


கணிகொள்பொரு TF BNE SOT கட்டிதுரை நாட்டில்‌ 
[பொன்‌ 


பணிதுலங்க செய்யபண்ணைப்‌ பள்ளியர்வம்‌ 
[தெய்தினரே. (6) 
மூத்தபள்ளி வருகை 
சிந்து 
கொர்தார்குழல்‌ சொருகுபொன்‌ குழையும்‌ 
இம்துதுதல்‌ செங்கையில்‌ வளையும்‌ 
கோலத்திரு மீத்தணிப்‌ பொட்டுங்‌ 
[குயில்மொழி யமட்டும்‌ 
விந்தை சங்குக்‌ கலமணி வடமும்‌ 
சிம்துரக்‌ கோடுயர்‌ கொங்கைக்குடமும்‌ 
வெண்டரளக்‌ கோர்வைபல்‌ Wie 
[வேலிரு விழியும்‌ 
QP g È gy. யிடைதுஇல்‌ கலமும்‌ 
செந்தாமரைப்‌ பதமணி கலமும்‌ 
மாய்க்குமண மேவுகல்‌ விதமும்‌ 
a =” 5: ब्य விதமும்‌ 
இச்திராணியென்‌ grat தொடர்க்து 
வர்திடக்கண்‌ டன மென LBS 
வ்வித மேஷர்ப்‌ பண்ணியும்‌ 
ಟು ലഭിക്ക தோன்றினளே. (7) 
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இளையபள்ளி வருகை 


கலிப்பா 


விளையப்‌ படையெடுத்து மேதினியோர்‌ ஈல்குரவைக்‌ 
களையக்‌ கருணை தருங்‌ கட்டிதுரை ஈன்னாட்டில்‌ 
வளையப்‌ புருடர்தம்மை மருந்தால்‌ wud இவைக்கும்‌ 
இளையபள்ளி விக்தையுட னிரதிபோல்‌ தோன்‌ 
[றினளே. (8) 
சந்து 
பச்சிளங்கை(ய) வீயெ வீச்சுங்‌ 
கொச்சி (யஞ்சல்‌) [மஞ்சள்‌] பூசிய பூச்சும்‌ 
பவளக்கனி வரய்முல்லை நகையும்‌ 
[பணிமணி வகையுவ்‌ 
கச்சணியு மிருதனச்‌ சிமிழும்‌ 
உச்‌சிதப்பொன்‌ மூக்குத்திக்‌ குமிழும்‌ 
கலைசேர்ந்திடு மிடைதங்கக்‌ கொடியுங்‌ கடியமெல்‌ 
| [லடியும்‌ 
கிட்செபமே விளங்கிய மெய்யும்‌ 
கச்சரவப்பண மல்குல்‌ பையும்‌ 


நிதிசேரிளங்‌ சதலிநல்‌ அடையும்‌ கிகரன்ன நடையும்‌ 
விச்சித்திரக்‌ கோலெ வாணி 
வச்சிரப்‌ பூணணி சுகவேணி 


மெய்ச்கலிசைப்‌ பன்னியும்‌ வந்து தோன்‌ Neyer, (9) 


குடும்பன்‌ வருதல்‌ 
கலிப்பா 


ஆதிகரு மாபுரத்துக்‌ கதிபன்வீ ரணன்புகழை 
மேதினிக்குஞ்‌ சொல்பழனி வேலேக்திர பூபாலன்‌ 
STS a னேபமின்ற கட்டியண பூபதிதன்‌ 
கோதில்லாப்‌ பண்ணைவயல்‌ குடும்பன்வச்து 


[Gsrar fer Ger. (10) 
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குடும்பன்‌ தோற்றம்‌ 
சிந்து 

சரிகை உருமால்‌ கட்டும்‌ 

வரைசேசர்‌ தோளினில்‌ கொட்டும்‌ 

தன்கைத்‌ தடியுருட்டுங்‌ கண்கள்‌ மிரட்டும்‌ 
அரையில்‌ சோம sh 

நெறியாய்‌ மீசை முறுக்கு 

அழகாய்த்‌ STG CMSA அதட்டி DEB 
அரிதாய்ப்‌ பேசிய பேச்சும்‌ 

விரைசேர்‌ களபப்‌ பூச்சும்‌ 

HUE கள்ளு மயக்கும்‌ வெடிப்பும்‌ தியக்கு 
மிருகால்‌ 69-85 டிப்பும்‌ 

AmE 29൭൧൭൭ டிப்பும்‌ 

gis குடும்பன்‌ வந்து தோன்‌ MgB er. (11) 


கலிப்பா 


ஊர்விளங்குஞ்‌ சொல்காடை யூர்விளங்குங்‌ கங்கைகுலண்‌ 
கார்விளங்க மீட்டருளுங்‌ கட்டியண பூபதிகன்‌ 
ஏர்விளங்கும்‌ பண்ணைவயல்‌ TUTE குடும்பன வன்‌ 
பேர்விளங்கும்‌ தன்னுடைய பிரபலங்கள்‌ 

| சொல்லுவனே, (19) 


gapis குடும்பன்‌ குலப்பெருமை 
சிந்து 

தளைக்குஞ்‌ ೯೯7580 முளைக்கும்செல்‌ முனைகொண்டு 

தருமம்புவி யோங்கியே தரிக்கச்‌ செய்தேன்‌ 
கிளைக்கும்‌ இன த்திலொரு தின த்துக்கு முஅகப்பேர்‌ 

ஓர்த்தியுடன்‌ கொடுத்து மேட்டிமை செய்தேன்‌ 
வளைக்கும்‌ தானைமன்னவர்க்‌ கதிக்கப்‌ படையாதிகம்‌ 

வகுக்கு PEGS வேக்திரப்‌ பள்ளனும்கான்‌ 
அளைக்கும்பா அக்குஞ்செவ்வாய்‌ திறக்கும்கயி னாசலர்க்கு 

அருமை யென்றைக்கு மேழூர்க்‌ குடும்பனும்‌ 

[கான்‌. (18) 


46 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


SENS 5۲ குருதெய்வமுஞ்‌ செந்தமிழ்ப்‌ yer TTA 
சதிராய்ப்பின்‌ அள்ளோர்களை மதியா தவன்‌ 
விந்தையா லிலகுபொரு எந்தை குலாதிபதி 
வீர ன இகபெல சூரர்கள்சூரன்‌ 
சுந்தரன்‌ பழனிவேச்தன்‌ MESS தங்கள்‌ கட்டியைத 
தொழுதகை யொருவரைத்‌ தொழுதிடாது 
இம்திரன்குலத்‌ தோன்‌ றியே FFE ms லாகவே 
இலகுமேழூர்க்‌ குடும்பன்‌ சானேயாண்டே,, (14) 


கலிப்பா 


தெட்டிவந்து மீனவனை செருவழிக்கும்‌ ஒட்டியனை 
வெட்டிலிரும்‌ தேபுனைக்த வேள்பழனி வேல்புதல்வண்‌ 
கட்டிமாண பூபாலன்‌ கதிக்கும்பண்ணைப்‌ பள்ளியர்கள்‌ 
கெட்டிடவே தங்கள்குடி நிலைமைய அ சொல்லுவரே. (15) 
ஏழூர்ப்பள்ளி தன்‌ பெருமை கூறுதல்‌ 
சிந்து 
கோலங்‌ கொங்கு us aor ay நாட்டுக்கும்பட்டம்‌ 
கொண்டதுரை காங்கமாமன்‌ ரூடி. ராயன்‌ 
ஞாலம்‌ புகழுமெம்‌ சேதுவரைக்‌ குங்‌&ர்த்தி 
ಶತ தமிழ்விரண ۵68۵ ۲ب‎ gi 
நீலிமா தங்‌ பண்ணேயம்மைச்‌ கடுமை யா 
நிலைத்தநரள்‌ முதலிக்த தலத்தினில்‌ வக்தோம்‌ . 
சீனன்‌ துரைப்பழனி வேலன்‌ தரு கட்‌.டி.வேன்‌ 
செழிக்குமேமூர்ப்‌ பள்ளியும்‌ கானே Wr BL, (17) 


எழு வயதிலென்னை மாமன்மகள்‌ என்னவே 
TADS மறிச்கைபண்ணி மறித்துக்‌ கொண்டான்‌ 
TDD யாகக்கொண்ட காள்முத லாகப்பள்ளன்‌ 
அலஸ்‌ மனையும்‌ QUITE வளர்ந்தே ரினேன்‌ 
தாளால்சொன்‌ னகைக்கையால்‌ கோணாமல்‌ 
[செய்திடுவான்‌ 
கட்டிகான்‌ mafê) ന്ഥ குத்தமுன்‌ கொள்ளான்‌ 
Bes மரபுளார்க்கும்‌ ஈல்லல ளென்றுசொல்லி 
கிலைக்குமேழூர்ப்‌ பள்ளியும்‌ நானே யாண்டே, (17) 


தே 
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கலிப்பா 


மைபரவுஞ்‌ செங்கோட்டில்‌ வளர்‌சிவனைக்‌ கைதொழுது 
மெய்சேரும்‌ தூரகுல மேரான ராக்கிசுதன்‌ 
செய்தமிழ்சொல்‌ நஞ்சய்ய தீரன்‌ திருகாட்டில்‌ 
அய்கலிசைப்‌ பள்ளியுக்கன்‌ தொகைப்பெருமை 
[சொல்லுவளே. 


கலிசைப்பள்ளி தன்குடிச்‌ சிறப்புக்‌ கூறல்‌ 
சிந்து 
மானூர்‌ முடக்குறிச்சி wily ori குமரமங்கை 
வடிவுள்ள பாலைமேடு முடுஅறையும்‌ 
தேனார்‌ பழமங்கலம்‌ பாரியூர்‌ BIBE (BB 
தேடுங்‌ காங்கயம்‌ தூறம்பாடி வெங்கம்பூர்‌ 
ஆன தோர்‌ சிராப்பள்ளியும்‌ அம்பங்‌ GERI. 
யாறை பெருங்குறிச்சி கோதையூருடன்‌ 
பானுவைப்‌ போல்விளங்கும்‌ ஈஞ்சய்ய தீரனாட்டில்‌ 
பகருங்‌ கலிசைப்பள்ளி கானே யாண்டே. (19) 


கொங்கு மேழுகரை நாடதிபன்‌ பூக்துறைகாடன்‌ 
Fa LIE) குமரமங்கைத்‌ STI தன்குலன்‌ 
செயங்கோட்‌ roars தினஞ்சுக்தை செய்யுஞ்சடையன்‌ 
செல்வன்‌ சன்னய ராயன்‌ துணை ITF RAFI ob 
அங்கன்‌ அரை கஞ்சய்ய தீரனாட்டி னில்கன்றாய்‌ 
Fas Gib பள்ளிய ருக்கு ளாதிக்கமுடன்‌ 
எங்கும்பேரா யிருக்கக்கண்டு வக்தென்னைக்‌ கொண்டான்‌ 
இயல்தென்‌ கலிசைப்பள்ளி கானே யாண்டே, (20) 


கலிப்பா 


பூத்திருமால்‌ மல்லயனைப்‌ QUN DU Fı பக்தனும்‌ 
பார்த்திபனாங்‌ கட்டிதுரை பண்ணை வய லேவிளங்குஞ்‌ 
சேத்துக்கால்‌ பள்ளியர்கள்‌ சிந்தைம௫ழ்ச்‌ தின்பமதாய்‌ 
காத்திசைக்கும்‌ TUT EO னாட்டுவளஞ்‌ சொல்லுவரே, (21) 
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ஏழூர்‌ நாட்டு வளம்‌ 
சிந்து 
கன்ன AFF OTD முத்தங்‌ கொழிக்குங்‌ 
காவில்‌ தேன்மழை யாகச்‌ அளிக்கும்‌ 
அன்னம்‌ தாமரை வாவியுட்‌ டங்கும்‌ 
அளிகள்‌ கூடிக்கள்‌ ளுண்டு மயங்கும்‌ 
பன்னு மந்தி பலாக்கனி தொட்டுப்‌ 
பறித்து மத்தள மென்றதைக்‌ கொட்டும்‌ 
இன்னி லந்தன்னி லாதிக்கஞ்‌ சேரும்‌ 
யேழுரு வளகா டெங்கள்‌ நாடே. (22) 
கலிசையூர்ச்‌ சிறப்பு 
கவரி மேய்க்துதேன்‌ மடுவில்‌ படுக்குங்‌ 
கயல்கள்‌ கண்டதின்‌ பாலைக்‌ குடிக்கும்‌ 
உவரி மாமது நெல்லை வளர்க்கும்‌ 
ஒளிரும்‌ மாணிக்க மிருளை யொழிக்கும்‌ 
நவையில்‌ சோலையில்‌ கதிர்கள்‌ தவழும்‌ 
களினப்‌ பூமுகு ளான தவிழும்‌ 
உவமை சேருல கெங்குங்‌ கதிக்கும்‌ 
உத மாங்கலிசை யூரெங்க HBT, (28) 


ஏழூர்‌ நாட்டு வளம்‌ 
மறையக்‌ கண்டது மேற்றிசைப்‌ பானு 
வளையக்‌ கண்டது வீரர்கைச்‌ சாரம்‌ 
குறையக்‌ கண்டது லோபியர்‌ செல்வங்‌ 
`  குலையக்‌ கண்டது தாபரக்‌ கொட்டில்‌ 
உழையக்‌ கண்டது பால்புரை கொண்டு 
உதிரக்‌ கண்டது விடவிக்‌ கனிகள்‌ 
Qopus கண்டது நற்பொழில்‌ garb 
ஏழுரு வளகாடு எங்கள்‌ காடே. (24) 
கலிசையூர்ச்‌ சிறப்பு 
சாயக்‌ கண்டது சென்னெல்‌ கதிர்கள்‌ 
தடிக்கக்‌ கண்டது பேதையர்‌ கொங்கை 
பாயக்‌ கண்டது சேலின்‌ திரள்கள்‌ 


பறிக்கக்‌ கண்டது தாம்பூல புட்பம்‌ 


கட்டி மகிபன்‌... பள்ளு 


தேயச்‌ கண்டது சந்தணகச்‌ கோடு 
சிதறச்‌ கண்டது சன்னலில்‌ முத்தம்‌ 
ஓயக்‌ கண்டது வறி(ஞ்)ஞர்‌ கலிகள்‌ 
ஒளிவு மாங்கலிசை யூரெங்க ஞே. 
ஏழூர்‌ நாட்டு வளம்‌ 
மாட மாமதிட்‌ கோபுர மீது 
மழைகள்‌ கூடிப்‌ படியுமெப்‌ போதும்‌ 
ஊடல்‌ மாமட மாதர்க ளாடல்‌ 
உ௫த மாங்கவி வாணர்தம்‌ பாடல்‌ 
நீட லுஞ்சதுர்‌ வேதமு மங்கும்‌ 
கேய மும்புக ழீகை விளங்கு 
மீடு லாவிய செல்வங்க திக்கு 
மேழூரு wars டெங்கள்‌ காடே. 
கலிசையூர்ச்‌ சிறப்பு 
மஞ்ச ஸிஞ்சிசெஞ்‌ சாலியும்‌ தெங்கும்‌ 
வாளைக்‌ கன்னல்‌ பலாக்கமு கோங்கும்‌ 
மிஞ்ச மாமர மீமட்டு லாவும்‌ 
மீதில்‌ கோகிலம்‌ வேள்வரக்‌ கூவும்‌ 
கஞ்சப்‌ பூமகள்‌ எங்குங்கூத்‌ தாடும்‌ 
கனக மாணிக்கம்‌ வீதிக்குள்‌ நீடும்‌ 
உஞ்ச ൭൦൫൭൭൭൦൪ தேனுங்‌ கனியும்‌ 
2 AS மாங்கலிசை யூரெங்க ७७९१7. 
ஏழுர்ச்‌ சிறப்பு 
சங்க மும்பற்ப மாகிதி சூழும்‌ 
தரும தானம்‌ தழைக்குமென்‌ Wend 
அங்கன்‌ செந்தமி ழெங்கு மணக்கும்‌ 
அடியு மும்முர சொலிகள்‌ கனக்கும்‌ 
திங்கள்‌ போலவு FEBS CBE 
செய்ய மாமலர்‌ வாசனை சேரும்‌ 
ஏங்கு மேபுகழ்‌ கட்டிபூ பான்‌ 
ஏழுரு UM BFT டெங்கள்‌ காடே. 
கலிசையூர்ச்‌ சிறப்பு 
பொன்னி DLP வேகொழுக்‌ கொள்வார்‌ 
போத மாணிக்கத்‌ தீபங்கள்‌ வைப்பார்‌ 
கன்ன லால்பண்ணை வேலி பிடிப்பார்‌ 
கனக காழிகொண்‌ டேமுத்‌ தளப்பார்‌ 
7 


(26) 


(26) 


(27) 


(28) 
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பொன்னு லாவுகல்‌ லில்லஞ்‌ சமைப்பார்‌ 
பூசுஞ்‌ சந்தணச்‌ சேற்றில்‌ வழிப்பார்‌ 
உன்னு ஈஞ்சய ராசவ ௪[க]ரன்‌ 
245 மாமங்கை யூரெங்க ७७07, (29) 


கலிப்பா 


புவிபுரக்குஞ்‌ 9७18700616 புங்கவனைச்‌ இந்தைசெய்து 
கவில்குழந்தை வேல்தனையும்‌ நற்றுணையென்‌ 
[ஹேபடைத்தோன்‌ 
कीन कक ருள்பொழியுங்‌ கட்டியணன்‌ பண்ணைவமல்‌ 
குவிமுலைப்பெண்‌ பள்ளியர்கள்‌ குயில்மொழியச்‌ 
[QeragaGr. (30) 


பள்ளியர்கள்‌ வாழ்த்துதல்‌ 


சிந்து 
நீதிகட்டி பூபாலன்‌ மேதினிக ளுள்ளமட்டும்‌ 
மாதவனைப்‌ போல்வாழ்கக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே ! 
வேதியர்பு ராகனர்மெஞ்‌ ஞானியர்செங்‌ கோலரசர்‌ 
நீதிகற்ப அந்தழைக்கக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே! 
ஒதியக விஞருடன்‌ சோதிடமு ணர்ந்தவரும்‌ 
மாதவமி குந்திடவுங்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே ! 
கோதில்பசு வுஞ்சிசுவும்‌ ஆகமப்பொ ருள்கதிக்க 
மாதமும்‌ மாரிபெய்யக்‌ கூவுவரய்‌ குயிலே | (51) 


எண்டிக்கு மழைபொழிக்து ஈல்லவிளை வேறவே 
தண்டமிழ்வ எச்தேறவுங்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே | 
பண்டுதரு மேழூரு நாட்டுக்கு ளங்கள்முத்தும்‌ 
பண்பாய்ப்பு னல்பெருகக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே | 
தெண்டிரைவ எர்பிடங்கு நதிசூழெண்‌ ணாங்குககர்‌ 
Ged sons யுஞ்செழிக்கக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே | 
கொண்டல்பொ ழிக்துமிக்த காட்டுக்கு டிகளெல்லாங்‌ 
குபேரன்போல்‌ வாழ்கவே கூவுவாய்‌ குயிலே! (39) 


முத்தய்யன்‌ வையாபுரிக்‌ குமரர்வேல்‌ சூரசங்கும்‌ 
முத்தமிழ்‌ பெருவொழ்கக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே! 

வெத்தித்து ணேகுழக்தை வேல்கயி லாசனுடன்‌ 
வேள்குமரர்‌ வேல்வாழ்கச்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே | 
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சத்தமிழ்ச்சம்‌ பர்தரெனும்‌ கல்லியம பதியும்‌ 
கஞ்சய்யனும்‌ வாழ்கவே கூவுவாய்‌ குயிலே ! 

எத்திசைபு கழ்மருகன்‌ இராக்யெண பயூபதியும்‌ 
என்றும்பதி னாறிருக்கக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே l (33) 


வரிசைகல்‌ வாகைபுனை விருஅமகு டாசனை 
பொருளச்தை குலஞ்செழிக்கக்‌ கூவுலாய்‌ குயிலே! 
திருமால்‌அ ரைப்பழனி வேலன்‌ த ی‎ 
இர்க்காயு சாயிருக்கக்‌ கூவுவாய்‌ குயிலே | 
அருளாய வன்‌ கணைகள்‌ சுபமங்க TI E 
அட்டலட்‌ சுமிசேரக்‌ கூவுவரய்‌ குயி?ல 1 
மருவுக்‌து ரைக்கட்டிவேள்‌. அருவப்பட்‌ டம்போல்விளங்க 
மானிலஞ்செற்‌ கோல்செலுத்தக்‌ கூவுவரய்‌ 
[குயிலே! (34) 


தெய்வதிலை கூறல்‌ 
கலிப்பா 


கோட்டுமுலை யார்மதவேள்‌ குளிர்தருகேர்‌ கட்டியணன்‌ 
தேட்டமுள்ள பண்ணைவயல்‌ செல்வமிகும்‌ பள்ள ரெல்லாம்‌ 
கூட்டமிட்டுப்‌ பாடிக்‌ குலவையிட்டும்‌ ಅಲಗೆ Bo 

நாட்டி. லுள்ள தெய்வகிலை சாட்டமிட்டுக்‌ கூ அவரே (38) 


சிந்து 
கண்டுஅதி செய்தகட்டி மகிபன்‌ பண்ணே வமல்‌ 
கம்பளவம்‌ கூடிவந்து கோவிலுக்கு முன்பு 
தெண்டனிட்டுப்‌ பொங்கலுமுப்‌ பூசையுஞ்செய்து- லம்‌ 
சேருங்‌ கதலிக்கனி யாயிரம்‌ வைத்து 
மண்டியசன்‌ னதத்துடன்‌ தாபங்கொடுத்து- சோதி - 
மணிவிளக்‌ கேத்திசல்ல மழை பெய்யவே . 
ஒண்டியொளிம்‌ திடுங்காட்டுத்‌ தெய்வங்களை கண்டு 
ஓந்திக்கப்‌ GUT DEST கம்பளத தாரே. (36) 
பண்ணையம்மைத்‌ தாயாரை முன்னைப்போத்அங்கோ | 
— g wr 
பக்தியில்க அப்பண்ணனைச்‌ Abos செய்யுங்கோ 1 
சண்ணிமுனி யப்பனுக்குப்‌ பொங்கலுமிட்டு- குட்டி. 
Bag TTB ay Bev மாகச்‌ செய்யுங்கோ | 
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கிண்ணைய மிகுந்தகட்டி. யபண்ணனுடனே--வாசல்‌ 
0658 கருப்புக்கொரு நீலக்‌ கச்சையும்‌ 

வண்ணமிகுங்‌ கையருவாள்‌ வாங்கவையுங்கோ--பின்னும்‌ 
மறுப்படாக்‌ குட்டிவெட்டிப்‌ பூசை செய்யுங்கோ! (97) 


நெட்டிடுங்கொட்‌ டாரக்கள்மு னிக்கெெமாய்‌--சுள்ளும்‌ 
நிணத்தட டாயுடன்முப்‌ பூசை செய்யுங்கோ | 
பட்டமுள்ள யேரிகரைக்‌ கன்னிமார்க்கும்‌--பச்சை 
பாளைக ரியமணி ஒலை வையுங்கோ! 
மட்டுளத மிழ்முழங்கும்‌ கற்பூராயிக்கும்‌— நல்ல 
வர்ணப்பட்‌ டாடையொன்றும்‌ வாங்கி வையுங்கோ! 
திட்டமுள்ள தேசிசர்‌ தேனார்குழலி--வருச்‌ 
தேசிகா ராயணனைத்‌ தெண்ட னிடுங்கோ ! (88) 


அரசடிமு னியப்பன்‌ முத்துமுனிக்கும்‌ — ரட்டை 
ஆடுவெட்டிப்‌ பொங்கலிட்டுப்‌ பாடி யாடுங்கோ | 
விரைசெறியம்‌ மைமுத்து மாரித்தாய்க்கும்‌ — கெய்‌ 
alors ALOE தெண்டனிட்டு வேண்டிக்‌ 
[கொள்ளுங்கோ | 
பரிவுபெற Gangs கணபதிக்கும்‌ — வாழைப்‌ 
பழமும்தேங்‌ காயும்வைத்துப்‌ படைத்தி டுங்கோ! 
அரிதஞ்சுத்‌ திலுமுள்ள தெய்வங்களைக்‌ — கண்டு 
தோத்திரஞ்‌ செய்துகன்றுய்ப்‌ போத்திக்‌ 
[கொள்ளுங்கோ! (39) 
வேறு--தர 
எண்டிக்கும்‌ வாழ்ந்திடவே — ஏழூர்‌ 
நாடெங்குஞ்‌ செழித்தோங்க 
மண்டலஞ்‌ சேர்நயி gra தேவனை 
amps SGU கும்பிடுங்கோ ! (40) 
பண்ணையம்‌ மைத்தாய்க்கும்‌ — இளநீர்‌ 
பழமு மிகுதிகொண்டு 
திண்ணம தாய்‌௮பி Gus நிபேத்தியஞ்‌ 
செய்கிறோ மென்றையளே. (41) 
ரூளத்தடிக்‌ கறுப்பனுக்கும்‌ — நயந்தே 
கூசாம லாடுவெட்டி 
வளப்பஞ்சுள்‌ ஞங்கள்ளு ரொட்டிசா ராயமும்‌ 


வைக்குறோ மென்றையளே (42) 


கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 


அல்லார்‌ குழலிபுத்தார்‌ — வளர்‌ 
அத்தனார்‌ அம்மையுடன்‌ 

செல்லாண்டி யம்மைக்கும்‌ கல்லா LTTE 
செலுத்துறோ மென்றையளே. 


சோழீசர்‌ வடிவுள்ளவள்‌ -- அவட்குத்‌ 
துய்யபொன்‌ னல்ககையும்‌ 

வாளைப்பூப்‌ பட்டுடன்‌ பூசைம ணிகொண்டு 
வைக்குறோ மென்றையளே. 


களிகூரக்‌ கறுப்பணற்கும்‌ — குளத்தடிக 
கன்னிமார்க்‌ குக்தானே 

வளமைச்சள்‌ ஞங்கள்ளு மேழுசித்‌ தாடையும்‌ 
வைக்குறோ மென்றையளே. 


நளின த்தி ருமகள்சேர்‌ ला சென்ன 
ராயருக்‌ BOB STU! 

பழம்பாக்கு வெத்திலை வைத்து நிவேத்தியம்‌ 
பண்ணுறோ மென்றையளே. 


வடித்தமிழ்‌ மானத்துகைக்‌ — கரிய 
மாலுக்கு வைப்புடனே 

படித்திரம்‌ நித்தம்‌ CSB BB 
பண்ணுறோ மென்றையளே. 


செல்லாண்டி யம்மனுக்கும்‌ — BUGS 
செங்கல்கு திரையின்‌ மேல்‌ 

வெல்லும்வ சீரர்கள்‌ போலே உருப்பண்ணி 
விடுகுறோ மென்றையளே. 


நாட்டார்‌ மங்கைபதிக்‌ — கருள்‌ 
BPR மூவர்கண்டிக்‌ 

ஒட்டிய கைக்கட்டுப்‌ பவளம்பட்‌ டாடையும்‌ 
ஈற்திட்டோ மென்றையளே. 


பார்புகழ்‌ அ௮ங்கம்மைக்கும்‌ — அவள்தன்‌. 
பந்தியில்‌ தேவருக்குஞ்‌ 

எர்பெற முப்பூசை யெல்லவ ருங்கூடி 
செய்குறோ மென்றையளே. 
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(48) 


(44) 


(46) 


(45) 


(47) 


(48) 


(49) 


(50) 
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Anas ౮౮౭౫౭౨౨౧ — தன்னில்‌ 
எழுவாண்டி யம்மனுக்கும்‌ 
தங்கக்கு wed முத்துவண்‌ ணச்சேலை 


சாத்துரே மென்றையளே. (51) 


உத்தமி யாவெளர்‌ -- அத்த 
DIU YU ளுக்கெமாய்ச்‌ 
சுத்திடும்‌ பொங்கல்‌ பிடேகம்‌ பண்ணிச்‌ 


தொழுகிரோ மென்றையளே. (52) 


சின்னெரிக்‌ கன்னிமார்க்கும்‌ — ஆலடி 
சேர்க்தக அப்பனுக்கும்‌ 
வன்ன ச்‌ த்‌ STO UH கள்ளுஞ்சுள்‌ ஞஞ்சோறும்‌ 


வைக்குறோ மென்றையளே. (53) 


மதுரைவீ ரப்பனுக்குஞ்‌ — செய்ய 
மறுப்படாக்‌ குட்டிவெட்டி 

இதமான சாராயங்‌ கஞ்சாரொட்‌ டியும்வைத்‌ 
திடுகுறோ மென்றையளே. (54) 


காசினி யோர்புகழும்‌ — ஆத்தடிக்‌ 
கன்னிமார்க்‌ GB or 

வாசம லர்ப்பச்சைப்‌ பாளைக்க ரும்பதும்‌ 
வைக்குறோ மென்றையளே. (55) 


வாகை மரத்துமுனி — தன்‌ 
மனமுங்‌ களிகூர 

சேகர மாகவே குட்டிவெட்‌ டிப்பொங்கல்‌ 
செய்குரோ மென்றையளே. (56) 


ஓமாக்தா ரண்ணனுக்கும்‌ — மழை 
யுடனேயி paar 
மேமுக மாகமுப்‌ பூசைவாய்‌ பேசாமல்‌ 


நீடித்து தியுங்கோடா. (57) 


ராமச முத்திரத்துக்‌ -- கன்னிமார்‌ 
Bowe ser றேமஇழ 

தாமமம்‌ Dr rd WADI பையதுக்‌ 
தான்வைத்துக்‌ கும்பிடுங்கோ. (58) 


கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 


அலங்காரி யம்மனுக்குங்‌ — கன 
காபர ணத்திரளும்‌ 

நலந்தர வாங்கவைத்‌ தெல்லோருங்‌ கூடியே 
நன்றாகச்‌ செய்யுங்கோடா. 


பூம்பொழில்‌ தென்கலிசைக்‌ — கருள்‌ 
பொன்காளி யம்மனுக்குஞ்‌ 

சாம்பிராணி உருட்டுப்‌ பவளம்பொன்‌ மாலையும்‌ 
தரிக்குரோ மென்றையளே. 


ஏகாம்‌ பரநாதர்‌ — அவ 
ரிதையம்‌ தயவுவர 

வாகான வச்சிரப்‌ பதக்கமும்‌ மார்புக்கு 
வைக்குறோ மென்றையளே - 


முசி யழயெமால்‌ — மழை 
முக்கிய மரய்த தரவே 

இசையவே பூசனை கித்தம்‌ கடத்திவைத்‌ 
இடுகுறோ மென்றையளே. 


சூளிகை மாமணியும்‌ — பொன்சூழ்‌ 
தும்பைக கர்மதுர 

காளியை கெஞ்சினில்‌ வைத்துத்‌ துதித்துக்‌ 
களியாட்டஞ்‌ செய்யுங்கோடா. 


தாளாம்‌ பாடியில்வாழ்‌ — BUBB 5 
சத்திசெல்‌ லாண்டியம்மைக்‌ 

கேழுக& டாய்வெட்டி வாகாகப்‌ பொங்க 
Naaa மென்றையளே. 


திருமின்ம ரூருப்பட்டி — விளங்யெ 
செல்லாண்டி. யம்மைக்குமே 

மருவூர்ப்பெ ருமாளுக்‌ கபிடேகம்‌ பண்ணியே 
வாழ்த்தியே GING. 


வளமை முதலைப்பட்டி, — STAYS 
மாரியம்‌ மைத்தாய்க்கும்‌ 

எழுபது பொங்கலும்‌ ஏழுவி ளக்இட்டு 
Qu OR டாய்வெட்டுங்கேர்‌, 
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(60) 


(61) 


(62) 


(68) 


(64) 


(66) 


(66) 


56 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 


பைக்தரு சேர்கலங்கா — நிலைப்‌ 
பட்டத்த லைச்சியம்மைக்‌ 
இந்திர வானத்து லொன்று வாங்கே 
மீந்திட்ட மென்றையளே. (67) 


செங்கா முனிதனையும்‌ உங்கள்‌ 
@ Bes gud லேகினைந்து 
வங்கிரொட்‌ டிக்கரு வாடுமுப்‌ பூசையும்‌ 
வைக்கிறோ மென்றையளே. (68) 


பிடங்குகதி சூழுங்கவுரி ಎ பேர்‌ 
பத்திர காளிக்குப்பொன்‌ 
குடங்கெரங்கை சேர்முத்துச்‌ கச்சொன்று வாங்கிச்‌ 


கொடுக்குரோ மென்றையளே. 69) 
உடுப்பக கர்முனிக்கும்‌ — மழை 
யுடனே இறங்கிவர 
அடுக்குமுப்‌ பூசைசெய்‌ தெல்லோருங்‌ கூடியே 
அஞ்சாதே கும்பிடுங்கோ. (20) 


அர்த்தகா ரீசுரனை — நீங்கள்‌ 
அன்புட னேவணங்க ` 
வெத்தித ருமழை மிப்பொழு தேபெய்ய 
வேண்டியே கும்பிடுங்கோ. (71) 


அதிக கருமாபுரம்‌ — தன்னில்‌ 
ஆயிசெல்‌ லாண்டியம்மைக்‌ 

கெதிர்கொண்டு பொங்கல்வைத்‌ தால்ல வோமழை 
இப்பவே தான்தருவாள்‌. 72) 


பொங்குங்‌ குமரமங்கை — வளர்‌ 
பொன் காளி யம்மைக்குமே 
இங்கித மாகயெ திர்கொண்டு பொங்கல்‌ 
இடுங்கோ மழைதருவாள்‌., (73) 
இந்தப்ப டிக்குப்பள்ளர்‌ — கும்பிட்டு 
இதமாய்க்‌ குலவையிட்டு 
விந்தையு டனேக ளியாட்ட மாடி 


வினவிய வேளை தன்னில்‌. (74) 
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வெள்ளைச்சிமேல்‌ தெய்வம்‌ வந்து கூறுதல்‌ 
வேறு-தரு 


பள்ளரெல்லாங்‌ கூடிஙின்‌ று தெய்வத்தைப்போற்றி 
[— அவர்கள்‌ 
பணிக்திடும்‌ வேளை தன்னில்‌ தொடுங்க ணேபோல்‌ 
தெள்ளுதமிழ்‌ வெள்ளைச்சிமேல்‌ சன்ன தம்வச்து - மழை 
செப்பமுடன்‌ பெய்யுமென்‌ அரைக்க மகழ்க்து 
கள்ளுஞ்சா ராயமு மெல்லக்குடித்து — வெறி 
கதிக்கும யக்கமுடன்‌ Jims விக்தையாய்‌ 
வள்ளல்துரை ராசர்மெச்ச நாரசிங்கன்சொல்‌ — தமிழ்‌ 
வளமைபள்‌ ளேசலைக்கொண்‌ டாடியே வந்தார்‌. (75) 


மழைக்குறியுண்டாதல்‌ 
கலிப்பா 


தண்டமிழ்சேர்‌ தென்ன வனார்‌ தருமவுலி Gu jr ó s 
யெண்டிசைசூழ்‌ கட்டிதுரை யேழுர்‌ வளநாட்டில்‌ 
கொண்டலெனப்‌ பள்ளர்‌ குடும்பமெல்லா மீடேற 
மண்டலத்துள்‌ ளோர்புரக்க மழைக்குறியுண்‌ 

[டாகயதே. (76 


மழைச்‌ FDL) 
சிந்து 


தென்‌ ட்டிசை மின்னல்வடமேச்‌ இசையின்முன்‌ கூடிச்‌ 
சேரமின்னல்‌ மின்னுது செவ்வானம்‌ Gura 

தன்கூட்டினில்‌ அன்னக்கொக்கு மத்தி யான த்தில்‌ 
மெத்தச்சத்தஞ்‌ செய்யுது தவளையொத்துக்‌ கூவுது 

முன்காட்டினில்‌ 9 ಟಿಟ್ಟಕ किक ளெங்குங்‌ கத்துது மேற்கு 
மூலைதனில்‌ கால வேளைகோ புரமுகில்‌ 

பன்காட்டிய பாரதிசே ராகத்‌ தோணுது — தடுப்‌ 
பாருஞ்செல்வி ரூபங்கொள்ளு தேழூர்ப்‌ ura Gr. (TT) 
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வருபிடங்கு மராகதிநீர்‌ பெருகயேவரும்‌ — அணை 
வாய்க்கால்கரை யேரிகரை பார்க்கவே வேணும்‌ 
இரவிலர்த்த ராத்திரியில்‌ வரப்போகவும்‌ — அதுக்‌ 
கெண்[ணை ]ணெய்‌ கரலு வள்ளம்‌ நாறு பந்தமதுவும்‌ 
தருவிச்சுக்கொள்‌ ளுங்கோனூறு சுழும்‌தக்கொம்பதும்‌ — 
` [பின்னும்‌ 
தக்கதென்னங்‌ கோங்காடையும்‌ தாழங்‌ குடையும்‌ 
பெருகுபுனல்‌ 22൫൮൧൭ தெப்பமரமும்‌ — வேணும்‌ 
“பேணிக்கையாய்ச்‌ சம்பாதிங்கோ எழூர்ப்‌ பள்ளரே, (78) 


கலிப்பா 


விண்பரவை luge மிக்ககருக்‌ கொண்டெழுர்து 
பண்பொருள்சூழ்‌ கட்டியணன்‌ பாணிகொள்ளும்‌ 
[வெள்ளமில்போல்‌ 
தீண்பெருக மின்னியவன்‌ தருமுரசு பேரலதிர்க்து 
மண்பலுகச்‌ செய்குடைபோல்‌ மரமழைக்கா 
[தான்‌.தியதே. (79) 
சிந்து 
தேவேக்திரன்கை விடைகொண்‌ டருளி 
ஆகா யந்தன்னில்‌ பரவியே 
சேந்து குரவை நீரில்‌ படிந்து 
மேய்க்து கருக்கொண்‌ 9౬ ಓಡ; 
பூவேந்துமா வருக்கை பாதிரை 
புன்னை செண்பகக்‌ கதலியும்‌ 
புகலு லாவிய சதுர இரியின்‌ 
புலன்மு கட்டிசை தாவியே 
காவோங்குகைப்‌ ப pei வேல்‌ அரை 
காவ லாகிய VIE ST 
கட்டிபூ பாலன்‌ ர்த்தி யதுபோல்‌ 
யெட்டி சையினு மோங்கயே 
பாவேம்‌ தருமுத்‌ தமிழி னலிசை 
பாடுஞ்‌ சொற்றமிழ்‌ மாரிபோல்‌ 


பரவிப்‌ புயலின்‌ திரள்‌(பொழியிற) [பொ 
வரிசை பாரடி பள்ளியே | n 


(80) 


கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 
வெள்ளப்பெருக்கு 
கலிப்பா 
அக்தமுள்ள முத்தய்யன்‌ வையாபுரியைத தன்‌ RMU 
தக்தையென்றுஞ்‌ செங்கோல்‌ தழைக்குக்த Gara 
AEB SYD கட்டியணன்‌ வாக்குப்பிர வாகமென்ன 
ಔಪ ಯಲು ஈல்தீர்தீதம்‌ கதிபெருக்க மான அவே, 
சிந்து 
சிகர மிஞ்சிய புனல்கெ ಅಜ ಅಡಿ: 
கரைவ AB ಹ மோதியே 
சேர்க்த சக்தன கரந்த முள்முருக்‌ 
Gat அங்‌ குலைமயைச்‌ சாடியே 
மகர வாழை அலை விருக்க 
மராம ரத்தையும்‌ தாவியே 
வந்து கவரி யுழுவை கேசரி 
மானுஞ்‌ செக்கரய்க்‌ கரடியும்‌ 
புகர அகுவ ராக மானதைப்‌ : 
போதக கை(ய்‌)யரிச்‌ கொண்டுதான்‌ 
பொங்கிப்‌ பெருகிக்‌ குறிஞ்சிக்‌ இறைவன்‌ 
பங்கயப்‌ பதத்தைப்‌ போற்றியே 
நிகரில்‌ வல்லமை சேரும்‌ கட்டிவேள்‌ 
நீதி யேழூர்‌ காடியே 
கெடிய பிடங்கு மாகதி வார 
அடியைப்‌ பாரடி பள்ளியே. 
கலிப்பா 
வேலைசூழ்‌ மேதினிக்குள்‌ மிக்கபுண்‌ ணியமுயற்சி 
வேலைசூழ்‌ கட்டியணன்‌ விளங்குதிரு ஈன்னாட்டில்‌ 
மாலைசூழ்‌ கூக்தல்மட மாதருளம்‌ தானான | 
பாலைகில மீதயர்ம்து பரவிவெள்ளம்‌ தாக்யெதே. 


மிடங்கு மாநதிப்‌ பெருக்கு வருணனை 
சிந்து 
தாக்‌ வேடுவர்‌ குடிலை ut sat 
சேத்த சண்பகத்‌ தருவையும்‌ 
தடிந்து பட்சியின்‌ கூட்டை யும்புனதீ 
தட (ரக்த செந்தினைக்‌ காட்டையும்‌ 
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(83) 
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தூக்கத்‌ திடரை வாரி யேசம 
mia மறவர்‌ சேரியை 
துணித்து மலர்க்கை வில்லை யும்பிடித்‌ 
தொடித்துப்‌ பயிரன கொல்லையும்‌ 
கோக்டு வச்சிர மரத்தை யுங்கொடு 
பேர்த்து வெதீதிக்குஞ்‌ சரத்தையும்‌ 
நொடிக்கு முன்னைவந்‌ தெடுத்து வென்‌ நிகொள்‌ 
பிடிக்க யத்தையுஞ்‌ சாடியே 
வாக்க லங்யெ பாலைக்‌ நெத்தி 
மலர்ப்ப தத்தையும்‌ போத்தியே 
வளமைப்‌ பிடங்கு மாகதி வார 
செழுமை பாரடி பள்ளியே. (84) 


கலிப்பா 


வில்லவன்மீ னவன்்‌ வளவன்‌ மிக்கோரி வர்தமிழ்க்கும்‌ 
வல்லமைசேர்‌ கட்டி. துரை மருவுக்தி ருநாட்டில்‌ 
கல்லைப்பெண்‌ செய்தபதன்‌ கணிவாய்வ ளர்பொதுவர்‌ 
முல்லைப்பதி நாடி. முடுகிவெள்ளஞ்‌ சென்றதுவே, (85) 
சிந்து 
சாடி வெண்டிரை நீத்த மிடையர்‌ 
பாடி Boyes ததிக்கமாய்த்‌ 
HBL றங்யெ பதலை யுங்கடை 
SH ணங்யெ மதலையும்‌ 
காடி வரயிசைப்‌ பணையை யும்மதன்‌ 
தேடிக்‌ கொண்டதோர்‌ கணையையும்‌ 
ஈத்து பை(யந்தருக்‌ குடும்பை யும்மிகு 
வுத்த HOBIE கடம்பையும்‌ 
தேடிப்‌ IONS முல்லை மல்லிகை 
சூடிப்‌ பெருக்க மாயே 
Geis எனையும்‌ தாம்பை யுங்கடு 
வாய்க்கொ ளெயிறின்‌ பாம்பையும்‌ 
ஓடித்‌ திரட்டிக்‌ கூட்டி GURG 
மாலைக்‌ கனிச்து போத்தியே 
உசிதப்‌ பிடங்கு மாகதி வார 
வசியம்‌ பாரடி பள்ளியரே 


(86) 


கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 
கலிப்பா 


கருதலர்தங்‌ கெப்புலிசெங்‌ காவியணி வச்சிரபுயன்‌ 
விரு அகெடி மால்பழனி வேலீன்றெ டுத்ததங்கம்‌ 
தருகானாங்‌ கட்டிதுரை தழைக்குந்தி ருகாட்டில்‌ 
மருதகிலஞ்‌ சேர்பிடங்கு woos அற்றதவே. 
சிந்து 
உத்தே மருத கிலதீதில்‌ பரவிக்‌ 
கொத்தே ருகத்தை சருவியே 
ஒஸிரு முத்தையுல்‌ கயலில்‌ முத்தையும்‌ 
Boy TEBE கரைகள்போல்‌ 
வைத்தே கதலி மஞ்ச ளிஞ்சியும்‌ 
கொத்தோ Ory sa பிடுங்கியே 
வந்து தேவேச்‌ இரனைப்‌ பணிக்க 
கந்துக GHGS தடத்தையும்‌ 
வித்தா ரத்துடன்‌ கிரவிச்‌ சென்னெலில்‌ 
கொட்டா ரத்தினு மேவியே 
கிரைக்து என்னலை முறித்து Devs Br 
குவித்த சும்மையும்‌ தூக்கியே 
நத்தார்‌ பிடங்கு ures யேயூர்‌ 
காட்டுக்‌ குளங்கள்‌ கூபமும்‌ 
நன்றா யணையும்‌ பெருகப்‌ பைம்புனல்‌ 
கின்றே நெய்தலிற்‌ சேர்க்ததே. 


கலிப்பா 


கொய்தமலர்ப்‌ பானலணி கோமானே மூர்காடன்‌ 
செய்பழனி வேல்சொல்கட்டி தரன்‌ இ ருசாட்டில்‌ 
மைதவமும்‌ SDE gr மாமலையின்‌ வெள்ளமது 
கெய்தல்கிலஞ்‌ சேர்ம்துபின்‌ னும்‌ கேர்கடலில்‌ 
[பாய்ம்ததவே. 


சிந்து 
அன்னக்‌ குருகு சாரை முப்பழத்‌ 
தென்னை குருகு காரையும்‌ 


அடரு முக்கனிச்‌ சேற்கை யும்முவம்‌ 
BG முப்புயர்‌ மேட்டையும்‌ 
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வன்னக்‌ கமலப்‌ பூவை யும்தளிர்‌ 
மின்னச்‌ செங்கனி மாவையும்‌ 
வாய்த்த இனையர்‌ வீட்டை யும்சனை 
யேத்த போடலின்‌ கூட்டையும்‌ 
உன்னிச்‌ சம்பரன்‌ திரளை யும்மிகுஞ்‌ 
சென்னெல்‌ சம்பா வதனையும்‌ 
உருட்டிப்‌ பெரட்டிச்‌ சுருட்டி. வாரித்‌ 
திரட்டி யெடுத்துக்‌ கொண்டுதான்‌ 
இன்னி லம்புகழ்‌ கட்டி பூபாலன்‌ 
ஏழூர்‌ நாடும்‌ தழைக்கவே 
QAI பிடங்கு மாகதி பெருகும்‌ 
கலமை பாரடி பள்ளியரே. (90) 


கலிப்பா 


தேன்பொழியும்‌ தென்மதுரைச்‌ செங்கோல நசுயதி 
தான்புரியுங்‌ கட்டியாணன்‌ தழைக்குமே மூர்காட்டில்‌ 
வான்பொழியுஞ்‌ சீர்சதூர மாமலையின்‌ ரீத்தமொன்றாய்‌ 
மீன்பரவு மார்கலிக்குள்‌ வேகமுட னேயெதே. (91) 
மீன்கள்‌ துள்ளுதற்‌ காட்சி 
சிந்து 
களிக்கும்‌ ரெய்தலைக்‌ கிழித்து நீள்கடல்‌ 
குளித்து மேழ்கடல்‌ சேறவே 
கானாங்‌ கழுத்தன்‌ நெத்திலி பசலை 
கழுத்தை திருக்கை மகரமீன்‌ 
கெளிக்கு மாரால்‌ குறவை யுழுவை 
நெடிய மயிலை வவ்வால்மீன்‌ 
நெத்தித்‌ துதிக்கை மூக்கன்‌ பாவை 
கேருஞ்‌ செக்காக்‌ கூனியும்‌ 
சுளிக்குஞ்‌ சாளை படலி மணலி 
அய்ய சரிகை வா(ழை)[ஊ] மீன்‌ 
தொறுவாய்க்‌ களிறு மயிந்தி பயிந்தி 
தோலி அயிரை சள்ளைமீன்‌ 
செழிக்கும்‌ பிடங்கு மாகதி cr 
சேர மீனெதி ரேறியே 
தெள்ளி மையேழூர்‌ பண்ணையில்‌ மீன்கள்‌ - 


அள்ளுது பாரும்‌ பள்ளியரே. (92) 


கட்டி மகிபன்‌ 5 68 
வயல்வளம்‌ வினவக்‌ கட்டி மகிபன்‌ வருதல்‌ 
கலிப்பா 


கூட்டுபுன-லாத்தணையுங்‌ கொல்வாயு Swept ber 
நாட்டுக்‌ குளங்கள்முத்தும்‌ ஈன்னீர்பெ ருடவே 
சூட்டுதமி ழேபுனேந்த அரைக்கட்டி பூபாலன்‌ 
மேட்டிமைசேர்‌ பண்ணைவயல்‌ விசாரிப்பான்‌ 


[வந்தானே, (93) 
சிந்து 
வள்ளக்காலும்‌ வெள்ளிக்கண்ணுஞ்‌ சொள்ளைமுகமும்‌ மட 
வாயுஞ்செக்குப்‌ போலுடம்பும்‌ நீளக்கையுடன்‌ 
தொள்ளைக்கா அ மொண்ணையுக்கும்‌ தொண்ணைக்‌ 
[கழுத்தும்‌ -- மெத்தச்‌ 
சொட்டைத்தலை بل‎ Rub 5 மொட்டை மீசையும்‌ 
வெள்ளப்பல கரைப்பல்லும்‌ சள்ளவயறுகச்‌ — அண்டு 
விட்டமென்ன வேதுடையும்‌ திட்டை யிடையும்‌ 
தெள்ளுசென்னெல்‌ கன்னல்செறி பண்ணைவயலில்‌ — Bog 
சேரவருஞ்‌ செய்யபண்ணைக்‌ காரனார்‌ வந்தார்‌. (94) 


பண்ணைக்‌ காரன்‌ இந்தைகூரச்‌ சீனிச்சர்க்கரை — வாழைப்‌ 
பழமுடன்‌ அவல்கடலை பச்ச ரிசியும்‌ 
வண்ணமிகுங்‌ கோழிமுட்டை வைத்துப்பணிச்து யெங்கள்‌ 
மன்னர்‌ பண்ணை யாண்டவரைக்‌ கும்பிடுகிறோம்‌ 
மொண்ணைமாசி யாண்டவரைக்‌ கும்பிடுகிறோம்‌ — மேரு 
. மூளிச்செவி யாண்டவரைக்‌ கும்பிடுகிறோம்‌ 
தொண்ணைக்கமுத்‌ தாண்டவரைக்‌ கும்பிடுகிறோம்‌-— மெத்தச்‌ 
சொட்டைத்தலை யாண்டவரைக்‌ கும்பிடுபறோம்‌. (95) 


நாட்டமிட்டுச்‌ சம்தைசெய்யும்‌ பள்ளியர்களில்‌ — ௮ இல்‌ 
நல்லபெண்ணா ரென்றுசுத்தி மெள்ளப்‌ பார்ப்பாராம்‌ 
சேட்டைத்தினம்‌ செய்துவம்பும்‌ அம்பும்பேசியே-- நெட்டைச்‌ 
சின்னிமக னைமிரட்டிச்‌ சன்னை சொல்வாராம்‌ 
சாட்டையைப்போல்‌ நீண்டமுலைக்‌ காத்திமடிமேல்‌ — மெள்ளச்‌ 
சாய்க்தகொண்டு வெள்ளச்சியை வீம்பு சொல்வராம்‌ 
மேட்டிமையாய்‌ மூத்தபள்ளி தன்னையழைத்துப்‌ -- பாக்கு 
` வெத்திலைதா வென்றுசொல்லி ಇ.ಡಿ ಆಟಿ பார்ப்பாராம்‌.(96 
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முத்திமார்பில்‌ கைத்தடியால்‌ குத்தித்தள்வராங்‌ — Sm 
மூக்மெடி. மேலொருகால்‌ தூக்கி வைப்பாரரம்‌ 
எத்துக்கள்ளி தூதளங்கரய்த்‌ தந்த தேதோடி -- யென்‌ 
அிசழ்ச்சிசொல்லி ஆட்டுக்டொய்ச்‌ குட்டி கேட்பாராம்‌ 
சுதிதும்முதீதும்‌ பாத்துக்குள்ளச்‌ செம்பியுடனே — சன்னை 
சொல்லியங்கே வாடியென்‌ று மெல்ல ஈகைப்பரர்‌ 
உத்தனசொல்‌ லாவிளைய பள்ளிதன்னையும்‌ -- Aaria 
உன்குடும்ப னெங்கேயென்‌ DLL. கேட்பரரரம்‌. (97) 


மூத்த பள்ளி முறையீடு 
சுலிப்பா 


காரனைய செங்கைசெரறி கட்டிதுரை சன்னாட்டில்‌ 
சீரனைய பள்ளன்‌ இருட்டும்பு சட்டதுவும்‌ 

கூரமவ னேசெய்த கொடுமைதன்னை மிக்கபண்ணைச்‌ 
காரனுடன்‌ மூத்தபள்ளி கணக்காகக்‌ சொல்லனுவளே. (98, 


சிந்து 

தோதகப்‌ பள்ளன்‌ சாதனை கேளுஞ்‌ 

சூழு மேரிசால்‌ வாயணை பாரான்‌ 
போதவே புத்திசொன்‌ ಅ. மேதிப்‌ 

போத்தின்மேல்‌ பெய்யும்‌ தூத்தலொப்‌ பாச்சு 
வாதுக்குச்‌ என்னப்‌ பொன்னியை வைப்பு 

ಉಮೆ Qs oa டென்னை உத்துக்கண்‌ பாரான்‌ 
பாத இளைய பள்ளிதன்‌ ஞலே 

பால்பசு வைஞ்சும்‌ வித்தாங்கா ஞண்டே. (99) 


தேட்டஞ்‌ சேர்வயல்‌ காட்டையும்‌ பாரான்‌ 

தென்னம்‌ கள்ளுக்கு வள்ளத்தை வித்தரன்‌: 
வீட்டைச்‌ எத்துவான்‌ மாட்டையஞ்‌ சேர 

மேய்ததிடான்‌ சென்னெல்‌ BTS ൫൧൧ போகான்‌ 
கோட்டை செல்லைப்பெய்‌ தண்ணிக்‌ களித்தான்‌ 

SELL பள்ளியை விட்டுப்‌ ரியாஸ்‌ 
சூட்டுஞ்‌ சுள்ளுல்‌ க DEG SESS 

சுமையெரு கொன்றை வித்தான் er ஊண்டே,(100; 


கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 65 
இணைய பள்ளி கூறல்‌ 
கலிப்பா 
கயல்களணி வாய்சோறுங்‌ கதிக்குமே மூரதிபன்‌ 
'புயல்கனகக்‌ கட்டியணன்‌ புகழ்பண்ணேல்‌ காரனெதிர்‌ 
அயிக்யெமாய்ப்‌ பள்ளளைத்தன்‌ னகத்திலொ ளித்துவைத்து 
பயிக்யெஞ்செய்‌ தேயிளைய பள்ளிவர்து சொல்லுவளே. (101) 
சிந்து 
பள்ளனென்‌ னமோதலை கோகுதென்‌ நேமீருந்தான்‌ 
பாத மூத்த பள்ளியும்‌ 
Geared கப்பெருகு தேரியணை பா[ர்‌]த்துவா 
வென்றிட விடியற்‌ காலமே 
தள்ளாடிப்‌ போனவன்‌ BI ayer orn Ruder aris 
தானும்‌ வரவுங்‌ காணேன்‌ 
தெள்ளிய சகதிப்பெருக்கில்‌. இறங்கச்தா னென்னைமோசஞ்‌ 
செய்தானோ பண்ணை யாண்டவா, (104) 


கோலமே மூர்குள த்தில்‌ மதகுதி றக்கையில்கீர்‌ 
குமிமுக்குள்‌ சிக்விட்‌ டானோ 
நாலுமாள்‌ ஆச்சுக்கஞ்சி காச்சிக்கு டி.த்ததின்‌ பின்‌ 
நான்‌ அடுப்பு மூட்டி அறியேன்‌ 
மாலிமை பள்ள னுக்கும்‌ அப்படிக்கே தாுமானால்‌ 
வைத்திரேன்‌ எந்தன்‌ தேகமே 
சாலவும்‌ தேவருக்கு விண்ணப்பஞ்‌ செய்தேனிது 
தானுள்ளது பண்ணை யாண்டவா. (198) 


பண்ணைக்காரர்‌ சினம்‌ கொண்டு கூறல்‌ 
கலிப்பா 
மல்லிபள்ள னைவிட்டில்‌ மறைத்துவைத்தும்‌ பொய்வார்தீதை 
Gerd Ag மூத்தபள்ளி சொன்ன துமெம்‌ யாச்சுதடி 
பொல்லிரீ கள்ளியென்று புகன்றுபண்ணைக்‌ காரனுச்தான்‌ 
பல்லைக்‌ கடித்திளைய பள்ளிமேல்‌ F றினனே. (104) 
சிந்து 
வளப்பமில்‌ லாமலிங்கே உழக்குள்ளே கடக்து 
இழக்குமேற்கும்‌ பார்க்கிறாய்‌ கலிசைப்‌ பள்ளி 
ஒளித்தவைத்து வீட்டில்‌ புகுக்திழுதீது வரது ன 
உதைக்கும்முன்‌ னனுப்பும்‌.பள்ளனை யிங்கே 
9 
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அழைத்துவ ரப்பள்ளி சொன்ன சே திகண்டு 
பள்ளன்தன்‌' னுள்ளம்‌ BOER லஞ்சம்‌ 
[வளப்பமா சவேபண்ணைக்‌ காரன்‌]முன்‌ னையுமே 
வைத்துத்கெண்ட னிட்டுச்‌ சென்னி படிச்சான்‌, (105) 
வேறு விருத்தம்‌ 
கும்பிடுங்‌ குடும்பனைப்பார்த்‌ 
தன்புடன்‌ எழுந்திரென்று 
சொம்புபா இலையுங்கொடுத்‌ 


Baru முரைத்தான்‌. (106) 
ஒடம்பை மிகவருந்தி 

திடங்கொள்செய்‌ வினைசெய்யில்‌ 

இடம்பிற வாழ்வுமுண்டு 

குடும்பா வென்றான்‌. (107) 


பள்ளனைக்‌ கனிவோடுபாத்‌ 

SIT or WB ip பண்ணைக்காரன்‌ 

வள்ளல்கட்டி பண்ணை ఈ తాళ్లు 

விள்ளடா வென்றான்‌. 1108) 


குடும்பன்‌ கூறல்‌ 
கலிப்பா 


காட்டுக்கால்‌ மிண்டனெ னு நரபதியே மூர்காடன்‌ 
தேட்டமுள்ள கட்டியண்ணன்‌ செய்யபண்ணைக்‌ காரனுடன்‌ 
நீட்டான கெல்லுவகை கெகங்கலப்பை மேழிகொளு 
மாட்டின்வகை பரம்புவடம்‌ வருசெலவுஞ்‌ சொல்லுவனே.(109) 
சிந்து 
முல்லை மல்லிகை பூங்கொடிக்‌ STE 
முத்தன்‌ சேரிபொன்‌ கோர்வைக்குள்‌ ளாச்சு 
நல்ல சரகம்‌ செலவற்றத்‌ தேசிகர்‌ 
களின மார்புக்‌ கணிதொடை யாச்சு 
சொல்லி லங்கு மிலப்பைப்பூ வானுஞ்‌ 
சோலைக்‌ கோர்தரு மீதினில்‌ காணும்‌ 
வெல்லுங்‌ காடை களுத்தை நிணத்தையும்‌ 
மேவவென்‌ றோடிப்‌ போச்சுக்கா ஷண்டே. (110) 


கட்டி மகிபன்‌ பள்ளு 6? 


சித்திர வண்ணன்‌ Cora Hoss காகும்‌ 
சித்திரச்‌ கொம்பன்‌ wri Bs கமையும்‌ 
வெத்தி மாமண வாளன்பா லாழியை 
வேண்டிச்‌ சேர்க்தல காண்டவ 0۳ 
உத்த தோர்குள வாளை நெடும்புனல்‌ 
உன்னிப்‌ போச்சதி லென்ன காரியம்‌ 
கொத்த டர்க்திடு மிவ்வகை நூறுங்‌ 
கோட்டை கிலச்செல வுண்டுகா ணாண்டே. (111) 


கலிப்பா 


பொருளச்தை வங்கிசமால்‌ புகழ்பழனி வேலுசுதன்‌ 
திருவிளங்கு மேழூரன்‌ சீர்கட்டி. பூபதிதன்‌ 

விருதுபண்ணைக்‌ காரனுடன்‌ மேன்மைபிற செய்யபள்ளன்‌ 

. எருதுடொ வர்க்கமுஞ்செல வெய்தின அஞ்‌ 
[சொல்லுவனே. (112) 


கட்டளைக்‌ கலிப்பா 


அண்ண லாமுங்க ளாண்டவ னேழூர்ச்‌ 
கதிப னாயெ கட்டிபூ பாலனும்‌ 
திண்ண மாகத்தன்‌ செங்கையில்‌ FB BONED 
சேர வேவுரைத்‌ தேன்மனங்‌ கூரவே 
நண்ணி மேசெய்‌ தானென்று சங்கரன்‌ 
நவின்று மெத்தக்கொண்‌ டாடிய தாகையால்‌ 
வண்ண மானசே வொன்றுகங்‌ காளற்கு 
வளப்ப மாகக்‌ கொடுத்தேகா னாண்டே. (113) 
சிந்து 
நாடித்திசை தோறும்‌ 5൧൧൭൫൭൬൭. மறலியேறி 
நடத்தவொரு வாகனமில்‌ லாம லெனையும்‌ 
பாடித்தய வாய்க்குணங்கொண் டாடிப்புகழ்ச்‌ தான்‌ கறு 
பாத்துமெங்கள்‌ சேக்கள்டோக்‌ கூட்ட மதனில்‌ 
தேடிவந்து மேசதிசெய்‌ யாதேயென்று தான்‌ உண்மை 
செப்புமென்று கேட்டுக்‌ கொண்டு ஒப்புரவுடன்‌ 
வேடிக்கைசேர்‌ ஈல்லபக டாகவொன்று தான்‌ சக்கை 
விருப்பமுட னேயிதமாய்க்‌ கொடுத்தேன்கா 
[ணண்டே. (114) 
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நத்திப்பனைத்‌ தாமனும்மை மெத்தப்‌ புகழ்ந்தும்‌ 
நல்லபடை தர்திடென்று சொல்லக்‌ கொடுத்தேன்‌ 
கொத்துள.து நாளில்‌ஒரு சாளுக்க திகம்செலக்‌ 
கோலனுகப்‌ பேருதவி மேலிமை செய்தேன்‌ 
உத்தியில்லா முட்டர்பரம்‌ பெட்டவளித்‌ தேன்‌அமுது 
உண்ணவட மென்‌ றகிப்பேர்‌ பண்ணவுஞ்‌ செய்தேன்‌ 
முத்துசமி னசலர்தன்‌ கா அக்கொண்டி யும்பூமி 
மூளைக்குமேழி யன்போடு கொடுத்தேன்கா 
[ணுண்டே, (118) 


(தொடரும்‌) 


RUKMINI GOPALAKRSNA SAMVADAMU 


Edited by 


T. SREEDHARA MURTHY 
and 
N. SARVESWARA RAO B.A. (Hons.) 


This simple lyrical poem Rukminigopalakrsnasamvadamu (a 
pleasing conversation between lord Gopalakrsna and his consort 
Rukminidevi) is being published from a single paper manuscript 
R. No. 221 (6) of this library. 


Generally the poetic thought, (muse) in the initial stages 
gives itself into expression in the form of lyric. This lyric can 
vaguely be divided into two types: the one that expresses itself 
with natural form and the other that is more refined or cultured 
through its over flow. The present song can be attributed to the 


latter category. 


The author Cilakamarri Venkatadasa, who belonged to Kota- 
puri village, was an ardent devotee of (Venu) Gopalakrsna, the 
deity worshipped at that village. 


Rukmini, in a love quarrel with Krsna, the Daksinanayaka, 
gets angry with him, feels jealous and shuts herself in her abode. 
Lord Krsna returns and begs her in a soothing tone to open the 
door. Rukmini, playing pranks with him, asks who he is. At this 
juncture Lord Krsna describes all his incarnations. She then 
jocularly creates altogether different meanings for what all he says 
and rejects him. When Krsna swears on himself, she welcomes 
him warmly into her chamber. 


The poet depicts this lyrical conversation with consumate 
skill and humour. He also portrays with dexterity the Daksinya- 
bhava in the words of Krsna andthe outwardly scorn and 
inwardly love of Rukmini. 


As a piece of literary taste, this Sweet song can be sung and 
enjoyed by each and every one. 


సరిచయము 
రుక్టిణీనో పాలకృన్ణ సంవాదమను ఈ మధురగేయకృతి మదరాసు 
(పభుత్వ(ప్రాచ్యలిఖత(గంథధాలయమందలి అర్‌, నం 221 (ಹಿ) ४०४८ 
గల Gos ESO నాధారముగాం గొని (ప్రకటింపండుచున్నది. 


మొట్ట మొదట కవి తాసరస్వతి గేయయాపమున సాక్షాత్కరించి 
ನಡಿ, ఈ గేయములు గెండురకములు, ఒకటి సహొజసుందరములు, 
రెండవది సంస్కా-రజన్య మాధుర్య భరితములు, ఈ సంవాదము 806४ 
(శేణిలోనిది 


४ ठु २७०४४०९३ చేంకటదానుడు. కోటపురీ ನಿವಾಸಿ, ಆ(ಗ್‌ಮ 
మందలి (వేణు) గోపాలకృష్ణుని ಭ కుడు, 


రుక్టిణీమణి పొలయలుక వహించి దశ్నిణనాయకుండగు కృష్ణుని 3 
க తలుపు మూసికొని దుఃఖా_ర్తమై కుములుచుండును. కృష్ణుండు 
వచ్చి తలుపు తీయుమని వేడుకొనును. SSN War sso? ఇెప్పుండని 
యామె వేళాకోళములాడును, ७४८६० తన అవతారముల నన్నింటిని 
వరుసపెట్టి ನಕ್ಲಿ OD. ఆపలుకులకు ಆಸು సరసముగ నన్యార్థములు 
కల్పించి తిరస్కరించును, తుదకతండు (ప్రమాణములు పల్కును, అతని 
కామె శోభనములు పలికి స్వాగత MYM 


కవి యిందు తేలుపుపాటచెపమున సంవాదమును కడు సొగసు 
చిత్రించియున్నా(డు, மால்‌ భావము ಕೃಷ್ಣನ పల్కు-లలోను లోవలపు 
௮ కీ నిషురత HB నుడులలోను సొబగారుచున్న వి. 
2 ே 


రసికులు పాడి ವಿನಿ ఆనందింపందగినది ఈ తలుపుపాట, 
నిడుదవోలు. సర్వేశ్వరరావు, ഉ, 4, (തു) 


రుక్మిణీ గోపాలకృష్ణ సంవాదము 





కృష్ణుండు 


శా. (క్రీమతోో-టపురీనివాసజనముల్‌ BOS ವಿಬ್‌ ಕ್ರೆಮುಲೆ 
(ತಮನ వేదములన్‌ బఠించంగ మహో భేరీమృుదంగధ్వనుల్‌ 
సామాన్యాకృతిం చాండవంబు చెలలోన్‌ నంతోవచిత్తుండనై. 
రామా ! వీథులకేగి వచ్చితి. గదే! రాకేందుబింబాననా ! 


A. అలసివచ్చితి 'ನೆ నిపుడబ్దవదన ! 
తలుపు ७०9506 ಫಿ రాబ్ధితనయ ! ನಿವು 
MOM నన్ను. జూడకే యిందువదన ! 
నీ కటాత(పపసారంబు که مه‎ జేసి. 


రుక్మిణి 


ನಿ, శ్రీనోపబాల 1 నీ చెలువంపుమూటలు 
చాలించు చాలించు DSRS ! 
తిరుపీభులేగుట Be om మాకు 
DFS soe SHAH సుమ్ము విశ్వరూప | 
అలివేణులను గూడి యలసివచ్చితి ಪನ 
నలయిక తీర్చుకో యచట నచట 
వలపై 59१838 వరుసతో लू 
తలుపువేయుట. ಜಾಕ್‌ తప్పుగాదు 


A. నీదుగుణముల నెన్నంగ BSS 
పుండరీకాకు ! గోవింద ! MSS! 
భ్‌ {asro ! మాధవ! పరమపఫురుష 1 
కోటపురపాల 1 భూపాల 1 NS ! 
10 
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తలుపు పాట 

(७०६ ! నే SoS 
$ ಶಯನ తలుపు ॥ భామా | 
ఇేరవచ్చితివి cE 
BA! ನಿ వేరెవరో ! ॥ కృష్ణా ॥ 
మాడముతో వేదంబులు "తెచ్చిన 
అదిమోనమునె భామా ॥ ॐ | 
వాద మేల సాగరము లీదుటకు 

ఆన తో వో 
55558 ७67" که‎ పోవోయి ॥ కృష్ణా ॥ 
"పేరి ని సురలకు పెంపుతానంగిన 
కూర శ్రరూపుండనె భామా ॥ 3 ॥ 
SS ERS జలధిలోపలికి 

ണ పో దో 
M ౦డ కొయ్య పోవోయి | D i 
GAS SOB దంతముచే 
అవని ಹು BW భామా ॥ చే | 
இரு கி க చెరువులు (దవ్వుచు 
మూయనందు పోనోయి ॥ కృష్ణా ॥ 
STROSS CS ವ రక్కాసుం (5066 
పరభీకరుడణ ಭಾಮಾ ॥ నే 1 
SGN మై छै అడవినుండవలె 
నావద్దకు రాశేల ॥ కృష్టా ॥ 
०४७८ గాచుటకు బలి బంధించిన 
మరుగుజ్ఞుండ'నే భామా | Si 
5858 S సీ బిచ్చము ಖೌಂಕಮು 
చ ட ఫా ಮಿ క్‌ 

య్యన “BOD DM उ" కృష్ణా 1 


ടു A సంవాదము 
అరుదుగ రాజుల నరసి వధించిన 
పరళురాముండనె భామా ॥ చే ۱ 
బిరబిర తల్లిని ४०७७९३ ನಿ 
వీరము BIDA ಬಿಮಾ പു چچ‎ ॥ 
fa 
ಜಳ ಮುಖುನನಿಆ* ಜಂಪಿನಟ್ಟಿ (శ్రీ 
దశరథపుతుుడ భామూ॥ ല്‍ | 
విశదంబాయెను కోంతులెల్ల ನಿ 
వశమై छै మాశేమో ۱ కృష్ణా | 
మిలజనసంహారము కై ಸುಟ್ರಿನ 
వాలధరుండశచే భావమూ ॥ చే ॥ 
శెలిసివచ్చె నాగలిచే (బ్రతుకుట 
ಔಲ್ಲಂಬುಸ BED ॥ डे) ॥ 
పొలుపుగ జానవకోటుల నణంచిన 
రూపు ണെ ത 

బుద్ధ ಜನ 6 మ్మా! si 
వలలంబెట్టి 555280 Bey ను 
(४७७७5०० Bes ಹಟ మీలా ॥ కృష్ణా ॥ 
గురుతుగాను కలికావతారమై 
కరుణించితి లోకాలు ॥భఛావమౌా॥ 
అరుదుగ గుజ్జపురాతువు నీపొం 
దందముగా మా Serv ॥ కృష్ణా | 

89 
కోటపట్టణపు ಜಾಸುಲ'ಸೆಲಿನ 
Nc భామా ॥ ಸೆ॥ 
ಧಾಟಿ ನಿಸಿರಡಿಗಿಡಿಮುನಿ ಮಾ 
దగ్గరికి రావద్దూ ரி కృష్ణా I 
అలసివచ్చితిని ఆరడి పెట్టక 
తలుపు తీయవే ಕರುಣಿ ॥ 
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పలుమరు నీతో సంభాషుంచిన 
పా పోవో 
టిలేదు పోవోయి ॥ కృష్ణా ॥ 
నిముసము MBE ಪ್‌ಯನೆಕ నే 
తవితో వచ్చితి తరుణీ! ॥ నే॥ 
(బ్రమలుపెట్టి జగడాలను తీయక 
తో పో వో 
ஒழுகி" పోవోయీ ॥ కృష్ణా ॥ 
KS HE ER BAB 
తప్పుగాదు ಇದಿ భామా il 
ಜಾನುರಾಂಜ್ಞೆ FZ ots. DIFÈ 
~ 

బోవోయా 
ధర్మమటకు. SS OS ॥ కృష్ణా ۱ 
నేరము నాపై నిర్భయించకి'ను 
ನಿಂಜಸೆಯಣೆ ಭಾಮಾ | 
పద శ్రమువంటి ముఖంబుపైని core 
పారాణున్న ద Bar క دم‎ ۱ 
పద శ్రముఖీ | శంపులతోం జెక్కిన 
TAS താണ భామా ॥ 
DOSY 1 ನಿ నెమిలిపింఛమటు 
వాలియున్నదది యేమో కృష్ణా ॥ 
సీలవేణి! HD మనసుంచుక 
చే ನಡಿರಾಗಾ FAS భామా | 
చెక్కుల గంధముపక్టైలున్న వే 
Baan st and చెవుమా | కృష్ణా il 
చక్కని ము_త్తెపుపోగుల ನಂಟಿನ 
வாமு! ssk ! 
గండస్థలముల దంతక్షతములు 
FCA DD ನಮಾ! కృష్ణా [| 

2 


%8 ತೆ నోపాలకృష్ణ సంవాదము 


కుండలములవూణిక స్రసమూహము 
కొనలనంటినవె భామా | 
అరుదుగాను ನಿ ஸ்கல்‌ వేరులు 
E a వా యో! 
వరుసత 2) 5 యా! ಕರ್ತಾ 1 
DIDS నిను. که‎ SO) छै 
చేరు ಶಿಟುಲರ್ಬಾಹು ! భామా | 
له‎ ಲ 

కటకట! ಶಿಕಾಂಬರಮುನ ನಂಟಿನ 
కొస్తురిరంగుల దేమి ! కృష్ణా ॥ 

£3 ت 
పబుతేరచ్చిత్రము ನಿ వొనరించిన‏ 
పట్టువ్యన్ర్ర మిదె భామా ॥‏ 
కన్నుల ఎజ్జని వన్నెలు ఇప్పుడు‏ 
కలిగియున్న వది యేమి కృష్ణా ॥‏ 
సన్న పునిద్దుర సరగున వచ్చెను‏ 
వన్నెగాదు ఇది భామా ॥‏ 
గంధము పువ్వులు కరర్ఫ్చూరంబులు‏ 
BATS GO యేమి 1 కృష్ణా ॥‏ 
అందముగా 4७००७७८ లిచ్చి 8‏ 
९७८8७७७ ఓ భామా |‏ 
TS‏ کمک చనుమొనలంటిన జాడలు‏ 
కొననోరుల కిదియేమి కృష్ణా |‏ 
తనివిదీర నీజడ సవరించిన‏ 
క్రొననోరుల కిటులాయె భామా ॥‏ 
సీ మాటలు నే నమ్మను‏ هکت 

ക ! పోవోయి! 

Sarg! యి! కృష్ణా 
నయముగ DSN SASS ಕೊಡ 
கஜா ॐ ई३ భామా ॥ 

లు 
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భయమా! పాములపైన ఆడు ನಿ 
काप ಮ್‌ ಭ್‌ వో 3 
స ವಾಲು शे ०० కృష్ణా ॥ 
8०७6"! నే DEB ട്ടോ 
నిబ్బరముగ (చే) నిలిచేనా ജട | 
తలకొని వజముధాటి సహించిన 
బలము నానికిది యెంత క పా ॥ 
£2 
చనుగొండలతో నిను ఎత్తుదునా 
வாரினால்‌, నే నిపుడు 
కొనగోరున గోవర్ధన మె हेल 
ஜு ನಾ இஃ 
MOT അ యిది SH ۱ కృష్టా ॥ 
ನಿಲಸಾನ ನಿ యారుక 83 
a ൧൨... 
చే కంఠము DESH భామా | 
జాలముగా (బతిమాలి (ప్రమాణము 
శాయ నీకు తగునోయీ اک‎ ॥ 
ಣಿ 
ஒல்‌ (४ 1) ಸನ್‌ ನಾ అపరాధమ్ముల 
నెన్నక దయతో-జూడూ భామా | 
అఘవార | సీదగు జాణతేనమ్ములు 
అమితమా యె పోవోయా! క మా ۱ 
ಣಿ 
WES TOF OTD నేలిన 
శోభననోపాలుండనే భామా | 
సుకరయిగ నీ Sern ല്‍ 
BIBI రావోయి కృష్ణా | 
€ 


PANCAKSARI MANTRA MAHATMYAMU 


Edited by 
7. SREEDHARA MURTY 
and 
N. SARVESVARA RAO 8 4. (Hons.) 


Paficaksari - mantra - mahatmyamu, a small lyrical piece on 
the power of Paficaksarimantra or five lettered Saiva spell is 
being published from the only palm leaf manuscript bearing 
No. D. 2117 of this library. 


Paficaksari is the refrain of this piece and deals with the 
supremacy of Lord Siva. The author, whose name is not known, 


depicts the superiority of this Mantra. 


This is a simple and easy song which can be recited by every 


devotee for the daily worship. 


పరిచయము 
పంచాక్షురీముంత్రమాహాత (2870४ నీలఘుకృతి మదరాసు 
(పభుత్వ (పాచ్యలిఖత (గ్రంథాలయమందలి ಹಿ. నం, 2117 558 50 ED 
యున్న TR FESS నాధారముగాగొని (ప్రకటింపంబడు 
చున్నది. 
“పంచాక్షరి” యనుపదము (ప్రతిచరణాంతేమున _ వచ్చునట్లు 
కూర్చ CRN SSS చనమిది, శివపారమ్యుమునుజాటు (శుతిసూకక్తు లిందు. 


బొదుగణడియున్నవి. ട്ടി ర్హృకమగు BASS ಪ್ರಿಸ್‌ಲ 
a — oS 
వృద్ధులు భక్తి తో సదా పారాయణముచేయ(దగినదై యున్నది. 


తీర్థం, கசல்‌ 8 
నిడుదవోలు. స ९४९००१७ ೩, ನಿ. (asy) 


11 


పంచాక్షరీ మంత్ర మాహాత్మ్యము 





(ஷ்ஷ்‌ క్‌ రుణామృతజలధి (5 

శామయవిధువింబము పంచాక్షరి 
అతులితమా వేదాంతేమును (శ్రుతి 

నతజన తదుపాసిత పంఛాత్సరి 
ఆద్య నీలతోయద మధ్యస్థా 

ACHES ఖావిధ పంచాక్షరి 
స్వాన్వయమా సీవారశూక వ 

_ PACT 3௦ పంచాక్షరి 
ಅಪ್ಟ (७०502४0 యజామహే? సుగంధిం 

పుష్టి వర్ణనం బుధ పంచాక్షరి 
వీయంబను నతులిత మృత్యో 

మామృతాచ్చివ పంచాక్షరి‏ هه رک 
సో౭_హంఛభావ శివో=_హామంత్ర స‏ 

(5 QS RIN 504.8 
(ಹವ ಮಂಕಿ బద్ధో వృపభోరో 

రవ ఓంకార పరము How HS 
"జీవవుహా की వే మం(తొాంగద 

మాది BABKA పంచాక్షరి 
పంచి ७७४४६० సత్యం పరంబ్రహ్మ 

వురువంబను తత్పురువం పంచాక్షరి 
తనర ನಾಶ వేం asa Hows 

௯ லவ்‌ పంచాత్సురి 


10 
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ಆ యామ్న్మా ಯಾಂತ್ರೊಮುನ విశ్వరూ 


పాయ నమోయనంబడు పంచాక్షరి. 12 
చను NWS స్పర్వవిజ్యానాం 

ಅನು సర్వజ్ఞ బృహాత్సంచాక్షరి 18 
55९०२ ? [552] RISO جک وکا نک‎ BRO 

మర్చవన్కమలమినవు 0) 8௦௨௩௫6 14 
నిహితం బణోరణీయాన్‌ మపహాతోవుహీయా 

నను (బహ ಇನು 8 15 
(०४१३३४8 రహ 3௨௦௦8 

(७४६३ సదాశివవర పంచాక్షరి 16 
రతి ಸಜನ శీర్షం ಹೆನಂಬನು 

శతర్ముదియ పురువం 30-26 [7 
విను విశ్వాక్షం ७४९४०५४००७ 

PY పంచాక్షరి 18 
(శ్రుతిపురుపో వై రుదోయను నూసనృతమును 

పరమపరత పంచాక్షరి 19 
த యచ్చభవ్యమను 

తద్భువముద యార్థము పంజా 6 20 
Boson భూత FOB SI NF | 

ಅಲರೇಸೇ कणूल ನದಿ పంచాక్షరి 21 


SES 6௯ WA భగవ లేయను (శ్రుతి 

మతయుత మున్న க: மு 8 22 
స్వాయహిత (1) సదో్యోజాతోద్భువమును,. 

జయత పదమక్షయ So. 98 
సత్యము శివసాకృత్యము శివస్తా 

హిత్యము NESDIS పంచాక్షరి 24 


పంచాతరీ ಮಂಟಕ చూవోత్మ్యము 


35०5285०53599 పాపము సాది చి 

ద్దీపమురూప మధికపంచాక్షరి 
స్వస్వమోర ? బుమీనంకర్ష soso & స్వ 

రూపమూర్షిత పంచాక్షరి 
857, $२०? వాదిత్య పరవురువ 

సూక్త 85 3595582398 పంచాక్షరి 
అతిఘోర "ఘోరత శేభ్యంబగు - 

(శుతిసంచిత సన్నుత పంచాక్షరి 
విశ్రుత సర్వ శ ठक ನಮಸ್ತೆ 

03०7695 (శ్రుతి Sow 8‏ كك 
హీతీమై వేదనిహితం గుహాయాం‏ 

ద్యుతి పరమన్యోమితి పంచాక్షరి 
దివ్యము భవ్యము (इ మూల 

(ద్రవ్యము నవ్యయతను పంచాత్సరి 
స్రోత్రమునకు సత్నా(త్రము చిన్నయ 

గాగత్రము న్మేతముఖం ४०७७-७६ 8 
SS? జీవసహిత మభ్యంతర 

బహిర వ్యయ ಸು ಪ್ರಮು పంచాక్షరి 
కవ్యవ్యోమాకార మహోనూన 

ವಾಚಕ ಮುಸ್ಕಾನಮೆಂ Howe ول‎ 0 
చలన విశ్వ తశ్చత్షురుతం కై 

"వెలుంగు నఖిల Eso పంచాక్షరి 
మురయ విశ్వతోముఖయన్‌ WOR 

8८2 OL HSB పంచాశక్షురి 
BOP Hw وس‎ ७0 و‎ Two 

రవం DOSS ಚಂದಾ ಹೀರಿ 


95 


96 


97 


98 


29 


80 


81 


88 


88 


34 


35 


86 


37 
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విండా ఖండాంతర సన్నం 
BS తేజోముణి పంచాక్షరి 88 
స్ఫురి తాంబుధి బుద్బుదములగతి పరి 
భరి తాజాండగర్భము పంచాక్షరి 89 
ధరహార వృషక్షూంకుర జగ? ಶಿರ 
ட విజయమును పరము Sow Rs 40 
ನರ Goat ಕ್‌? 5४४९७३६ దశాంగుళం 
థ © Q 
ஓ SS సుస్థిర పంచాక్షరి 41 
SSR మండల తపతీ moj Samos 
దంతుర స్వార్థము SOTO 42 
Sydeo 0995. ద్ద 0 
పురుషహృదయ సుస్థిర పంచావ్షరి 48 
తత ఉతామృత SORTS. Fed 
(௫8%8 నమృత sow HS 44 
అమిత చిదానందమయం (४०४४० ३० 
ಬಮ್ಬುಕೆಮು నతిగోప్యము పంచాక్షరి 45 
జగదుపదానము సాక్షీ నిదానము 
DXI T SSN Sou, 6 46 
అవు (శ్రుతిస్యమాట్టను రాజసము 
ద్భృవనామము ತಜ್ಭುವ పంచాక్షరి 47 
అతుల విరాట్టను (௫8 సాత్విక ಬ 
ಜನ మృడుండన ಸುಸ್ಥಿತಿ పంచాక్షరి 45 
రతి (ಕುಡಿ పరమస్వ రాట్టను తమస ని 
యతిలయ గుణహరుండగు పంచాశరి 49 
7७5५ 8089 Borg? వాయను 
పరమా ൭58 త్త ನಮಾ పంచాక్షరి 50 


పంచాతురీ ಮಂಕ మావోత్మము 


ఖ్యాతము నిశి pI gE S ವಿಮಲ (ప 
ఛాత మజాత మభవు పంచాక్షరి 
ఫూతము సుమనస్తోమము పాప వి 
६००४३५०७७३०३३ ? పంచాక్షరి 
న్థూలము FRO 2७४० తత్త (వి 
శాలము కాలము ७०७७०" 8 
నాదము భేదాభేదము పరమా 
ട്ടം నగు Sow Hs 
మోదము తేర్కవివాదము శుద్ధ (ప 
సాదవముభేద సమపంచాక్షరి 
పురణము ವಿಲನಪ್ರಿ-ಶಣಮು MHS 
ಭರಣಮು కరణమభనవు పంచాక్షరి 
(ప్రాణమసమ సిర్యాణముతులమ 
ക്രു ణధురీణము 8H Sow? HES 
மில்ல ஏ ಕ್ರನಿನಾಯಮು ಮುದಿ పున 
రాయము సముదాయము Sod 
ధ్యానము నిరవయగానము (ಕುಶಿ సం 
ಧಾನಮು ಕಾಶಿ మదన)? ४०७०७. 8 
జ్ఞానము సుకృత నిధానము సవ్యూగ్‌ 
ಜ್ಞಾನ ಮನನ మపథము Sow HS 
తుర్యము నతిమాభుర్యము ಕಪ 
శ్వర్యము ವಿಶ್ವಾಮನೆಮ పంచాతురి 
పారమపారాఘోరావుతి సం 
Woy, వ ಜೂ ಸ್ಪರ Sow HS 
యంత్రము పరశివమం(త్రము 55௯30 
తంత్రము భీమతవితతి పంచాక్షరి 


51 


58 


58 


54 


55 


56 


57 


58 


59 


60 


61 


68 


68 
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Bre F sho ನಿರವಯಲತಣ గురుని క 


టాతుము SES హర పంచాక్షరి 64 
అరయ ಯಜ சாலை 8 సు 
Ro కల్పకమా ಫು పంచాక్షరి 65 


అమిత మనంత మగమ్యము శమదమ 

విమలానందవుయము పంచాక్షరి 66 
కుటిలాటవి ௯82 పాపోత్కట 

విటపికురారము ४९००४००" 8 67 
వారి ०७६७6००८७७ కర ము 

వారియించును పురహారుసంచాక్షరి 68 
అంబుజగర్భు హృదంబుజమణి నవ 

ಲಂಬನಕ್ರುಕ ದಿಲ್ಲ త పంచాక్షరి 69 
మేఘసామ్య TPH وک‎ a” 

வல்லா KP పంచాక్షరి 70 


SIVAYOGANGAVIBHUSANA 
Edited by 
Sri M. SHANKARANARAYANA BHAT. 


(Continued from Vol. XII, No. 2, pages 104.) 


२5०९३०९३३८९४३ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಬಸೆವಲಿಂಗಾ ಯೆ ನಮಃ ॥ 
—ರಾಗ-ವಾಟ-- 


ಪಲ್ಲವ ॥ ಅಸುಲಿಂಗಾಂಗಾಚರಣೆಯ ಭೇದವ 
ನೊಸೆದು ಸಮಂಜಸವೆನಿಸಲು ಮುದದಿಂ 
BAA ನಿಜಾತ್ಸ ಜನಂ ಕೃತಕೃತ್ಯನ ಮಾಡಿದ ಜೀತಿಕನು ॥ 


నద శ ಅಂಗದ ಸಂಗಡವಿರದುದಿಸಿದ ಕರ 
690719 ಬೆಂಬಳಿಯಲಿ ಹೆರಿದಾಡುವ 
Bond ಬಲೆಯೊಳು ಸಿಲುಕಿ ಜಿಹ್ವಾಗುಹೈಂಗಳ ಲಂಸಟಿಡಿಂ ۱ 
ಹಿಂಗದೆ ಮುಂಗಾಣಡೆ ಭವಭವಜೊ 
ಳ್ಳೈಂಗಬಡುತ್ತಿಪ್ಪವರಿಗೆ ನಿಜ ಮು 
ಕೃ್ಯಂಗನೆಯೊಡೆತನ ಸಂಗಂ ದೊರಕೊಳದೆಂದನು ದೇಶಿಕಮ 1 ೧ 


ಅನುಗೊಳಿಸಿದ ಕುಂಭಕವನು ಸೋಹೆಂ 

ಮನ ತಮ್ಮ ಯ ಜಸದಿಂ ಜೀರ್ಣಿಸಿ నిజ 

888௦௦ ಬಿಡದಸು ಫಿಯಮೋದ್ಯೋಗದೊಳಿರೆ ಪುರ ಮಾಸಕ್ಕೆ । 
ತನುಲಘ:ದೀಪನೆ ಧೆಮನೀಶುದ್ಧತೆ 

ನಿನೆದರುಚಿರಪಾಸಕ್ಷಯ ತನುಕಂ 

ಪನ ಸ್ಟೇಜೋದ್ದಮ ಮೂರ್ಛೆಗಳಹೆವಸುಫಿಯಮಕ್ರಮದಿಂದ ॥ ೨ 


ಅಂತಕಕಂತುಮದಾಸಹೆ ನಿಮಗಿದ 

Jorn ನುಡಿಯಲು ಬಹುದೆನಗಿದ 

3932625030 دن‎ ಬಹುದೆಂತು ನುಡಿಯಲು ಬಹುದೆಂತು ನಡೆಯಬಹುದು | 

ಎಂತನುಗೊಳಿಸುವೆ ಕುಂಭಕವನು ನಾ 

ಸೆಂತಸುಥಿಯ ಮೋದ್ಯೋಗಡೊಳಿಹೆನೆನ 

ಗಂತಿಂತುಸವಿಸಬಹುದೆ ಹೆಸಾದ ನಿರೂನಿಸಚೇಕೆಂದ ॥ a. 
19 
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ಮತವರ್ತಿಗಳೊಳಗಾಗಲಿ ನಿನ್ನಯ 

ಮತಿಗತಿಹಿತವಹ ಸದ್ಭಕ್ತರ ಸಂ 

ತತಿಯೊಳಗಾಗಲಿ 70०5९, వికల్ప 888 ಲೌಕಿಕವಂ | 
898202 ಸುಖದುಃಖಂಗಳಿಗಂಜದ 
ನುತವೈರಾಗ್ಯದೊಳಿಹೆ 555 را‎ 51000 
ಸುತರೊಳಗಾಗಲಿ ಕೂಡಿರು ನೀನಿತರದೊಳಿರಬೇಡೆಂದ ॥ 


ಹೇಡಿಗಳೊಳಗಾಡದಿರಾತ್ಮ జ ಭವ 

ಮೂಢರ ಕೂಡಿರದಿರು ಬರುಮಾತಿನ 

ಪಾಡನೆ ಸರುಟಿವಿಸುವ ತನುವಂಚಕರೊಳು ಮೇಳಯಿಸದಿರು 1 
ನಾಡುಗರೊಳು ವರ್ಶಿಸೆದಿರು ಗರ್ವದ 
ಗಾಢದೊಳಿರದುಬ್ಬುತ್ತಿ ಹ ನಿರಯಡ 

ಪೀಡೆಗಳೊಳು ನಿಂದಿರದಿರು च (४०७००० బజుదాగోదిరు ॥ 


ಕುಳಿತವರಿಲ್ಲದ ಪೌರುಷಮಾನದೆ 

२०३३ ಸೂಕ್ಷ ದ್ವಾರದ ಮಶಕನ 

ಸುಳುಹಿಲಿ ತಗಣೆಗಳಿಲ್ಲದ ಮಾರ್ಜನಲೇಪನದಿಂ ಬಿಡದೆ | 
'ಬೆಳಗಿಹರುಚಿರಾಮೃತಕೂಪದ ನಿ 

ರ್ಮಳವೇದಿಕೆಯ ಬಹಿಃಪ್ರಾಕಾರದ 

७४०७००९ ಶಿವಭೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮಠನೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಧಾರಣವೇಳೆಯೊಳೆಲೆಶಿಶುವರ ಕೇ 

ಳಾರೋಗಣೆಯ ಮುಹೂರ್ತದೊಳನುಸಮು 
ಗೌರವಪರತಶ್ಸರನೋರ್ವನೆ ತಪ್ಪು ر‎ Pad ಕೂಡದಿರು | 
ಆರಡಿಗೊಳುವರು ನಾರಕಿಗಳು ಭೂ 

ಭಾರಕರನುದಿನ ಮಲಮೂತ್ರಂಗಳು 

ಸೋರುವ ಮುಖಗಂಜಕರದುಕಾರಣ ತಿಳಿದಾಚರಸೆಂದ ॥ ೭ 


ಹಿತವರು 63, லம்‌ 32 ல்‌ ಸ 

886௦ ಸಹಭೋಜನವಂ ಮಾಡಿದ 

ರತಿಕಿಟಡಿನಿಸುವ ಕಿಜುನೆಲ್ಲಿಯಪತ್ರಾರ್ಥಡೊಳೊಗೆದಂಕೆ | 

ಕ್ಲಿಕಿಯ ವಿಶಾಲದ ಪತ್ರದೊಳಭಿಸ 

ನ್ಮ ತವಿಲ್ಲದ ನರರೀರ್ವರು ತನ್ಮೊಳ 

ಗತಿಸಂಕೋಚಿಸಿದರು ३९३८३६३०९३०८७ ದೇಶಿಕರು ४ ಆ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ಅಲಸನಶಾಂತನು ಮೂಢನು ದುರ್ಮತಿ 
ಖಲಕುಜನನು ಬಾಲಕ ವೃದ್ಧನು ವಾ 
YO ಭೇದಕ ವಿಕಳನು ನಿರಸನು DPA மீ aw ರಪರನು | 


ಚಲ ಚನಳನು ತುಂದಿಲ ರೋಗಿಷ್ಮನು 
ಹೆಳಿವವ ಹುಸಿವವನಿಂತಿವರೀ ७ 
ರ್ಮಳಸದ್ದುರುಮತಡೊಳು ಸಲ್ಲರು ಕೇಳೆಂದನು ८९३४७ ॥ 


ರಸನದಿ ತತ್ಪರನಾಗಿಹೆ ಮನುಜಂ 
ಗೊಸರುವ ಗುಹ್ಯವೆ ಪರವಲ್ಲದೆ ನಿ 
UA ಬೇಜಾಹೆಸರವುಂಟೀ ಕೇಳದಲಂ ವಿಷಯಂಗಳೊಳು | 


ವಿಸಟಿಂಬರಿದು ವೃಥಾ ಯೋನಿಗಳೊಳು 
ನುಸುಳುತ್ತಿಹೆನೆವನದುಕಾರಣದಿಂ 
ರಸವೆಸನವೆ ಭವಬಂಧನ ಮನುಜಂಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು 1 


ತಿಲ avg ల ಲಶುನ ದಧಿ ತಕ್ರಂ 
ಗಳು ಲನಣಾಮ್ಲ ತುವರಕಟುತಿಕ್ತಂ 
ಗಳು ಪಿಣ್ಯಾಕಕುಳುತ್ಕ ಕತಾಂಜೀರಸರುಷಪಹಿಂಗುಗಳು ۱ 


ತಿಳಿಯಲಪಥ್ಯಂಗಳು MERI 
ಮೇಳೈಸದಿರು ಮನಮಂ ಲೋಭಿಸೆ cow 
ಗಳು ಸಂಭವಿಸುವವಿದಲೀಂದಿದನಟುಯೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಸ್ಥಿರಲಘುಷೈ ದ್ಯರಸಾನ್ವಿ ತಮಹೆ ಮಾ 
ಧುರಿಯಾನ್ನವ ಶುಚಿಯಿಂ ತನ್ನಯ ದಿನ 
3960323403 ಚತುರ್ಥಾಂಶದ ಪರಿಯಾಣವ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 1 


ಹೆರುಷದಿಯರ್ನಿಸಿ ಕೊಂಡನುದಿನ ని 
ರ್ಭರಸುಖತೃಸ್ತಿಯೊಳ್ಳೆದಿರು ನಿನಗದು 
ಕಾರಣ ನಿಯಮಕ್ರಮವಿಂತಿದು ಕೇಳೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಡಿವರಾತೆ ಕೈಗಳಸರಾಹ್ನಂಗಳೊಳನು 
ಭವದಿಂದಿಹೆ ಮಠದೊಳು ಧೂಪವ ದೀ 
ಸವ ಪರಿಮಳವಹೆ ಪುಷ್ಪವ ಚಂದನವನು ಶುಚಿವಸ್ತ್ರವನು 1 


ತವೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸೆಲೆ ಬಾಲಕ ಸತತಂ 
ತಿವಪೂಜಾರ್ಥಮಶಹರ್ಶಿಶ ಮುದದಿಂ 
ತವಕಿಸದಿನ್ನ నువాగేలి ನೀನಸುನಿಯಮೋಜ್ಯೋಗಕ್ಕೆ 8 
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೧೧ 


೧೨ 
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ಮೂಲದೊಳಾಧಾರವ ನಿಜವೃಷಣವ - 

ಮೇಲೆ ಷಡಂಗುಲಮಾನದ ತುದಿಯಲಿ 

ಕೇಳೊಡ್ಯಾಣದ ಬಂಧವ ಸಂಕೋಚಿತಗಳಮೂಲದಲಿ । 
७४२७२०५०६०३ ३३९२१ ಪರದಲಿ 

Bee ಭಯಂಕರಪೆನಿಸುವ ಯೋಗವ ` 

അരയ, ಮಹಾಗುರುಬಂಧವನಅಾದಳವಡಿಸೆಂದ ॥ ೧೪ 


ಆಸನವಂ ದೃಢದಿಂ ಬಂಧಿಸು ಮನ 

ದಾಸೆಯ ಲಿಂಗದೊಳೆಡೆನಿಡು ಜನ್ಮದ: 

ವಾಸಿಯ ಬಿಡು ಘನವೈರಾಗ್ಯದ ०9९०१७० ಮತಿಬೆಳಗಿಂದ | 
ಭಾಸಿಸು ಫಿಖಿಲಶರೀರಾಂತರವನು 

ಬೇಸಲದಾಸ್ತಿಕೃಥೊಳಿರು 3983 

ವಾಸರಮಣಿಗಳ ಭಾವನ ಮಲಕಿಯದಿರೆಂದನು ४९३४३) ॥ ೧೫ 


ಮತಿಮಥನಾಗ್ನಿ గుదాగ్ని ಬಿಲೇಶಯ 

ಹುತನಹೆ ५२९५३०००३३०३) ಸು 

ಮತಿಮಾನಗ್ನಿ ಚತುನ್ಪಯವಿನನವಬೋಧಿಸಿ ४९६०४४० | 
ಚತುರತೆಯಿಂ ಸುಡು ವನನಂ ವನಲೋ 

ಹಿತಘೋಟಿಕಸುಡುವಂಕೆ ವಿಜೃಂಭಿಸಿ 

ಹಿತಮತವಿದು ಘನಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದನು ದೇತಿಕನು ॥ ೧೬ . 


ಹುತವಹನೊಳು ಹುತನಂ 8662 ಸೇ 
ಗತಿಯೆಂತಂತೆ ರುಧಿರರಸಸಲಲ 
ಪ್ರತತಿಯನಮಲಾದ್ನಂದ್ಲತಿವಾಗಿ ಮುಖಕ್ಕಾಹುತಿಗೊಟ್ಟು 1 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬದ ತೆಜನಂತೆ ತನುಜಸಂ 
ತಿಗನುಪಮನಾಗಿರು ದುರ್ಜನನ 
ಸ್ಥಿತಿಲಯವೃತ್ತಿಗಳನು ಗೆಲುವಡೆ ಕೇಳೆಂದನು ಜೀತಿಕನು ॥ ೧೭ 


ತ್ವಕೈಲುನಾಡಿಗಳನು ರಕ್ಷಿಸಿ ಮಿಗೆ 

മാരു ಚತುರ್ಧಾತುಗಳನು hod 
ತಕ್ಳುಂತುಪಹಾರವನಿಟ್ಟಗ್ನಿ ಮುಖಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಿಯೊಳು | 

ಸಿಕ್ಕಿಸು ವಿವರಿಸಿ ಮರುತನನಕ್ಷರ 

ಲಕ್ಷದಿ ಮೂಲಸ್ತಂಭವ ಬಲಿಜೊಳ 

ಹೊಕ್ಕು ५७०४, ಕುಂಡಲಿನಿಯ ಮುಖಮುಖನಾಗೆದ8 ೧೮ 


O: 
ಲು. 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ಚಂದ್ರನ ಮನೆಯೊಳು ಸೂರ್ಯನ RIM 
ಬಂಧಿಸಿ ಬಲಿದಾಪೂರಿಸು ಪುನರಪಿ 
ಚಂದ್ರಮನಂ ಸೂರ್ಯನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ನಿರುಂಧಿಸು ಫಿಶ್ವಯದಿಂ ப 


ಸಂಧಿಯೊಳೆಲೆ ४३४३२३३५५० ಸಮ 
ದಿಂದುಪಚಂಸು ಮಹಾಭವಪಾಶದ 
ಬಂಧವ ४७९४०३६७७० ಘೆನಸುಖಿಯಾಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು 8 ರ್ಣ 


ಅಂಗುಲಿಯುಗಳದ ಮಾನಸಮೂರನ 

ನುಂಗು ಸಲಕ್ಷಣಮತಿಯಿಂದಿರಡೆರ 

ಡಂಗುಲಿ ಮಾನವನಿಟ್ಟು ಕಳಾದಶನಾಂಗುಲಿಸೆಂಖ್ಯೆಯನು | 
ಲಿಂಗದೊಳಗೆ ಜೀರ್ಣಿಸು ಥಿಮಿಷಾರ್ಧವ 

ಹಿಂಗದಿರೀ ವಿಧಿಯಿಂ ಮರುತನ ಬಿಗಿ 

८०१९४०३८९२१० ಶಾಶ್ವತನಾಗೆಂದನು ದೇಶಿಕರು 1 ೨೦ 


BROW 5 ಕೇಳ್ವ ಆದಡೆ 

ಮಾರಿಯಹೋ ಮರುತನು ಜೀರ್ಣಿಸದೆ ಸ 

ಮೂರನ ನುಂಗಲು ಮೃತ್ಯು ವೃಥಾಲಸ್ಯದಿ ಪವನನ ಕೊಳಲು | 
ದಾರದ ಸೇವನ ಹಟದಿಂ ಮರುತನೆ 

ಸೇರಿಸಿ ௫5303 ५७८०४ ಕಾಲನ 

నారువనేవనదటిం ३९३०३ ३९०००३३०८ ह ದೇಶಿಕನು 8 ೨೧ 


ಕೊಕ್ಕಿಸದಿರು దేశాన ಹೊರ ಹೊಟ್ಟೈಯ 
ನಕ್ಕುಳಿಸದಿರಾವಾಗ ಸಮೂರನ 
رد دګ‎ ನುಂಗದಿರಾಲಸ್ಯಕೆ 2४३३25 ಮನವ | 


ಕಕ್ಕುಲಿಸದಿರನುಭವಸಂಬಂಧೆದ 
ಸೊಕ್ಕಿನ ಸುಖವ ಬಹಿರ್ಮಾನವರೊಳು 
మిళ్ళు ವೃಥಾ ಬೆಸಸದಿರಲ್ಪಾಗ್ಸಿಯೊಳಕ್ಟುಸಬೇಡಸುವ ॥ ೨೨ 


ಇಡೆಯಂ ಕುಡಿದು ಸಮೂರಣ ಜಲವನು 
ಕೊಡಹಸ್ಯದೆ ಹಿಂಗಳೆಯಿಂ ಮರುತನೆ 
ತಡದೆಡದಿಂ ಬಿಡು ಹಿಡಿ ಮತ್ತೀ 9५०० ಬಿಡವಡಿಗಡಿಗೆ 


ಉಡುಪತಿವೈ ಶ್ವಾನರದಿವನಾಥೆರು 
ಬಿಡದೊಡಗೂಡಿದ ತೇಜೋನಿಲಯದೊ 
ಳಿಡಿದಿಹೆ ಲಿಂಗನ ಮಸ್ತಕದೊಳು ನೋಡುತ್ತಿಹುದತಿಮುದದಿಂ 8 ೨೩ 
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ತೆಗದುಸುರಂ ಪೂರಕದಿಂ ಕುಂಭಿಸಿ 
ಲಘುಗತಿಯಿಂ ಕುಂಚಿಸಿ ಸವಮಾನನ 
ಬಿಗಿದು ಗಳಾಧಾರಂಗಳನುಸರಿ ಮಹಾಬಂಧವನಿಕ್ಸಿ | 
ಖಗಗತಿಯಿಂ ಜಡಿದನುಸಂಧಿಸಿ ಕೊಂ 
ಡಘಹೆರಲಕ್ಷವ ಬಿಡದೆ ಸದಾ ನೀಂ 
' ತೆಗದು ಮಹಾದಂಡವ ಶಂಕಿನಿಯೊಳ ಹೊಗಲನುವಾಗೆಂದ | அழ 


ಆದಿಯ ಮರುತನ ಮುಖದಿಂ ಲಿಂಗವ 

ಭೇದಿಸಿ ಶಂಕಿನಿಯೊಳಗಿಹ ಬಿಂದುವ 

ಸಾಧಿಸಿ ಮೇಲಳ್ಸುಡರಿಸಿ ವಹ್ನಿಮುಖಕ್ಳಾಹುತಿಗೊಟ್ಟು | 

ಮೋದದಿ ದುರ್ಗಮವೆನಿಸುವ ಪಶ್ಚಿಮ 

ಹಾದಿಯ 308௦ ಮಾಡುತ್ತನುಸಮ 

ವಾದ 2०४४०४३२, ०३) ಮುಖವ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಸರವಶನಾಗೆಂದ ۲ ೨೫ 


ಆ ಸಮಯದೊಳಕ್ಷಿಗಳಿಂ ನೆರೆ ಹೊರ 

ಸೂಸುತ್ತಿಹನೆಲೆ ಮಣಿಕಿರೆಣಂಗಳ 

ನೇಸಅ ಮಗುಳುವಸರಿಯಂತಾತ್ಮ ಚಿದದ್ವಯದುರುಳಿಗಳು ۱ 
ನಾಸಿಕಡೊಳು ಪರಿಮಳ ಕಿವಿಯೊಳು ಘನ 

ಮೋಸ ರಸನಡೊಳು ನಿಶ್ಚಯದಿಂ ನಿಜ 

४००४९७ ರಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿ ತೋುತ್ತಿಹೆದದಕಟಯೆಂದ ॥ ೨೬ 


ಗುದದಿಂಜೊಗೆವ 557906 ಮುಖದಿಂ 

ಕೆದಟ BON, ०३३०7८ ನಾನಾ 

ತಿದಿಯಿಂ ಬಲಿದು ಕಶೇರುಕಮಂ ಜ್ವಾಲಾಮಯವಂ ಮಾಡಿ | 
ಹೆದನಂ ತಿಳಿದಾತ್ಮಜ ಚಿತ್ಕೊಳವೆಯ 

ವಿಧಿಯಂತುಸುರನು ಹೊಗಿಸಂತರಗತಿ 


ಪದರೆಂಗಳು ಬಿದಿರೊಡದಂತೊಡದಿಹುದೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ ೨೭ 


ಶೃಂಗವನೊಲವಿಂ ಬಾರಿಸಿ ದುರಿತವ 

ಭಂಗಿಸಿ ಮುಂಗಡೆಯೊಳು ಚಕಮಕಿಸುವ 
ಮಂಗಳಘೆನಮಂಟಿಸಡೊಳಗಿರಡೆ ಬೆಡಂಗಿನೊಳುಜ್ವಲಿನ 1 
ಲಿಂಗವನಾರೋಕಿಸಿ ಪುಳಕಿಸಿ ಕರ 

ಣಂಗಳೊಡೆದು ಸಾಕ್ಷಾಶೃುರಿಸುವ ಘನ 


ದಿಂಗಿತನೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ ವಿಧಿಯೆಂಪನು ದೆಃಶಿಕನು ॥ so 


ತಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ತಿಳಿದು ಪುನಃಪುನ ಸುಸ್ಥಿತಲಕ್ಷ್ಯದ 
ಬಲುಹಿಂ ಭ್ರಮರಿಯ ಮುಖದಿಂ ಭೇದಿಸಿ 
ಸುಳಿ ಕರಣಿಯನಳವಡಿಸಿ ವಿಜೃಂಭಿಸಿ ಸುಳಿಸುಳಿದೊಳಗೊಳಗೆ । 


ಬಲಿದಿಹೆ ಸಟಿಲಂಗಳನೀಕ್ಷಿಸಿ ಸು 
టె ४८ ತಹೆ ಸುಧೆಯಂ ಸನಿಸನಿದು 
ಜ್ವಲಬೆಳಗಿನೊಳು ಸುಷುಮ್ನಾಧ ಎಗೆನಾಗೆಂದನು-ದೇಶಿಕನು ॥ 


ವಿಧಿಲಿಖಿತವನಲ್ಲೆಂಜೆಮಕಾಮರ 
ಸಡೆದು ಮಹಾಸಂಸಾರದ ಕನಸಿನ 

ಹೊದಕೆಯ ಹೆರಿದಜಹರಿಶಕ್ರಾದಿಗಳ್ಳೆ ದಿಹೆ ಸದವಿಗಳಂ | 
ಸದರವ ಮಾಡು ಮಹಾಸದ್ಗು Had 


ಸದವನನನ್ಯತೆಯಿಂ ಹೈತ್ಸುಮಲದ 
ಸಡನಣೊಳಿರು ಶಾಶ್ವತ ನಿಜಸುಖಿಯಾಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಸಿದ್ಧಾ ಸನಮಂ ಬಿಡದಿರು ಚಿದ್ಭನ 

ಮುದ್ರೆಯೊಳಿರು ಸದ್ಗುರುಪದಭಕ್ತಿಯ 

ನಿರ್ಧಾರದೊಳಿರು ಶಿವತತ್ವಾರ್ಥರಹಸ್ಯಾಗಮವಿದರಂ | 
ಹೊದ್ದಿರು ಲಿಂಗದ ಬೆಳಗಿನ ವಾರ್ಥಿಯೊ 
ಭದ್ದಿರಹರ್ನಿಶವಸುನಿಯಮದ ಸ 

ದ್ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದೊಳರು ಘನಸುಖಿಯಾಗೆಂದನು ಜೇಶಿಕನು ॥ 


ಮತ್ತೆ ಸಮುದ್ಧರಣಿಯ ಮುಖದಿಂದವೆ 

௩3, ಮಹಾಮೇರುವಿನ ಸುಪಥವಂ 

ತೆತ್ತಿಸಿ ಶರಕರ್ಮದ ಮುಖದಿಂ ವಿಪರೀತದ ಗತಿಯಿಂದ | 
ಕಿತ್ತು ಸುಶಾಂಕರಿಯನ್ನೆ ಮಹೆತ್ವದಿ 

ನಿತ್ಯಮಿದೆನಿಸುತ್ತಿಹೆ ನಿಜಕಳೆಯ ನಿ 

-ವೃತ್ತಿಯ ಮುಖದಿಂ ಕೂಡಿಹುಡೇ ಕೇಳಸುನಿಯಮೆಕ್ರಮವು 1 


ದಿಸೆಗಳನೊಂಬತ್ತನು ಬಂಧಿಸಿ ನಡು 
ದಿಸಿಯೊಳು ವಹ್ನಿಯಪಾನಸಹಿತೆ ಕೇಳ್‌ 
ಶ್ವಸನನನುಚ್ಚಾಲಿಸಿ ಚಾಲಿಸಿ ४८ ಗನದೊಳೆಡೆವಿಡಿದು 1 


ಹೊಸಹೊಸರೀತಿಯೆ ನಿನದಂಗಳನಾ 
OW ಶೇಜೋಮಂಡಲದೊಳಗನುದಿನೆ 
ವೆಸದಿಹುದೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದ ವಿಧಿಯೆಂದನು ಹೇಶಿಕನು 1 


వి 


೩೩, 
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ಕರಿಕರಮುಖಕರ್ಮವರಿರದಂಗೀ 

ಕರಿಸಿ ಸಮುಚ್ಚಾರಿಸು ಸವನನ ನೀ 

ವರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಭಾಜನನಹೆ ४९४८९६१० ಘನಭಕ್ಷಿಣಿಯಿಂ ۱ 
ಮುರಿದೊಳಹೊಗು ಸಮಕರ್ಮದಿ ಸಾಕ್ಷಾ 

HOA ಚಿದಭ್ರದ ಗರ್ಭದೊಳೆ ado 

ತರ ಹರಮುಖದಿಂ ಶರಹರಿಸುತ್ತಿಹುದೆಂದನು 8020ல்‌ ॥ ೩೪ 


ಅಚ್ಯುತವಹೆ ಮಾರುತ ಬಿಲ್ಲಿಂದುರಿ 

ಗಿಚ್ಚಿನ ಬಾಣವ ತೊಡರಿಸಿ ನೋಟವ 

३४,७२० ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಧನುರ್ಮುಷ್ಟಿಯನೂರ್ಥ್ವದಿ ಬಲಿದು | 
ಬಿಚ್ಚೆಜಿ ವಿಸರೀತದ ಗತಿಯಿಂ ತೆಗ 

ಜಿಚ್ಚು ನಭವನಳಿಗೆಯ ಸೂತ್ರದಿ ಸು 

ಟ್ವಚ್ಚಳಿಯದ ಬಯಲೊಳು ಬಯಲಾಗಿಹೆಡೆಂದನು ದೇಶಿಕನು 1 ೩೫ 


ಶಕ್ತಿನಿಪಾತನದಿಂ ವಿಧುಮಯವಹೆ 

ಶಕ್ತಿನಿಕುಂಚನದಿಂ ಹುತವಹೆಮಯ 

ಶಕ್ತಿನಿರೋಧನದಿಂ ದಶಶತಕಿರಣಪ್ರಭೆಯೊಳಕೊಂಡ | 
ಮುಕ್ತಿಯಹೋ ದಿಟ ದಿಟ ತತ್ವಾರ್ಥಗು 

ರೂಕ್ತಿ ಮತಪ್ರಚುರಾತ್ಮಕಿಯಹೆ ని 

ರ್ಣಿಕ್ತವಿವೇಕದಿ ಶಕ್ತಿ కెయనరనాగియదేదెటొందే ॥ ೩೬ 


ಇದು ಕೇಳಸುನಿಯಮೋದ್ಯೋಗದ ವಿಧಿ 

ಯಿದು Hg, ಚುರಭವಾರ್ಣವಬಾಡಬ 

ವಿದುಕೇಳ್ವ ದಮಲಮೋಹೆಪಿಪಾಸಾರಣ್ಯದವಾನಲನು ۱ 

ಇದು ಶಿವಸರಯೋಗಕ್ಕೆಲೆ ಕಾರಣ 

ವಿದು ಸದ್ಗುರುನದಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸಾಧನ 

லல ಕೇಳ್ರಿ ಭುವನವಶ್ಯವಹೋ ದಿಟಿನೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ ೩೭ 


ಮನವಿದು ನಿಯಮವಿದಾಸನದುಚ್ಚ 
ಕ್ರಮವಿದು ಕರಣಾಹರವಿದು ಸಾಕ್ಷಾ 
ದ್ವಿಮಲಧ್ಯಾ ನವಿದನುಧಾರಣವೆನಲಿದು ಸರಮಸಮಾಧಿ | 
ಶಮನಭಯಾಪಹನಿದು Ra, గమౌ 
ಗಮಶಿವಮತಯುತತತ್ವರಹಸ್ಕೋ 


ತ್ರ್ಯಮಸಾರಾರ್ಥವಿಡೊಂದೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾಂಗಕ್ರಮವು ॥ శిల 


३३ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗನಿಭೂಷಣ 


ಇದು ಶಿವಗುರುರೂಪಿಂ ര്‍ശ€ ಮತ 
ವಿದು ಕೇಳಖಳಾದ್ಯರ २३, ತನಿದು 
ಮನ.ಮುನಿರುಷಿಗಳ ಸೆನ್ನ ತಮತನಿರದಂತದು ಕಾರಣದಿಂ । 


AR ಪರನಿದು ಚಿರವಿದು ಸಂನಿತ್ಸಂ 
ಪದಸರತಿನಜೀವಾತ್ಮರ ಯೋಗದ 
ವಿಧಿಯಿದು ಫಿತ್ಯನಿದೊಂದೇ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾಂಗಕ್ರಮವು 1 


ಮನಸಿನ ಸಂಕಲ್ಪವು ಜಡಬುದ್ಧಿಯ 
ವಿನಯವಿವೇಕವ ಚಿತ್ತದ ಮತಿಯಿಂ 
ತನಯ ಮದಾಹಂಕಾರದ ಕರ್ತೃತ್ವವನೆಅಆಕ ಸಂಹರಿಸಿ | 


9 ۵ 35930 ۷952۶ ಜೀವನ ಜೀವತ್ವದ 
ಜಿನುಗನು ವಿಚ್ಛೇದಿಸಿ ಸಮತೆಯೊಳಿ 
ಪ್ಪನುವದು Fee, ತ್ಯಾಹಾರಾಂಗಮದೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ 


ಪಳುಕೆನೆ ಮಂಟಿಸವಂ ನುಂಗಿಹ ನಿ 
ರ್ಮಳದೀಪಪ್ರಭೆಯಂತೊಳಹೊಅಗೆರ 

ಡಳಿದಾಜ್ಞಾ ಚಕ್ರದೊಳಿಹೆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾಂಗದ ಬೆಳಗು | 
ಬಳಸಿ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯಕರೆಣಂಗಳ 

ತುಳುಕಿ ಜಗತ್ಸಚರಾಚರಮಂ ನೆರೆ 

ಮುಳುಗಿಸಿಕೊಂಡಿಹುದೇ ಧ್ಯಾನಾಂಗಮದೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಅನುಸಮಲಿಂಗಾತ್ಮ ಕವೆಂದೆನಿಸುವ 
ನೆನೆಹವದನ:ಭಾವಕ್ಕುದಜಕಿಂದವೆ 
ತನಯ ಮನಸ್ಸಿಂಗಾಮನದಿಂದುಭಯೇಂದ್ರಿಯಥಿವಹಕ್ಕೆ 1 


ಸುನಿಯೆತಧಾರೆಣವಾದುದೆಳಿಂದದ 
ನೆನಬಹುದೇನೆಂದಮಲಮಹತ್ವವ 
22 دص دنه‎ య నేళ్ళ را‎ 0७59० ಧಾರಣವಿದು ಕಾರಣವು ॥ 


ಧಾರಣಸರಿಯೆಂತರವನು ಲಿಂಗದ 
ಸೇರುವೆಗಳು ನಾಲ್ದುವಜಕೊಳಗನುಸಂ 
ಚಾರಣೆಯನು ಮಾಡುತ್ತಿರೆ ರುಜೆ ಲೌಕಿಕಭಯನರವಾಣಿ | 


ದಾರದಹಸು 3,832 ಮೃಗೋದಕ 


ಮಾರಿಧನ:ಜಯೆದಶಭೀತಿಗಳಿವು 
ಜಾಲುವವೆರಡೆರಡೊಂದೊಂದಬ್ಬ ಕ್ಕಿರದೆ ಸುಫಿಶ್ಚಯದಿಂ 1 


೩೯ 


vn 


وب 
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ದೂರದಿ ಕೇಳುವ ನೋಡುವ ಪರರ ಶ 
ರೀರದೊಳಭಿಸಂಚರಿಸುವ ಭೂಮಿಯ 

ಮೇರೆಯ ಬಿಡುವ ದಿಗಂತರದೊಳಗಾಡುತ್ತಿಹ ಗಗನಜೊಳು | 
ಚಾರಿನರಿನ ನೆನದಲ್ಲಿಹೆವಾಸವ 

ಮಾರಮಣಾದಿಗಳಂ ಲೆಕ್ಕಿಸದಿಹ 

ಮಾರಹೆರತ್ವಜೊಳಹೆ ಸಿದ್ದಿಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿಹವು ॥ 


ಅಸುಶಿಂಗಾಂಗಂಗಳ ರೀತಿಗಳಂ 

ಬೆಸಸಿದಿರೆನಗಿದರಿಂ ನಿಜತೃಪ್ತಿಯ 

ಸೆಸರಿದನಂಕಿಸಿ ಚಿತ್ಸರಿಪೂರ್ಣದ್ವಂದ್ವಚಮತೃತಿಯಿಂ | 
ಜಿಸೆದಿಹೆ ಘನಲಿಂಗಾಂಗದ ಭೇದವ 

ನೊಸದರುಹಿ ಸಲಹಿದಜಂತಸ್ಥವ ಮುಂ 

ದುಸುರುವೆ ದಿಟದಿಂದೆಂದಂತರ್ಹಿತಸುಖಮಯನಾಗಿರ್ದ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನಯೋಗಾಂಗನಿಭೂಷಣೇ 
ಪ್ರಾಜಲಿಂಗಾಂಗಕ್ರಮಂ ನಾಮ ಸಂಚಮೋಪನೇಶಃ ॥ 


ಸಂಧಿ ೫ಕ್ಕಂ ನದ രയും ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ம 


೪೪ 


೪೫ 


ಸ್ಲವಿ॥ 


ಪದೆ | 


ತಿನಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ ர்‌ 
ಷಷ್ಟೋಪದೇಶಃ 


ಶ್ರೀ ಗುರುಬಸನಲಿಂಗಾಯ ನಮಃ ॥ 
— ರಾಗ - ಶುದ್ಧ ಶಾಳವ — 


ಉತ್ತರಲಿಂಗಾಂಗದ ಭೇದವ ಸ 

ತ್ಯೋಕ್ತಿಗಳಂ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ತದನಂತರ 

ನಿತ್ಯಾಚರಣೆಯ ಭೇದವನಣುಗೆಂಗೊಂಕಿದನು ಡೇಶಿಕನು ॥ 
ಅಸುಲಿಂಗದ ಸೇವನೆಯಿಂ ತನುಗುಣ 

BARS ಸುಟ್ಟ ಂತರಗತಚಿರಮಾ 

ನಸವೇತಾಳನನೋಡಿಸಿ ನಿಶ್ಚಿಂತದ ನಿಜಸುಖದಿಂದ 1 

ಹಸನಾಗಿಹ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಿದ್ರನ 

ರಸಮಯವಹೆ ಸಂತೃಪ್ತಿಯ ಸೆಸರಿಂ 

ಜಿಸೆದಿಹೆ ಲಿಂಗದೊಳೇಕೀಕರಿಸುವುದೇ ಪರಮಸಮಾಧಿ U 5 


ತನುಕರಣೇಂದ್ರಿಯಮರುತಂಗಳಿಗಾ 
ಗಿನನೋಪಾದಿಯೊಳಿಹೆನೆಂದನುಷಿಡಿ 

ದನುಪವಮ ಚಿತ್ರ ರಮಾಣ್ವನುಭವದಿಂ ಚಿದ್ಭನಲಿಂಗದೊಳು ۱ 
ಅನಹೆಂತ್ವಮಿತಿ ಮಹೆತ್ವತೆಯಿಂದ ಗ 

ಗನೆಹೊಳು ಘಟಿಪುಷ್ಟರ BONS o 

ತನಿಶವಡಂಗಿಹೆದೇ ಶಾಶ್ವತನರಮಸಮಾಧಿಕ್ರಮವು I ೨ 


ಅದು ಕಾರಣವೆಲೆ ಬಾಲಕ 86 8 

ಗಿದಿರಿಟ್ಟಿ ಹುಜೀನೊಂದದ ತಿಳಿ ಯಲು 

ಸದಸದ್ವಸ್ತು ವಿವೇಕಾದಿಗ ನೀನೇ ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ 1 
ಉದಕವನೆಹಗುದಪಾನತಬಾಕಜ 

ಲಧಿನದಿಗಳಿಗದನಜ್‌ ನೀನೇ ಶ್ರುತಿ 

ಸದನನಹೋ ನೇತಿಶ್ರುತಿಮತವರನೆಂದನು ಜೀತಿಕನು 8 ೩ 


ಶಿರದೊಳು ಮೇರುವಿಹುದು ಸಾರಸ್ವತ 

ವರಜಿಹ್ವೇಯ ಹೊರಿಯೊಳು ಸಂಕಲ್ಪದೊ 

ಳೆರವಿಲ್ಲದೆ ಬಂಧನಗತಸಂಕಲ್ಪ ದೊಳನುಪಮಮೆಕ್ತಿ 1 
ಮಜವೆಯೊಳತಿಸಾಧ್ವ ಸನಿರ್ಭಯ ge 

லவ்‌ ல்‌ ಮಹಾಶಾಂಕಿಯ ತಾ 

ತ್ಸರಿಯದೊಳಿಹುದು ஸ்ர, ಜಗಜ್ಞಾನಡೊಳಿಹುದಜ್‌ಯೆಂದ ೪ ೪ 
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ಉದ್ದಂಡತೆ ಶೂದ್ರತೆ ws Ane 

ಹೊದ್ದಿಹುದೇ ವೈಶ್ಯತೆ ಬಿಡದನುದಿನ 

ನಿರ್ಧಾರದ ಶೌರ್ಯತೆಯೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯತನ ಶಿವನೀತಿಗಳ ۱ 
ಹೊದ್ದಿಹುದೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತನ ಹುಸಿಯ ಸ 

ಮುದ್ರೆಯೆ ಹೊಲೆತನ ಸುಖವೇ ಸ್ವರ್ಗದ 

ವೃದ್ಧಿಯಹೋ ದುಃಖವೆ ನರಕಾಲಯವೆಂದನು ದೇಶಿಕರು ॥ 


ಎಲುಗಳೊಳಚಲಂಗಳು ಕೇಳ್ಳಾತುಗ 

ಕೊಳು ४०३7४४३५३, ९३४४५८ ನಿ 
ಶ್ಚಲದಿಂದಕ್ಷಿಗಳೊಳಗಮರರು ಸಂಧಿಗಳೊಳು ತರುಗುಲ್ಕ 1 
ಮೆಳೆಗಳು ರೋಮಂಗಳೊಳಂಬುಜಭವ 

ಜಲಜಾಕ್ಷೇಶರು ಗುಣಸಂಹತಿಗಳೊ 

ಳೊಲವಿಂ ಮಂತ್ರಾದಿಗಳು ಸದಾಶ್ವಾಸದೊಳಿಹರಯೆಂದ ॥ 


ಕ್ರಮಿಕೀಟಿಸತಂಗಂಗಳು ಮಲದೊಳು 

ಧೆಮನಿಗಳೊಳು ನಿಮ್ನಗೆಗಳು ಸಮ್ಯ 

ಕ)ಮದಿಂ ಕಠಿಣರಸೋಷ್ಣ ಚಲನಸುಹೀರಂಗಳೊಳನವರತಂ | 
ವಿಮಲಧರಣ್ಯಾದಿಗಳಿಹವದಜಾಂ 

ಸಮೆ ನೊದಲಾದವರೊಳು ಸನ್ನಿತ್ರರು 

ಸಮವಿಲ್ಲದ ವೈರಗಳರಿನಡ್ವರ್ಗಡೊಳಿಹೆರಟ್‌ಯೆಂದ ॥ 


ಬಾಲಕ ಲಿಂಗತ್ರಯದನುಭವದ ಸ 

ಮೇಳವೆ ಮರುತಮನೋಬಿಂದುಗಳ ಸ 

ಮೇಳವಹೋ ಮೂರೊಂದೇಯೆನಿಸಿ ಫಿವೃತ್ತಿಯೊಳುಳಿದಿಹುದು | 
ಲಾಲಿಸಲಾ ಚಿದ್ಭನದುಳುಮೆಯನಿಜ 

DRONES DD ಸುಖದೊಳಿರು 

ಮೇಲೆ ನಿರುತ್ತರನೆಂದಂತರ್ಮುಖಸುಖಮಯನಾಗಿರ್ದ ॥ 
ಪರಮಾವಧಿನಿಜಸುಖಮಂ ಶಾಶ್ವತ 

ಗುರುವಿಂ ಪಡದು ONS इर्‌, ಶಾ 

ಜ್ವರಶಾಂತಿಯನೈದಿದ ಮಹಿಮನು ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಾನತೆಯಿಂ । 
ಚರಿಸುತ್ತಿ ಹನತಿೌತುಕದಿಂ ಪರಿ 

ಸರಿಯ ಗುಣಾನ್ವಿತವೇಷಂಗಳ ಶಾಂ 

ಧರಿಸಿ ಜಗತ್ಸೃಚರಾಚರದೊಳು 26852 ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ಮೋಹವಿನಾಶವೆ ಮುಂಡನವಿಂದಿ 3,03 
ಕಾಹುರವಿಜಯಮೆ ದಂಡ ತಿತಿಕ್ಷೂ 
ಸಾಹೆಸವೇ ದೃಢಕಂಥೆ ಮಹೋತ್ಸಾಹವೆ ಸಿರಿಗರ್ಪರೆವೆ 1 


ಬೇಹ ಶಿವಜ್ಞಾನಾಮೃತವೇ ತನ 
ಗಾಹಾರಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿವೃತ್ತಿಯ 
ಗಾಹುವಿಡಿದು ಚರಿಸುತ್ತಿಹನಿಳೆಯೊಳಗೆಂದನು ಡೇಶಿಕನು 1 


ಅರಿದಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ವವು ತನ್ನಂತಃ 
ಕರಣದೊಳಗೆ ಕಾಸಾರದ ತೀರದ 
ತರುಗಳು ತತ್ಪಾಸಾರದೊಳಗೆ ಬಿಂಬಿಸಿ ತೋಲಾಸುವಂತೆ | 


ವರಮುಕುರವನಾಶ್ರೈಸಿದ ನಿಗಮದ 
ಸರಿಯಂತುಲ್ಬಣವಾಗಿಹ ಮಹಿಮೆಯ 
ಹರವರಿಯಿಂ ಸುಳಿದಾಡುವನಿಳೆಯೊಳಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಅನುಭವೆಲಿ: ಲೆಯೊಳಾಡುತ್ತನುಸಮ 
ದನುಭವಗುರುವಚನವ ಪಾಡುತ್ಕೊಲಿ 
ದನುಭವಲಿಂಗಾರೂಢತೆಯಿಂದನುಭವಸುಖಮಯನಾಗಿ | 
ಅನುಭವರಿಶ್ಚಲಪದವಿಗೆ ಶಾನೇ 

ಘನಗುರುವೆನಿಸಿ ನಿರಂತರ ಜಗಡೊಳ 

ಗನುಭವದಿಂ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿ ಹೆನಟೀಯೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಗಿಟಿಗಿಟಜಂತ್ರದ ನಿರ್ಮಳನೇತ್ರದ 
ಪಟುತರಶಾಂತಿಯ ನಡೆಯೊಳ್ಳರುತನ 
ಸುಠಿಯ ಮ ಹಾನೈರಾಗ್ಯುದ ರಸವಿಷಯವ್ಯಸನಂಗಳಿಗೆ 1 


ತಟಿತಟಿತ್ಯಾಗದ ಪರಮಾನಂದದಿ 


ಘಟವೇರಿದ ತನುಕಾಂತಿಯ ಲಿಂಗದಿ 
ಘಟಸಿಹೆ ಚಿತ್ತದ ಮಹಿಮೆಯೊಳಾಡುವನೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


BAG లఎశిళరూళు ಕರ್ಮದ 


ಬಲೆಯೊಳು ಬೀಳದೆ ವ್ಯಸನಮದಂಗಳ 
ತುಳಿದರಿಗಳನೋಡಿಸಿ ನಿಜತತ್ತಾಶ್ರಯವಹ ಪರಶಿವನ ॥ 


ಬೆಳಗಿನೊಳಗೆ ಬೆಳಗಾಗಿ ದಿಗಂತರ 


ಡೊಳು ಶದ್ದೇಶಿಯಭಾವವ ಹೊಳಹಿಂ 
ಸುಳಿದಾಡುವನವರಿಂಗವರವರಂತೆಂದನು ದೇಶಿಕನು 8 


101 


೧೪ 
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ಇರುಹೆಯ ಕೋಶವನಬುಜಭವಾಂಡವ 
ನರಣಿಯ ಮೇರುಗಿರಿಯ ದಿಕ್ಬುಂಜನ 
४३०३ ४४०३३००३३०३) ಚುಲುಕೋದಕಮಾತ್ರಕವಂ | 


ತರಣಿಯ ಖದ್ಯೋತವ ಗೋಪ್ಪದಮಂ 
ಧರಣಿಯ ಸಮನೆಂಜೆನಿಸುವ ಮಹಿಮೆಯ 
ಹರವರಿಯಿಂ ಸುಳಿದಾಡುವನಿಳೆಯೊಳಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಬಾಲಕನಂತೊಳಗಳವಿಲ್ಲದ ಸೆಂ 
ಮೇಳವ ಬಿಡದಖಿಲರೊಳು adoro 
' ಗಾಳಾಗದೆ ನಿಷ್ಠಂಟಿಕಪೂರ್ವಕದಿಂ ನಿಜಚಿತ್ರ “ல்‌ | 
ಕೀಲಿಸಿ ಲಿಂಗದ ಬೆಳಗಿನೊಳಗೆ ತ 
ಲ್ಲೀಲಾವೇಷದ شاه مه تمه درد‎ ನ್ಯ 
ಶೀಲತೆಯಿಂ ಸುಳಿದಾಡುವನಿಳೆಯೊಳಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಶರಧಿಯೊಳುದ್ಳವಿಸಿದ ಕೆರೆಗಳು ತ 

ಚೈರಧಿಯ ವಿಸ್ತ್ರೀರ್ಣದೊಳೆಡೆಯಾಡುವ 

ಪರಿಯಂತಮಲದ್ವಂದ್ವ ಚಿದಂಬುಧಿಯೊಳು ಚೀತೃೃತನಾಗಿ 1 
ವರಶಾಂತಿಯ ಕರುಷೆನಿಸಿ ನಿರಂತರ 

ನಿರುಪಾಧಿಕವೇಷದ ನೆನದಿಂ ನಿ 

ರ್ಭರೆಸುಖತೃಪ್ತಿ ಸುಸುಪ್ರಿಯೊಳಿಹನಜಯೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಇವನವನೆಂಜಿನ್ನಡೆ ತುರ್ಯಾತಿೀ 
ತವನೊಳಕೊಂಡನುಪಮಚಾರಿತ,ದಿ 

RAGS, எட 071995 ತಂಗರಸಿಂಗತಿಬಡವಂಣೆ | 

BABA ಹನಣಿಗನಾಗದೆ ಮಾನಸ 

ದವಧಾನದ ಬಗೆಯಳಿದುಳಿದರುಪಮ 

ದ ವಿನೋದದಿ ಸ.ಳಿದಾಡುವನಿದನಟ್‌ಯೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 
ಶುದ್ಧ ವ ಬೀಅದೆ ತನ್ನೊಳಗಡ 

ಗಿರ್ದುದ ವಂಚಿಸದನುಸಮವನ್ನದಿ ಗೆ 

ಸಿದ್ಧಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಕನೆನಿಸಿ ತರಂಗವಿಹೀನೋದಧಿಯಂತೆ । 


ತಿದ್ದದೆ ತಿಳುಹದೆ ಸತ್ಯಸಮೃದಿ ಯೊ 
೪ಳಿರ್ದಂತಿರ್ದ ವಿಶುದ್ಧಾನಂದದಿ 


ಮುದ್ರಿತನೆನಿಸಿಳೆಯೊಳು ಚರಿಸುತ್ತಿಹೆನೆಂದನು ಜೇಶಿಕನು 1 


೧೫ 


೧೬ 


೧೭ 


as 


೧೯ 


ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ 


ಹೆಸಿಯೆಜೆ ಹುಸಿಯದೆ ಕುಸಿಯದೆ ನೆಸೆಯಜಿ 
ಹಸಗೆಡದಖಿಲರೊಳಗೆ ಕಾರುಣ್ಯಂ 
ಮಸುಳಿಸದುದ್ರೇಕಿಸದೆ ವೃಥಾ ದೈನ್ಯದಿ ವಿಷಯಂಗಳೊಳು ۱ 


ಪಸರಿಸಿ ಹೆಂದಾಡಡೆ ಲೌಕಿಕರಿಂ 
ವಶನಾಗಿರದೆ ಮನಃಸಂಸಾರದ 
ಜೆಸುಗೆಯಳಿದು ಸುಳಿವುತ್ತಿ ಹನಿಳೆಯೊಳಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


BIOS ಫೆಳಲದೆ ಬಳಲಜೆ ಹಳಿಯದೆ 
ಸುಳಿಸುಳಿಗೊಳ್ಳದೆ ९३९०३८ ಸಂ 
`ದಳಿದುಳಿದೇಕತ್ವದಿ ಮಾನಸದುಲುಹಡಗಿದ ದೇಶದೊಳು | 


ಒಳಹೊರಗಿಲ್ಲಡಿ ನಿಲುಕಡೆಯಿಂ ಕೇ 
ವಲತತ್ವಸ್ರ ಭೆಯೊಳಗಾನಂದದಿ 
ಸುಳಿದಾಡುವನವರಿಂಗವರವರಂತೆಂದನು ಡೇಶಿಕನು ॥ 


ಶ್ರೀಕರವಹ ಲಿಂಗವನೇ ಮಲದಾ 

ಲೋಕಿಸುತಿಹೆ ನಯನವ അം ಬಿಡದಂ 

ಗೀಕರಿಸಿದ ಮಾನಸವನು ಬಳಿಕೇಕೀಕರಿಸಿಹ ಭಾವದೊಳು | 
ಏಕೀಕರಿಸಿಹ ಶಾಶ್ವತಪರಮತಿ 

ಖಾಕಳೆಯೊಳಗಡೆಗಿಹೆ ಚೆಲ್ಲಿಂಗದ 

ಹಾಕಾರದೊಳಾಡುತ್ತಿ ಹೆನಿಳೆಯೊಳಗೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಇದಲಕೊಳಗೊಂದು ಪದನ ಲಾಲಿಸಿ ಕೇ 

ಳಿದವಂಗಹೆ:ದು ವಿಷಮಭವಸಂಸಾ 

ರದ ಬಂಧವಿಮೋಚನ ಯೆ ಡೆಬಿಡದಾಚರಿಸಿದವಂ ಕಡೆಗೆ | 
ಸದಮಲಮೋಕ್ಷಕ್ಕುಧಿಪತಿಯಾಗಿಹೆ 

ಚಿದುದೆಯಾರ್ಕನ ಕೆರಣಂಗಳ ಬೆಳಗಿಂ 

Bean வால்‌ ರುವಹೆನಿದು ನಿಶ್ಚಯ ವೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ம 


ಆವ ಗತಿಗಳಹವನೃ ತವಿಹೀನರಿ 

ಗಾವ ಗತಿಗಳಹವಾತ್ಮವಿದರ್ಗಿರ 

ದಾವ ಗತಿಗಳಹನಕಿರಾತ್ರಾದಿಮಹಾಕ್ರತುಗಳ ಜಿಸೆಯಿಂ 1 
ಜೀವಹಿತರಿಗಾಪ್ತದಿ ಕುಜುಹಿಟ್ಟಿಹೆ 

ವ್ಯಾವಗತಿಗಳಾ ಗತಿಗಳ ಭರದಿಂ 

ಸೇವಿಸುವರು ನರರೀಯೋಗಾಂಗಾರ್ಚನೆಯ ಮಹೆದ್ಭಲದಿಂ [| 


308 


೨೦ 


ഹറ 


೨೨ 
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ಸೊಗಸುವ ಪರಿಮಳಪುಷ್ಪಸುಧೂಪಾ 

ದಿಗಳಂ ಶುಚಿವಸ್ತ್ರದಿ ಗುರುಮೂರ್ತಿಯ 
ಬಗೆಬಗೆಯಿಂದರ್ಚಿಸಿ ನುತಿಸುವ ಯಾತ್ರಿಕರಿಗೆ ಕೈಗಳನು | 
ಮುಗಿವನನಾವನನನು ನಿಶ್ಚಯದಿಂ 

ಚಿಗಿವನು ವೈತರಣಿಯ ಬಿಟ್ಟ (ಶನ 

ನಗರಿಗೆ ತನ್ನಿಪ್ಪತ್ತೊಂದಭಿಜನನಸಹವತಿಭರದಿಂದ ॥ 


ಜಲರುಹೆಭಾವನೆಯಿಂ ಜಲವೆಂ ಹೊ 

ಕೃಳಿದವ ಜಾರಿ ಶರೀರವ ಬಿಟ್ಟಿವ 

ನಳಿದ ಶರೀರವನತಿಗಳಿದವ ಮೋಕ್ಷಕ್ಸಿರಡೊರಗಿದವಂ | 
ಚಲವಪ್ಪಂತಿದನುಸಚರದಿಂ ಸದ 

ಮಲಮುದದಿಂದೆಂತಾದಜಿ ತಿಳಿಯಲು 

ಹೊಳೆಯರು ಪುನರಪಿ ಗರ್ಭದೊಳಗೆ ಕೇಳೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಶ್ರುತಿವನಿತೆಯ ಮುಖಗನ್ನಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಪ್ರತತಿಯ ನಿಲುಗಡೆ ತರ್ಕಂಗಳ ಸ 
ನೈತನಿಖಿಲಾಗಮತತ್ವರಹಸ್ಯಂಗಳ ಘನಜೀತನವು | 
ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಮುದ ಪೌರಾಣಂಗಳ ನಿಜ 
ಮತಿಯಖಿಲಾದ್ಯರ ವಚನಂಗಳ a 

ಶ್ಚಿತಮತನೀ ಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣವೆಂದನು ದೇಶಿಕನು ॥ 


ಸತ್ಯವಿರತಿಗತಲಾಲಸ ನಿಶ್ಚಲ 
ಯುಕ್ತಿಮನೋಮದನಿರಸನನೆಚ್ಚಲು 

ಸಿತ್ಯಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತೆ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಗಳಿನೆಮಾದಿಗಳು | 
ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದೊಳಿವನನುದಿನ ನಿಜ 

ಭಕ್ತಿ ಸಹಿತ ಭೂಷಿಸಿ ಶಿನನೊಳು ಸಂ 

ವ್ಯಕ್ತದಿ ಬೆರಸುವ ಕಾರಣವಿದು ಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣವು ॥ 


ಇದು ಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣ ಪರಶಿವ 

ಪದಡೊಳು ಬೆರಸುವ ಸರ್ವವಿರಕ್ತಂ 

ಗಿದು ಘನಲಿಂಗಾಂಗಿಗಳಿಗೆ ಸರತಃಸರವಹ ಭೂಷಣವು । 
ಅದು ಕಾರಣವತಿಗೋಪ್ಯದಿ ನಿಜಹೈ 

ತ್ಲುದನದೊಳುರಾಧಿಸು ಸಂತತ ನಿನ 

മമാ ಸರಮೇಷ್ಟವಹೋ ಮರೆಯದಿರಿದನೆಂದನು ಜೀಶಿಕನು ॥ 


೨೫ 


೨೬ 


೨೭ 


శీ 
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ಹುಗಲಮ್ಮರು ಯಮಕಾಮರು ಕೈಗಳ 
ಮುಗಿದಿಹೆವಧಿದೇವತೆಗಳು ತಾನೇ 
ಸೊಗಸಿಹವಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟಮಹಾಸಿದ್ದಿ ಗಳು ನರಾಧಿಸರು | 
ಬಗೆಬಗೆಯಿಂ ಬಣ್ಣಿ ಸಿ ಕೀರ್ತಿಸುತಿಹೆ 


ರಫಹೆರಶಿವನೆಂಗೀಕರಿಸಿಹೆ ಕೇ 
wre ಸದಾ ಯೋಗಾಂಗನಿಭೂಸಿತವೆಲ್ಲಿರ್ದಲ್ಲಿರಡೆ | ೩೦ 


ಮೂರನು ಕಡೆಯಾಗುಳ್ಳಜುವತ್ತ జి 
ಸೇರಿ ನಿರಂತರದಿಂ ಲಕ್ಷಿಸಿ ಯಿ 
مج‎ ९०९ ಸಂಖ್ಯೆಯೊಳತಿಸುಲಭತೆಯಿಂ ಸದಾ ಚಂದ್ರಾರ್ಕನನು । 


ತಾರಾಂಬರಸರಿಯಂತರ ಸುಖದಿಂ 
ಸ್ಕೈ ಫಿರಿಯಮಾಗಿ ಮ ಹಾತ್ಮರುಗಳ By 
ತ್ಸಾರಸದೊಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿಹುದೀ ಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣವು an 


ر 


ಶ್ಲೋಕ ॥ ಕಥಿತಂ ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣಮಸದ್ಭ ಅಮಾ | 


ರಹಿತಾನಾಂ ಮುಮುಕ್ಷೂಣಾಮಧುನಾ ಜ್ಞಾನಸಿದ್ಧಯೇ ॥ 6 
ಭೂಷಯಿತ್ವಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಸಶ್ಯಾದ್ಯಷ್ಟಾಂಗಭೂಷಣಂ | 
ಶಿವೇನ ಸಹೆಯೋಗತ್ವಾ ಚೈ ವಯೋಗಾಂಗಭೂಷಣಂ ॥ ೨ 
ತಸ್ಮಾ ದೌತು 9) ಕೃಮತಿಮಾನ್‌ ತೃಣೀಕೃತಜಗತ್ರಯಃ 1 
ಭೂತ್ವಾ ಸದ್ಗುರುಮಾತ್ರಿತ್ಯ ಶಿವಯೋಗಾಂಗಮಭ್ಯಸೇಶ್‌ ॥ ೩ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿವಯೋಗಾಂಗವಿಭೂಷಣೇ 
ಉತ್ತರಲಿಂಗೋಪೆದೇಶೋನಾಮ ಸಸ್ಮೋಸದೇಶಃ ॥ 


ಅಂತು ಸಂಧಿ tho ಪದನು 2७६५० ಮಂಗಳ ಮಹಾ ಶ್ರೀ శ్రీః ಶ್ರೀಃ 
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[ രണ്ടാം ഭാഗം] 


കഥയ ശാരികെ കഥാരസാമൃതം 
മതിതെളിഞ്ഞു നീ പറകശേഷവുംം 
മുഴുത്തൊരജ്ഞാന വിഷം കളവാനായ്‌ 
മുദിതമാനസമൊട്‌ പറക നീ, 
പചറെവനി;ന്ന)[ന്നുഞാ]നനന്തരം കഥാ 
പറഞ്ജതി[ല്‍ gia) പിഴചരുന്നിതാകിലും 
അറിഞ്ഞവരിതു പൊവക്കവേണമെ. 
കരിവരാനനം കരുതുന്നേനഹം 
സരസിജാസന നരികില്‍ മേവിന 
സരസ്വതി നാവി ലിരുന്നരുളേണം. 
ഗുരുജനങ്ങളും (പരശുരാമന്‍െറ) പരശുകൊണ്ടേററം 
വ്ര ]രതുകൊണ്ടൊരു momo രാമനും 
പുരളിവഞ്ചിഭൂധരനുടെ നെഞ്ചില്‍ 
ഇരുന്നരുളൂന്നൊരനന്തശായി (യും [യാം] 
തിരുവനന്തനല്‍ പുരമമരുന്ന 
തിരുവടിതാനും തുണെക്കണം മുദാം 
സുരരിപു ബാണന്‍ വിരുതനായുള്െളാ- 
രനിരുദ്ധ൯തന്നെ പ്രൊരുതു ബന്ധിച്ചു, 
തരുണിരത്തമാം ഉഷയരികത്തു 
പരിഭവം പോക്കിപ്പുരിയും പൂകിനാന്‍. 
ശരിപൊരുവാനങ്ങൊരു പുരുഷനെ 
തരത്തില്‍ കാണാഞ്ഞു മരുവുന്നകാലം, 
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അനിരുദ്ധന്‍ തന്നെമ്തിരഞ്ഞു കാണാഞ്ഞു 
വള(റ്ര[ന്നിദ്വാരക നഗരിയിലെങ്ങും 
വിളിച്ചുതേടിനാരെടുക്കളൊക്കവെ 
നളിനസായകതനയനെക്കാണാ- 
ഞ്ഞിളകിന മനമൊടു പലരുമായ്‌*, 
ഒളിച്ചുപോയിതോ കളിച്ച കൊള്ള വാന്‍ 
കളത്തിലെങ്ങാനും ക (ഭ)തിച്ഛുചാ(ക)[ടിയോ 
കളുമൊഴിമാരോ ടിണങ്ങിയെങ്ങാനും 
കളിച്ചവരുടെ മുലത്തടത്തിലൊ 
തളന്മവിണുണ്ടോ തിരയണമെന്നും 
പലതരമിവ പറഞ്ഞെല്ലാവരും 
പലദിക്കിലൊക്കെത്തിരഞ്ഞൂ കാണാഞ്ഞു, 
വളന്നസന്താപമൊടു മരുവിനാ(ഠം)[൪ം 
വരിഷമകാല[?] മൊരുനാലുമാസം 
പരവശംപൂണ്ടു മരുവിനകാലം 
തര[.ഖ)]മന്നക്കാലം നടന്നു നാരദന്‍ 
വിരിയദ്വാരക നഗരി പൂകിനാന്‍, 
സരസിജദളനയണനച്ചു തന്‍ 
നരകവൈരിയാം നരന്‍ നാരായണന്‍ 
മുനിവരന്‍തനന്‍െറ ೧099072 ത്തുക- 
ണ്ടെദുകലമണി മുകുന്ദനന്നേരം, 
എടക്കളോടുചെന്നെതൃത്തുകൊണ്ടുപോ- 
ന്നിരുത്തിപ്പൂജില്ലു തൊഴുതുനിന്നാപ്പ്യാഠം, 
ഹലധരന്‍ താനുമരികെ കൃഷ്ണനും 
നിരന്നുനില്ലതുമരികെ കണ്ടപ്പോഠം, 
അരുളിച്ചെയ്കിതു മുനിവരനപ്പോഠം 
പരിതാപംപൂണ്ടു മരുവിടായ്ക്കാരും 
സുരരിപുബാണന്‍ മകളുഷതാനും 
ഉറങ്ങന്നനേരം കിനാവിലങ്ങിനെ 
സുരനുനേരായ തനയനുമായി 
സുരതകേളികറം കളിച്ചതുനേരം 
തുണന്നുപോയവഠം പിണഞ്ഞുമാരമാല്‍, 
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അണഞ്ഞുതന്നുടെകണവനെക്കാണാ- 
ഞ്ഞുഴന്നുകേഴുമ്വോഠം അണഞ്ഞൊരുസഖി, 
و هه‎ CLT പുരുഷരെക്കാടിം 
ക്കണവനായുളേള ഠ(൪)[ന]നിരുദാനെന്ന- 
തറിഞ്ഞു വേഗേന നടന്നു നിങ്ങടെ 
നഗരിപുക്കുടനറിയാതെ ബാലന്‍ 
ഉറക്കത്തില്‍ വന്നിട്ടൊരു നിശാഷമി 
എടത്തുകൊണ്ടുപോയ്‌ തരുണിമാര്‍ മണി- 
യുഷെക്കനല്‍കുവാന്‍ oF PAO 
എടവീര൯താനുമുഷയുമൊന്നിച്ചി- 
500007೨೮೦೪ മരുവിനകാലം 
മദിച്ചബാണന്‍താനറിഞ്ഞുവന്നുട- 
നെത്ൃത്തതുനേരമെദുവീരന്‍താനും, 
പൊരുതുബാണന്‍െറ പുരവാസികളെ 
പെരികെക്കൊന്നിതു 'കരുമയിലവന്‍ 
ഒരുപരിാലന്നല്‍ കരമതിലെടു- 
ത്തരികളോട്റേറാ രരുമചൊല്‍വതൊം 
മദിച്ചസുരരെയടിച്ചുകൊന്നവന്‍ 
അടുത്തുപിന്നെയും പലരുമായ്‌കൂടി- 
എടുത്തുനാഗാസ്്ര മയച്ുകെട്ടിയാ൪, 
അരുതരുതവന്‍ മരിപ്പപോംമുമ്പെ 
குழலும்‌ തരമില്ലായ്തലൊ 
തീററകൊടുത്തിടും വിരയവാങ്ങവിന്‍[?] 
പരിഭവമുള്ളില്‍ പെരികെയുണ്ടാവാന്‍ 
അരികെനാരദന്‍ പറഞ്ഞാന്‍പിന്നെയും 
2കരതലോദരീകളു.മൊരുമിച്ചു 
പരമാനന്ദമായ” മരുവിടാമെന്ന- 
തൊരിക്കലുംവൃഥാ കരുതിടായ്യയേടോ. 
നത്തെ കി പു 


1, ശക്തിയോടെ. 
2, കരതലത്തില്‍ അടങ്ങുന്നവിധം കൃശമായമദരമുള്ളവരെന്ന ಇಯ 
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പുരഫര൯ബാന൯ പുരംകാത്തീടുവാ൯- 
നരകരനാശനന്‍൯ നരന്‍ നാരായണന്‍ 
ഒരുപുറംകാത്തു പരിപാലിപ്പാനായ്‌ 
വരുത്തെണമെന്നു പറഞ്ഞുകേട്ടുഞാ൯- 
കലഹംകാണ്മതി ന്നെഴുന്നുനാരദ൯ 
ഹലധരനോടു തിരിഞ്ഞുചൊല്ലിനാന്‍ം 
ജളതവന്നതു മറിഞ്ഞതിജുയൊ 
കളെകനിന്നുടെ ഞെളിവുംഗര്‍വൃവുംം 
യമുവീരന്മാരെ മദമടക്കുവി൯ 
മതിമതിയിനിപ്പുറഞ്ഞുതൊക്കെയും 
മുനിവരനിവ പറഞ്ഞതുകേട്ട 
മനമിളകിനോ രെദക്കളൊക്കെയും 
ഭമൊടിങ്ങിനെ പുറപ്പെട്ടാരൊക്കെ 
പെരമ്ചറകൊളിയറിയി(പ്പ)[ ച്വാര്‍പട. 
പരന്നൊരുപട ചെരുമ്പറകേട്ട 
വിരിഞ്ഞുവന്നവര്‍ morm gs மைம்‌, 
യുദുവീരന്മാരും മദമോടിങ്ങിനെ 
മുടിതമാനസമൊടുപുറപ്പെട്ടാര്‍. 
പടക്കോപ്പെന്തെടോ ۵ 
തരന്തരമുള്ള രഥങ്ങളേറിയും 
കരിവരന്‍നിര (ര്ൂ൯)[നിരന്നു]മങ്ങിനെ, 
വിരുതരായുള്ളോ൪ര്‍ തുരഗമേറിയും 
തരമുള്ളായുധം oqo ala. 
എടുക്കുനുപടയ്ജനങ്ങളായുധം 
പിടിക്കുന്നുകട, തഴപലതരംം 
നടത്തുന്നുവാല്യമടിക്കുന്നു ಗಸಿ 
പടക്കൊട്ടില്‍തുറന്നൊടുതുതുമായുധം 
കൊടുക്കുന്നുനല്ലു മിടുക്കന്മാക്കെല്ലാം 
കടഞ്ഞകത്തിയും *കടുത്തിലവാളും 


1, പടാളേക്കാര്‍ സ്ഥിര താമസം ചെയ്യുന്ന aşa. 


2. അഗ്രം വളഞ്ഞ ഒരുതരം 0100०, മുന വളയാതുള്ള വാളിന്‌ 
هه‎ 01% എന്ന്‌ പേര്‍, l 
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നെടിയകുന്തവുമെടുത്തുനല്‍കിയും, 
ശരതുണികളുമെടുത്തുനല്‍കിയും 
നടന്നിതുപട വടിവൊടിങ്ങിനെ. 
നടന്നു'പ്രദ ஸ்‌ യുയുധാനന്‍ ००80) 
விர்‌ സാംബനും പരിവുസാരണന്‍[?] 
അരികെസാത്വകി വയിനനന്ദന൯[?] 
ഇവയാദിയായ യഭക്കളൊക്കവെ 
അരയുംനീണ്ടുള്ള (9യി?[ചി]കരവുംകെടി- 
മുവക്കിയായുധം ധരിച്ചുമങ്ങിനെ, 
രഥമതിലേറിക്കൊടികളു കുത്തി 
പിരുതുചൊല്ലിച്ു നടന്നാരിങ്ങിനെ. 
നടന്നുദ്വാദശപ്പുടയക്ഷഹിണി 
௨5௩௦௦1௦686) തകിലുമിത്തരം 
പടിവലൊടുകടിച്ചുഴറിയൊക്കവെ 
ഹലധരന്‍താനും അരിധരനുമാ- 
യൊരുമിച്ചിങ്ങിനെ നടന്നുചെന്നുടന്‍ 
സുരരിപുബാണന്‍ നഗരിപൂകിനാര്‍. 
നിരന്നുശോണിതപുരമതിലെങ്ങം 
നിറഞ്ഞുവമ്പടയൊരുമിച്ചങ്ങിനെം 
കരലൊലിയിട്ടു കുലുക്കിനാര്‍വുരം. 
തെളിവുള്ള കോട്ട വളഞ്ഞുവീരന്മാര്‍. 
വളന്റഗോപുരമിളക്കിത്തള്ളിനാര്‍. 
നളിനലോചനനിളക്കമെന്നിയെ 
പിളിച്ചുശംഖെടു ore ക്കിനാ൯ന്‍പടം 
விலையில்‌ പൊളിച്ചാരന്നേരം 
ചെളന്നൊരുല്യാനം കളഞ്ഞുവേഗേന 
കളിച്ചിടുന്നൊരു കുളപ്പുരകളും 


eee अ 





1. ഈ ഭാഗം ഭാഗവതത്തില്‍ 


۰۰ പ്രട്യതോയുയുധാനശ്ച ഗടുസാംബോടഥസാരണഃ 
നഷോചനന്മടടാദ്യാ$ രാമകൃഷ്ണാനുവത്തിന? 22 
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കളമൊഴിമാര്‍വന്നിളകിയാടുന്ന 
കളിത്തറകളും കളഞ്ഞുക്രടിയാര്‍. 
പണിയേവുംനല്ല മണിമാളികയും 
മണമിയലു(ന്ന)[ടിപൃത്തറകളങ്ങിനെ 
പിണങ്ങിമല്ഛന്മാര്‍ പിണഞ്ഞുവീഴുന്ന 
മണിമയമായ കളരിയൊക്കയും 
പെരിയതോരണം പരന്നകോട്ടകഠം 
പരിഭവഡത്തോടു പൊടിച്ചാരിങ്ങിനെ. 
തരുണിമാരോടു രസിച്ചുമേവുന്ന 
ത((൯)[ര]ന്തര മുള്ള, സുരതമന്ദിരം 
പരിഭവത്തോട കളഞ്ഞതുകണ്ടു 
പുരഹര൯താനും പുറപ്പെട്ടാനപ്പോറം. 
പുരത്തിനുനാശം വരുന്നതുകണ്ടു 
തരമല്ലനമുക്കിരിപ്പാനെന്നവന്‍, 
വളഞ്ഞുവൈരികം വിളിച്ചതുകേട്ടു 
വെളുത്തകാളതന്‍ കഴുത്തിലേറിനാന്‍, 
“തെളികടഞ്ഞുള്ള പരശുവുംധരി- 
ച്ചിളകിവന്നിതു നിടിലലോചനന്‍, 
മുടിതമാനസമൊടുപുറപ്പെട്ടാ(൪)[൯] 
അതുനേരംബാണന്‍ പടയോടും ക്രടെ- 
ക്കരത്തിലൊക്കവെ ധരിച്ചിതായുധം, 
കരുത്തിനോടവന്‍ கணவ പാടുവാന്‍ 
ഉരുതരമായ രഥമതിലേറി, 
വരന്നവ൯പടയൊടുമൊരുമി 
നിറെഞ്ഞുവന്നിതു നിരന്നുനേരിട്ടു. 
നിടിലലോഷന൯ പടകഠംവന്നത- 
ങ്ങടല്‍ക്കളമൊക്കെ നിറഞ്ഞുതെങ്ങമേ, 
ഗണേശനുംഭൂതഗണങ്ങളുംനല്ലു 
രണത്തിനുനേരിട്ടണഞ്ഞുക്ളികറംം 
പിണഞ്ഞുബ്രഹ്മരാക്ഷസന്‍വേതാളനും 


LLL 


1, തെളിയെ കടഞ്ഞതെന്നത്ഥം. 
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ഇണമില്ലാതൊരു പിശാചുകഠംക്ൂടും, 
പലവകയുമിത്തരംനിറഞ്ഞുതെ 
പൊരുവതിന്നിരു പുറവുമിങ്ങിനെ 
പടപലവക moro Ssmo 
വിരുതുചൊല്ലിക്കൊണ്ടടുത്താര്‍തങ്ങളില്‍, 
പൊരുതപോരുകഠം പറെവതല്ലെടോം 
മദനവൈരിയും മഭനതാതനും 

മദമിള കിയങ്ങിരുപുറമായി 
മുടിതമാനസമൊടുപൊരുതതും;, 
എടുത്തുബ്രപമാസ്ധ്രമയച്ചതുകണ്ടു 
തടുത്തുബ്രഹ്മാസ്രരമതുകൊണ്ടുകഷ്ണന്‍, 
പവനാസ്രരംതൊടുത്തയച്ചതുനേരം 
പവനാസ്രുംകൊണ്ടങ്ങതുതടു ക്കയും 
എരിഞ്ഞൊരാഗ്തനേയാസ്ധ്രവുംവരക്കണ്ടു 
വരുണാ സൃംകൊണ്ടു തടുത്തുമങ്ങിനെ 
പശ്ുപതിതനിക്കുടയൊരുശരം 

വരുന്നതു Heng വിരത്തുകൃഷ്ണുനും 
പരന്നാരായണനുടെയബാണവും 
പരിലിനോടുടനയച്ചുമങ്ങിനെ, 
ശരവരനിരപരന്നിതെങ്ങമേ. 
ഇവപലവക ശരങ്ങളെക്കൊണ്ടു 
പൊരു[ത]പോരുകഠം പെരികയത്ഭുതംം 
இடம புகை മകനാമംഗജ൯ 
പൂരരിപുമകന്‍ ഇഹനുംതങ്ങളില്‍ 
പൊരുതുബാണനോടെതിരുസാത്വകി 
വിരുതന്‍ബാണന്‍തൻന്‍ മകനുംസാമ്ധനും 
soe ach ea லா കുംഭാ(ഇ്ണ [ണ്ഡ]നും 
ഹലധരനോടു പൊരുതാരിങ്ങിനെം 
ഇടകലന്ുങ്ള പടകോലാഫലം 
ഇടയിടെപ്പട നിലചിളിക്കയും 
നടത്തിക്രടടട്ടമിടടടത്തുവെട്ടിയും 
കെ(ട്‌)[]ടിചിരുതുകഠം പിടിച്ചുകൊഠംകയും 
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ന്നടിയെവെച്ചു[ട൯] തൊഴുതുമങ്ങിനെ 
എടുത്തുസമ്മാനം കൊടുത്തുമങ്ങിനെ 


കുടിക്കുന്നുമല്യമടിക്കുന്നുവാദ്യം 


?കൊടിവിരുതുകരം പിടിച്ചുകൊഠംകയും 


കടകംകൊണ്ടിവ തുടമുറിക്കയും 
നടക്കവല്ലാഞ്ഞു കിടന്നുരുറംകയും 


പടകാണാതൊരു asf വലന്മാര്‍ചിലര്‍ 


ഉടല്‍കാത്തുനിന്നു മിടുക്കുചൊല്ലിയും 
അടുത്തുവെട്ടിയോ രടവുനന്നെന്നും 
?കടുത്തിലമുന വളഞ്ഞുപോയെന്നും 
ഇടിനാഭംകൊണ്ടു നടുങ്ങിപീഴുന്ന 
തടിയനല്ലയൊ മിടുക്കുലൊന്നതും, 
പലവകയിവ പറഞ്ഞുമങ്ങിനെ 


ഉരസിറ്റെക്കു[ കണ്ടൊരു ശരംപറിക്കയും 


mommas jo ധരന്മാരുംനല്ല 

സുരതരുണിമാര്‍ ചമഞ്ഞുവന്നെല്ലാം 
ഒരുമയോടവര്‍ നിറത്തുമേല്‍ഭാഗെ.- 
നിരന്നുവന്നവര്‍ പൊരുന്നതുകണ്ടാര്‍, 


പ്പെ[൦]രുതുപീരന്മാര്‍ മരിച്ചുകാണുംപോഠം 


സുരതരുണിമാരെടുത്തുപുല്‍കിയും 
സരസന്‍ നാരദന്‍ ചിരിച്ചുപാടിയും 
അരിവരനിര കരളൂരുകിയും 
അലവന്നുകുരലൊലികളിങ്ങിനെ, 
വിരുതന്മാരുടെ വിജയലക്ഷണം 
വെരികെനന്നെന്നു പറഞ്ഞുകേഷന 
ಉಉಂಂಪ್ರಂ್ಞನಯಿ೦ ശരംതറെക്കയാല്‍ 
കരഞ്ഞുമണ്ടുന്നു കരികളൊക്കവെ. 


س 


1. 


8, അഗ്രം വളഞ്ഞിരിക്കും அவிவ்‌. 


പോയെന്നു പറഞ്ഞതിനന്‍െറ സ്വരേസ്യം തെളിയുന്ന 


ജതേവരി ഇതിന്ന്‌” നാലുപരിഠംക്കു” മുമ്പിലും കാണുന്നു, 


അത്‌ വീണ്ടും വളഞ്ഞ 
ley. 
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തുരഗങ്ങറഥംശരം തറച്ചുവിഴുന്നു 
തുരഗമേറിയ വിരുതന്‍ചാകയും 
രഥംനടത്തുന്ന കതിരകളൊക്കെ 
ശരംതറച്ചുടന്‍ മരിച്ചതുകണ്ടു 
തുരഗംനല്പ്വ (തെരി )[തിര] ഞ്ഞു കൊള്ളുന്നു. 
വളന്നവമ്പട மல 0 
തെളിഞ്ഞവീരന്മാര്‍ மைய wo 
വിളങ്ങുന്നുവീരര്‍ വദനചങ്കജം 
ശരവരനിര വരിഷമങ്ങിനെ 
മധൂരിപുവിന്‍െറ ചതുരതകണ്ടു 
ധുമൊഴികളാ മമരനാരിമാര്‍, 
മദനമാല്‍ചൂണ്ടു മയങ്ങിവീഴ്യും 
അരിശരമേറവ൨ മരിച്ചുസുര . .. . 

० * » തരുണിമാ രെടുത്തുമാദരാല്‍ 
സുരശരമേറവ പിടിച്ചുപുല്‍കിയും 
കുരലൊലിയിട്ട കലക്കിയും ചിലര്‍, 
ശരംതറച്ചുള്ള കരികളൊക്കവെ 
കരഞ്ഞുമണ്ടുന്നു പരനാവനിയില്‍ 
തെളികടഞ്ഞുള്ള. ശരങ്ങറംതങ്ങളില്‍ 
പിണഞ്ഞുതീപ്പൊരി തെറിച്ചുമങ്ങിനെ 
സമരഭീരുവാം പെരിയസംസാരി 
സമയംകാത്തവന്‍ മരിച്ചവരുടെ 
കരങ്ങളുംവാളൂം മുറിച്ചുതന്നുടെ 
കരുത്തുകളോരോ ന്നുരത്തുമങ്ങിനെ, 
ശരംവരക്കണ്ടു തിരിഞ്ഞൊഴിക്കയും 
പൊരുതപോ(രു)[രി]തെ ന്തുരപ്പതല്ലെട്ോ. 
പെരുപ്പുമെന്തുഞാ൯ ചരുക്കിയെങ്കിലുംം 
നിരന്നുള്ള പട ജ്ജനങ്ങളന്നേരം 
തരന്തരമോരോ വചനമിങ്ങിനെ 
തെരികകണ്ണുനിര്‍ പെരികനിയെന്നും 
മരണസങ്കടം പറകരുതെടോ 
കരയരുതെടോ പൊരുതു ചാകുവമ്വോറം. 
പിരിഞ്ഞൂപോരതില്‍ തിരിച്ചുമണ്ടുകില്‍ 
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നരകമുണ്ടെന്നു ധരിപ്പൂകൊള്ളവിന്‍. 
കരുത്തുകാട്ടിനാം മരിച്ചതാകിലൊ 
പരലോകത്തിന്നു പെരികനന്നല്ലൊം 
കരങ്ങളേററവും ധരിച്ഛിടാമെന്നും[?] 
നിരന്നുവൈരികരം വരുന്നതുകാണ്മിന്‍ം 
തരമല്ലനമുക്കിരിപ്പതിനെങ്ങും 
മുറിഞ്ഞവരോട പറഞ്ഞുവൈകാതെ 
തിരിഞ്ഞുപോരികപിരിഞ്ഞു வணி 
നരപതികഠംപാഞ്ഞടുത്തതുകണ്ടാല്‍ 
തരമല്ലയാമിങ്ങിരുന്നുകൊള്ളവാന്‍ 
പലപലവക പറഞ്ഞുമിങ്ങിനെ 
കലഫഹാചെയ്കുതു പറഞ്ഞുക്രട്ടമോ १ 
ബലമേവംമന്ത്രികളെയുമന്നേരം 
ഫലധര൯കാലപരത്തുനല്‍കിനാ൯ 
മറത്തുപ്രദ്പുമുന്‍ ശരംതറയ്തയാല്‍ 
അവമുഖന്‍വിറച്ചെറപ്പുമണ്ടിനാന്‍. 
പിണക്കംകണ്ടൊതു ഗണേശനുമിതു 
കണക്കല്ലഎന്നു തിരിച്ചുമണ്ടിനാന്‍. 
രണംകണ്ടുഭൂതഗണങ്ങളൊക്കയും 
തെളിഞ്ഞബാണംകൊണ്ടിളകിമണ്ടിനാര്‍ം 
ജടധരിച്ചൊരു നിടിലലോ.ചനം 
നൊടുപൊരുതൊരു ௬௦௨௦௨௦ 3೧೧% 
മടയവരുടെ മനമഴിയുന്ന 
വടിവിലുള്ളന? 815810० മാധവന്‍ 
തിരുവടിനാരായണാസ്രരമന്നേരം 
തടത്തടുംഭണാന്ധ്രവുംതൊടുത്തുട - 
നഭിമന്ത്രിച്ചവന്‍ കൊടുമ്താനീശകെ 
കടുപ്പുമേവുന്ന Wooo 
നടുമെയ്യുതളന്നടങ്ങിമോഹിച്ചു, 
കിടന്നതുകണ്ടു പിണഞ്ഞുബാണനും 
న న तता 
1. നല്ല 2२७७१8७ ag mahe സ്വീകരിക്കണം, 
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വെടിഞ്ഞുസാത്വകി യെയുംതിരിഞ്ഞിട്ട 
കടന്നുകൃഷ്ണനോടടുത്തുപോരിനായ” 
എടുത്താനഞ്ഞുര மஸ லில்‌, 
ഇരുശരമോരോ ധ(ര)[നുസ്തിനുതൊഴ- 
ത്തൊരുമയിലവന്‍ പൊരുതാനിങ്ങിനെ. 
തരുണിമാര്‍മുല യണച്ചപ(കുന്നാ:ല്‍കന്നോ- 
രുരസികൊണ്ടൊരു ശരവരനിര, 
ധുരിപൃതിരുവുടലിലെങ്ങ (०) [७०] 
രുധിരച്ചാറണിഞ്ഞതുമനൊഫരം, 

(പനി [ഉരുകോ]പത്തോട പൊരുതുകൃഷ്ണുനും 
ഒരുശരംതൊടു ത്തഴെച്ചുപില്പകഠം 
മുറിച്ചാനഞ്ഞുവ മൊരുമിച്ചച്യുതന്‍. 
കൊടിയുംമിന്നുന്ന കൊടതഴകളും 
ഉടനുടനെയ്തു മുറിച്ചവീ ക്രിനാന്‍ം 
കുതിരകളേയും രഥംനടത്തുനാ 
മടിച്ചസാരഥി മെയുമൊടുക്കിനാന്‍, 
വിളിച്ശംഖെടുത്തുടനെകൃഷ്ണനും. 
സുരരിപുബാണനുടയമാതാവും 
മരണംതന്നുടെമകനുമുണ്ടെന്നു 

കരുതിവേദന പെരുകിയന്നേരം 
ചെരുകിനനാണം കളത്തു ചേലയും 
പുരികഴലതു മഴിച്ചുചേഗേന 
നടന്നുകോട്ടയില്‍ 'മക(നു)[ നെ](പി)[പ്പി]ന്നിട്ട 
322689९128) മണിയവനുനേ- 
രെതിരായിനിന്നാളവളുമദന്നരം 
അതുകണ്ടുകൃഷ്ണന്‍ പൊരുവാന്‍നിന്നപ്പോഠം 
തരമല്ലെന്നുപിന്തിരിഞ്ഞുനിന്നിതു. 
കരളില്‍വേദന പെരുകിബാണനും 
തരമല്ലെന്നുടന്‍ പുരവും പൂകിനാന്‍, 





1. മളനെ പിന്നിലാക്കി എന്നായിരിക്കാം വിവക്ഷ. 
2. കഥയുടെ ഈ ഭാഗം ഹരിവംശം, വിഷ്ണുപുരാണം, ഭാഗവതം 
ശേമം എന്നിവയില്‍ ചില വുത്യാസത്തോടെ കാണാം, 
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സുരരിപുബാണന്‍ പൊരുതുതോററപ്പോഠം 
പൊരുതുകൊള്ളുവാ നരുതാഞ്ഞിശനും 
ശിരസ്സുമുന്നുക്ള. ജപരത്തെനിമ്മിച്ചു 
മുരവൈരിയോടും പടയോടുംചെന്നു്‌” 
പൊരുവാനായിട്ട ങ്ങയച്ചാനീശനും 
വനിപിടിച്ചുട നെളക്കളൊക്കവെ 
വിറയലോടടന്‍ തളന്നുവീണപ്പോഠം 
മധുവൈരികൃഷ്ണന്‍ മുകന്ദനദ(ന്ദ)[ന്ന]രം 
അതുകണ്ടപ്പൊഴെ [og ]ഴനിററാദരാല്‍ 
അതുപോലെത്തന്നെ] வதுவை 
ജ്വരത്തെയുംനിമ്മിച്ചയച്ഛതുനേരം, 
പടെക്കുവന്ന( ടക്കുന്ന) വര്‍ക്കടക്കമൊക്കവെ 
പിടിച്ചിതുപനി വിറച്ചുഭൂമിയില്‍ 
പതിച്ചിതുപടജ്ജനങ്ങളൊക്കയും 
പുനരുടനെപാ ത്തെടുത്തവമ്പനി 
നിടിലലോചനന്‍ பலைக த, 
പൊരുന്നതുനേരം തടുക്കരുതാത്തു 
തിരിച്ചുമണ്ടിനാ൯ ശിവനുടെപനി. 
തുടന്നുലൈഷ്ണുവജ്വരമടുക്കയാല്‍ 
അടര്‍ക്കളമെങ്ങും തിരിച്ചുമണ്ടിപ്പോയ്‌. 
മുരരിപുപാദം തൊഴുതുവീണപന്‍ 
തിച്ചനേരതുതു തെളിഞ്ഞുമാധപന്‍ 
a രുവടിതാനു മനുഗ്രഹാനല്‍കിം 
ഭയപ്പെടേണ്ടമല്‍ ജ്വരത്തെനീ(യില്‍)[ യടം] 
७५७890] ക്കലി BOLE തി ച്ചുവരോട.. 
இர] യൊരിക്കലുമെന്ന- 
തരുളിനനേരം തൊഴുതുപിന്നെയും 
നടന്നുവമ്പനി തെളിഞ്ഞുമാദരാല്‍. 
അതുനേരംബാണന്‍൯ പുരമതില്‍ച്ചെന്നു 
തളര്‍ച്ചുപോകവാന്‍ വനിനിീരില്‍മുങ്ങി, 
കളഭംചന്ദനം വിളങ്ങമാറണി- 
ഞ്ഞിളകിനമനും തെളിഞ്ഞുമാദമാല്‍, 
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മധുവും മാംസവും ഭജിച്ചനന്തരം 
മധുരിപുവൊട പൊരുതുവെല്പവാന്‍ 
കരങ്ങളിലോരോ തരങ്ങളായുധം 
കരുതിവന്നവനെതൃത്താനന്നേരം. 
(മധൂരിപുവിനോ ടെതൃത്താനന്നേരം.) 
സുരരിപുബാണന്‍ പൊരുതാനിങ്ങിനെ. 
പലപലദിവ്യ ശരങ്ങളെക്കൊണ്ടു 
നിറഞ്ഞിതാകാശം മറഞ്ഞുപോയവ 
പറഞ്ഞുകൂടുമോ 09000௦0005 + 
മടുത്തുകൊണ്ടവന്‍ ഗദകളെക്കൊണ്ടു- 
മടവില്‍നന്നായി പൊരുതുമങ്ങിനെ 
പലവകദിവ്യ ശരങ്ങളെക്കൊണ്ടു 
പലപലതരം പൊരുതതുനേരം 
അരിധരനരി കരമതിലെടു- 
ത്തരിശമോടവ നെറിഞ്ഞതുനേരം 
അരിയായുള്ളൊരു സുരരിപുതന്‍െറ 
കരങ്ങളൊക്കയും മുറി ച്വീടന്നേരം, 
പുരഫരന്താനും വിര(ി)ഞ്ഞെഴന്നള്ളി 
മരണംബാണനു വരുമെന്നു ള്ളൊരു 
പെരുത്തശങജ്കയാല്‍ പരിദമംപൂണ്ടു 
മുരരിപുതന്നെ സ്തൂതിച്ചുചൊല്ലിനാന്‍. 
3പുരഫരന്‍തൊഴു തിചപറഞ്ഞപ്പോറം 
നിറന്നകാതര നയനമാരുടെ , 
(هاه‌وهه‎ ക്കുന്ന തിരു[ പ]മയുള്ള വന്‍, 
പെരുകിനമോടം ۵۵۱0۵۵ go 
പുരഹരനോട പറഞ്ഞാനിങ്ങിനെ. 
കരളിലേതുമേ 2 
അരുതരുതിവന്‍കുലയിനി (ക്കെനാന്‍)[ക്കോത്താല്‍ ] 
തെളിഞ്ഞുപ്രഹ്ദാഭ നരുമയോടഞാന്‍ 
ഒരുവരംമുന്നം കൊടുത്തിതിങ്ങിനെ. 





1, اش‎ ஊற ஸ்௦ സ്തൃതിവചനമൊന്തും കാണ്മാനില്ല. ആ ഭാഗം 
വിട്ടുപോയി രിക്കുമെന്നു” വിചാരിക്കേണ്ടിയിരിക്കുന്നു, 
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ക്കുലചെയ്യയില്ലെ-‏ 000 2629 00 هه 
ന്നലസാതെമുന്നം ౧) 2092529 ۰‏ 
അതുകൊണ്ടുബാണ൯ കലയിനിക്കിപ്പോഠം‏ 
അരുതെടോ( ഷെറവം] പറഞ്ഞുകാണുമ്പോറഠം.‏ 
കരങ്ങളിന്നിവ 0‏ 
തെളിഞ്ഞെരുളിനാ൯ മുകുന്ദനച്ചുതന്‍,‏ 
അതുനേരംബാണന്‍ മദംകള ७००500‏ 
മുരരിപുപാദം തൊഴുതുഷൊല്ലിനാന്‍ം‏ 
അഹംമദംകൊണ്ടു പൊരുതതുംബത‏ 
പറഞ്ഞതൊക്കയും പൊറുക്കവേണമേ‏ 
പരമപൃരുഷ പരിപാലിക്കേണം‏ 
സരസിജദള നയനവാഹിമാം.‏ 
വരിചിനൊടിവ പറഞ്ഞുവന്ദിച്ച‏ 
വെരികെഭണ്ഡാരം നിറച്ചപെട്ടികാം,‏ 
തരംതരംനല്ല തിറന്നചേലകഠം‏ 
കരുമയേറുന്ന പടയക്ഷൌഫണി,‏ 
കരിവരനിരതുരഗമ(ംഗി)[ങ്ങി Jaco‏ 
തരന്തരമുള്ള തെളിഞ്ഞവാളുകഠം,‏ 
തരുണിമാരെയും കൊടുത്തുകൃഷ്ണനായ്‌ം‏ 
വിരുതനായുള്ളോ രനിരുദ്ധാനേയും‏ 
തരുണിമാര്‍മണി യുഷയോട്ടംക്രടി‏ 
കൊടുത്തനേരത്തു கி்‌‏ 
തിരുവടിതാനും തിരിച്ചുദ്വാരക--‏ 
നഗരിയില്‍ച്ചെനാ ങ്ങണയുന്നേരത്തു”‏ 
മുദിതമാനസ മൊടങ്ങിരുന്നചര്‍‏ 
രഥങ്ങളൊക്കയു മടുത്തുക്രട്ടിനാര.‏ 
ഏഎടുത്തുഭതോരണം നിരക്കതുതുക്കിനാര്‍ം‏ 
എതൃത്തുകൊണ്ടവര്‍ പിളക്കുകഠംതാല..‏ 
പ്പൊലികളുംനല്ല (നവരത്നംപൊന്നും)[. . .. . « J‏ 
[നവരത്നംപൊന്നും] തളീകയില്‍നിറെ-‏ 
ഷൃവശരാമവ രെടുത്തുമങ്ങിനെ,‏ 
l lemno വരന്മാരൊക്കവെ‏ 2929 
തആേതൃത്തുപേടങ്ങ go) ర jamom,‏ 
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അലസനേര്‍ചിഴി കളു മൊരുമിച്ചു 
തെളിവൊടുകൃഷ്ണനെതൃത്തുഷെന്നപ്പോഠം 
തെളിഞ്ഞൊരര്‍ക്കന്‍വന്നുഭിക്കുന്നനേരം 
നളിനങ്ങഠംനന്നായ്‌ വിരിഞ്ഞതുപോലെ, 
തരുണിമാരുടെ വദനപങ്കജം 

விடை லுக்‌ തിജുമൈകണ്ടപ്പോഠംം 
തെളിഞ്ഞുദ്വാരക പുരവാസികളും 
കതുകമോടവര്‍ സുഖിച്ചുവാണുതെ. 
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॥ श्री ॥ 
MAYURVARMA CARITRA 


Edited By 
Sri K. THULAJARAM KSHIRAGAR 
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तेव्हा எண்‌ रुषि यानी कार्तवीर्यार्जुन राजा भूपतिहो 
(> > > >) अश्रमांत पाणि पीण्यास विचारीत जाला आहे म्हणून 
राज्यास எணண बोलावून சன்‌ अचमन देऊन അറ്‌ रायाज्स 
सांगीतले “ दुपार wef; gfe अयासाने आलां आहांत भोजन 
उरकते करुन घेऊन पुढें என்‌? म्हणून सांगीतल्यास राज्यान अंगीकार 
करुन आपल्या सेना सहित तेथेच उतरला. रुषिने त्याच्या समम 
सेनासहित एक पंगतीस बैसऊन कामधेनू व कल्पवृक्ष त्यांचे घरांतच आहेत 
तै येऊन भोजनास எரி बैसळी आहेत की त्यांस TAN परमान्ना- 
सहित எணண गेले, राजा भोजनानंतर Tes सकळ सैन्यास 
संकळांसहि भोजन TES. हे ೫೫% आहे म्हणून मनी तजवीज 
केलीजे रुषिने अरण्यांत अश्रम ஏன घेऊन राहाणर त्याने अमचे 
लोकांस समग्रास भोजन we. काय எக आहें म्हणून अश्रमांत- 
जाऊन चहुकडे पाहाताना अश्रमाचे मधे कामधेनु व कल्पवृक्ष पाहिले, 
आणि मनी னை हि कायी कडून जाहले म्हणून रुषिपासी येऊन 
विचारीले जे, हे कामधेनू आपल्यास पाहिजे दावि म्हणून विचारील. 
त्यास रुषिने जवाब दिल्देजे--“ हे कामधेनू. परीछीन्न देतनाहिं”--- 
त्यास राजाने मनी तजवीज केलाजे- हा रुषि आपल्यास कामधेनू देत 
नाहि என संहार केल्यांच कामधेनू आपल्यास मिळेल - ऐसी तजवीज 
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करुन राज्याने रुषिचे शिरछेदन केका, वाटे मधें कामधेनु जाताना 
राज्यास दगा करुन aula निघोन गेली. तेव्हां रुषिचे னா 
हजीर होते. जेष्ट पुत्र परशुराम संच्यारास गेळा होता. बाकि च्यार- 
எளி SA اه‎ अमचे बापास राजाने सिरछेदन 
केलेंकि म्हणून, ஈக परशुरामाचे कानी पडून अति वाईट 
मानून ae लोक ஸின்‌ प्रलाप करीतात म्हणून परशुरामानी वायुवेग 
मनोवेग काडून आपल्या बापाचे अश्रमास येऊन पाहाता என बाप 
सिरछेदन केलें आहें. हे काये म्हणून आपल्या எண்‌ विचारिताना 
வரன்‌ सांगीतले जे--“ कार्थवि्यॉर्जुन राजा അ समवेत सिकार 
Vera अरण्यांत आलाहोता मग अश्रमांत आझाहोता कामधेनुस पाहून 
ते आपल्यास पाहिजे म्हणून Rade. रुषिनी त्यास देत नाहि 
म्हणून ഒരിട. ते ऐकून परशुरामानी रौदाकार होऊन .- आपले 
आयूध इत्यादिक घेऊन कातेविर्याजुन राज्यावर युधास जाऊन लागला. 
कातेविर्याजुनचे ஈன बाहु तोडून टाकिले. राज्य अवधी आक्रमून 
घेऊन ARA आपले बापाचे डोसके कापून नेलेहोतेकिं तेहि घेऊन 
परशुरामानी आपले अश्रमांत येऊन मंत्र शक्ति कहून डोसके शरीरास 
येक करुन आपले बाप रुषिस उठविळे. ऐसे असतां कार्तविर्यार्जुन 
राज्याने आपले शक्ति नाहि इतःपर என करीतानये म्हणून अरण्यांत 
तपश्चर्या करणेस निघोन गेला. त्याच्या de फार पराक्रम 8௩ 
त्याने प्रपच्यांत என்‌ क्षत्रीय राण्जेसमग्रांस Raa पाठविला. आपल्य 
बापाचे सहस्र वाहू तोडून टाकून त्यांची राज्ये अवधिं AR घेऊन 
त्याला निर्वाण करुन सोडिला. ऐसी यांस तुमचे கண घेऊन 
येणे म्हणून सांगून पाउविले, तेणे प्रमाणे क्षेत्रीय राजे अवधे आपले 
सैन्यास घेऊन आले, எளிது छक आपले सैन्यास घेऊन दर 
ணொ व परशुरामाचे सेन्यासहि युद्ध करणेस सन्निध होऊन घोर्‌ 
युद्ध करिते जाहाले. परशुरामहि सकळ आयुधेनिसि त्या राज्यावरी 
थोर युध करुन अवध्यांसहि संहार करतेस मनी तजवीज केले. 
ഞ്ഞി ദുഅ राज्यांस என்ட்‌ धरून संहार केले, त्या खनी 
रक्ताचे प्रवाह नदि எரி ಇನ್ನಿ, ते पाणि wife तांबड आहे. 
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यात्राकरणारें लोक எலா जाऊन खान करुन नमस्कार पुर्णक 
त्या पाण्यांत तर्पण edad तेणेमुळे पित्रुलोक स्वर्गळोकास प्राप्त 
होतात. ऐसे असतां ब्राह्मण अवघेमिळुन परशुरामास म्हणीलेजेतुग्हि 
सकळ क्षत्रिये wala संहार केला तेणे करुन ജയി Pew घडछि 
आहें 59 संगीतले आहे जे, vera आयूध घरीतानें, तैसे तुम्ही 
आयूध धरुन wae क्षत्रिये लोकांस संहार केछा असें, परशरामानी 
RRS & दोष परिहार होण्यास कोणत्या ளா कारावा म्हणून 
akan त्यानि संगितळजे. RAY याग केछियांस हे எண 
पापविमोचन होत आहे म्हणून सांगीतल्यावरुन परशरामानी अश्वमेध 
केरा. तेंव्हा दक्षणास द्रव्य पुरेनासारिखे जाहले. त्याजकरीतां qA- 
TIAN चतुः समुद्रांत आहेते भूमी आवधी ब्राम्हणास दान edt. मग 
ब्राम्हणास अवधाने परशरामास सांगीतले जे अम्हास दान दिलह भूमी वर 
ரஷா तुम्हि agad म्हणतांच परशुरामानी बरे म्णून पश्चमेसमुद्र 
प्रांती निघोन आले. तसेच சதி നിന്നി आले, पर्वतावरी 
अनेक रुषिश्वर जळपानेबिना तपस करीत होते. त्यानी राहिले होत ते 
क्षत्र करुन घेऊन पश्चम द्विप आणि सकळ देवतानी नर TAA आपद्‌ 
श्री इत्यदी aad वासकरीतात आणि नाना प्रकाराची जीव तेथे वास 
करीतात आणि നന്നി नाना प्रकाराची वृक्ष फळें फलादीकांचे व पुष्पादिकांचे 
अनेक ಔಷ वृक्ष, अनेक मुख्य नदींचे उत्ति येणे प्रमाणें पर्वत अनेक 
சிராண अतिशोभयमान होते x x x x x x समुद्रास पाहाते 
wae. ते नाना ரண शंखे कडून अतिशायेमान कडून होते. 
समुद्रास परशरामानी पाहून समुद्र राज्यास सांगीतले जे अम्हास 
राहावयास थोडी അ पाहिजेकारीता कितेक दूर सरकूनजाणे म्हणून 
बिचारीले. तेव्हा समुद्रराजाने सांगीतले जें “तुम्ही साक्षात माहाविष्णु 
अवतार तुमचे आज्ञानूसार वर्तुणककरीणार jae किति दूर स्थळ 
पाहिजे ते सांगावा तितके दूर सारकतों म्हणून सांगीतले, त्यास 
परशुरामानी जवाब fever जे. आपल्यास राहाणसे जाग पाहिजे आहे 
करीतां समुदारने माधे सरकून जाणे म्हणाले. त्यानंतर परशुरामाने 
सयाद्री पर्वताचे शिखरावर उभेटाकून बाण प्रयोग करीत जाहाले, 
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तो वाण उत्तरेस नासीक त्रिंबक व देक्षणेस कन्याकुमारी पावेतो. जाऊन 
पडला. तितका जागेस समूद्र सरकून गेले. ते भूमी विस्तीरण उत्तर 
देक्षण ३०० तोनिश कोश भूमिहि qa சோ समुद्रा ofa हे भूमि 
सरकून तीनिभाग मोकरोर करुन तीनि देशसकळूं त्याचा x x x 
उत्तरेस कासी Rar धरुन शाल्मली नादि पावेतो x x x x देश 
म्हणून नाव the. ते देशास आनादि என माहानदि पावेतो केरळ 
देश म्हणून ERS अभिन नदि पावेतो मधिळा भाग केरळ देश 
म्हणून नाव ठेविले. एणे प्रमाणे परशरामानी हे भूमि ಇತ तीन 
भांग उरुन तीने नावे प्रत्येक ठेवून या तीनि देशांतहि घरी नूतन 
AA करुन गाव पठण शेहर बैसबिछि; अदा > > > करुन मनी 
तजविज केलि ह्या देशांत पहिले आपणास वचना केले ते ब्राम्हणास 
आणून ठेवितानये त्यास x x x അന करुन ध्यावे देशांत आणून 
ठेवण म्हणून निरधार करुन ऐसे असंत एके दिवसी समुद्रतीरी asa 
येताना आंदिगी वालास समुद्रांत जाळा घाळुन मासोळया afta होत 
त्यास पाहून तजवीज केलाजे, यांस ब्राम्हण करावे म्हणून बोलाऊन 
पाठऊन मास उभे करऊन घेऊन त्यास Ageia ART करनआणि 
मंत्र उपदेशहि करुन आचार ఇ आहार व देशांत्र निर्णये करुन ह्या 
तीनि देशांत टेविजेस ayia मूर्ती व त्यां त्याचा आचार 
व्यब्हारे कडून आहेतकीं तेणेप्रमार्णे त्या देशांतहि लोक आणि आपल्या 
देशांत ब्राम्हणास वर EN जे. ह्या देशांत तुम्ही सकळ धन 
என்‌ करुन சரி कडून आसावे. तुम्हास काहि एक विपत्ती येऊन 
oN अमचे என்‌ करावे अम्ही कोठे असलियांसहि येऊन 
आपण तुमचे विपत्य परीहार करीतो म्हणून ब्राम्हणास वर देऊन आपण 
गोकर्णास जाऊन माहाबळेश्वरांचे दर्शन ध्यावे म्हणून तेथे जाऊन कितेक 
दिवस राहून माहाबळश्वराची पूजाकरीत होतें. ऐसे असतां हया देशांत 
aren केले अश्व्ये अनुभऊन घेते सुखांत पावत होते. एकें दिवसी 
MM मिळून तजवीज Sat आपल्यास గళ్ళ आलितर 
परशयमानी कोठे असल्यांसहि. ಇತ್ತಾ ते fu परीहार करीतो म्हणून 
ട്‌ ते खर झटके परीक्ष्या पाहावे म्हणून परशरामाचे स्मरण करुन 
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हाक मारीलि. तेंसै पेद ज्ञानद्रिष्टी कडून एका एकि अकस्मात जवळी 
येऊन FRR अमचे स्मरण केलां. तुम्हास काया fy आले 
ते सांगावा म्हणून बिचारीताना അന്ന नवाब दिल्हे जें. अम्हास 
काहि विपत्ये आले नाहि तुमचे Aaga परंतु परीक्षा ఇళ 
म्हणून अम्ही स्मरण करीते वेळेस येतांकी किंबा नाहि म्हणून “ तेव्हा 
परशरामास फार कोपा येवून IRI ೫ “निरनिमित्ये எண்‌ 
आपणास बोलाविले என்‌ മുര घेणासाठि म्हणून ऐसि मनी तजवीज 
ஈன अतिकोपायेमान होऊन ब्राम्हणास शप दिल्हे ٩ “நின पूर्वक 
तुम्ही खान हिन 38 नसून लोकांत प्रसिद्ध சென்‌ TARY ब्राम्ह 
at कडून अचार వ్యా नाहिसे तुम्ही सकळ होणे म्हणून शाप 
दिल्हा, तेंव्हा எளி परशरामास fate जे आम्हास असी झाप 
दिल्हा असं अमचे गती कार्ये अंम्हास काहि एक तजवीज उपाये 
सांगावे म्हणून ಹಡ करुन विचारकरीताना तेव्हा परशरामानी 
कितेक ब्राम्हणास wat எரி അന येऊन सांगीतले जे तुमचे 
ಸತ್ರ म्हणावया बीज पेरल्यास अनेक फळ होतील अपे ಅಕ್ಷಿ तेणे 
कडून तुम्ही तजवीज उपाये करुन घेणे. ते बीज तुमचे गाव सोडून 
इतर बोई पेरील्यांस फळ होत नाहि आणि तुमचे गांवी कालाकाळी 
Tat അ येणे प्रमाणे परशरामानी त्यांस वे दिवसा पासून सखळ 
aren கன்ன बिज पेरुन त्यांत कालक्षेप करीताहेछ, आणि वरकड, 
எகா சாண ब्राम्हणास मुख देऊन सांगीतले जे तुम्हि बाग बागायेत 
करुन घेऊन जीवन करुन घेणे म्हणून सांगीतले जे எனா शापामुळे 
दरीद्र प्रात जालें हे होऊन எனா व्यवहार सोडुन wast जाहाले 
ऐसे असता पूर्वि ईश्वररापार्वती समवेत അജണ്ട होऊन अति ஷு 
कडून MI करीत भक्तास wh देत होतें आणि भूमीवरी 
aed TÊR नानविध वृक्ष फळफळादिक RRR दाखऊन അ 
௭ आलें. तेथे नानाविध पक्षि पशू होते ते सबै क्रीढाचे बाब 
फार असती होऊन சிரை ௭௭௧, रेत aa खाली होत 
वेळीस येकायेकी फार वारा येऊन रेतसास कदेब बृक्षावरीनेऊन ठेविले. 
तेव्हा चतुरदसी शुभ दिनहोत. त्या लेंकरात्स तीनि അ जाहाले करीतां 
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ఇభ म्हणून नाव जाहाले. इश्वरानी हे கா்‌ आहे. तों 
கோ पाहून फार संतोष होउन देवीस सांगीतले जे हे கோ 
आपले रेतेस कडून उत्पन्न जाहाले असें रुपलावण्य सोदर्ये आहें சோ 
कदेब वृक्षावरी उपजला करीतां कंद म्हणून नाव ठेऊन नाव ठेवला 
आहे. म्हणून देवीस सांगीतले. मग கோர सकेद म्हणून नाव ठेविले: 
கோ वर दते जाहाले जे. னா राज्याचा add होऊन असणे 
म्हणूनहि बाळकास वर देउन आपण पार्वति ന്ന कैलासास 
निघून 96, मग हे लेकरु என்ற म्हणून ஈனா, कदब 
wig तेथील cena waa घेतलि, दिवसंदिवस ജു 
होता जाहाला. ऐसी असतां परशरामानी आपण तपस करण्यास निघून 
जावे ह्या देशांत राजा कोणि नाहि म्हणून मनी तजवीज करुन 
எதி कडून कोणास ह्या राज्यास राजा करुन ठेवणे म्हणुन मनी 
என்னா करीता पूंवि ईश्वराने भूसंच्यार करीतां തി مه‎ 
आले. तेव्हा mei करीते वेळेस वायूने Wa # वृक्षावरी नेऊन 
fe ते Wa യി ടുത്തി wee होऊन ഞ്ജ कदंब 
राय नावपावलेकी त्याला बोळाऊन आणून னா राज्याचे प्रभुत्व देऊन 
आपण तपस करणेस जावे म्हणून मनी निरधार करुन सदयाद्रि पर्वतास 
येऊन कदेब बृक्षावरी UES त्याला बोलाऊन आणुन അ राज्याचे 
प्रभुत्व देऊन अपण तपस करेणेस जावे म्हणून मीनी निरधार करुन सहयाद्री 
पर्वतास येऊन कदेब वृष्ष्वरी वाहाडिलेते ഞ്ജ बोलाऊन आणून पठाभिषेक 
wer आपण श्रीगीरी दुरदेश x x x x राज्य देऊन आपण महेंद्र 
परवदास तपस करण्यास निधूनं गेले, मग कदेबराय राजा परशरामक्षत्रि 
तीनि देशांत राज्यभार करीत side अच्यार व्यहार धप WW 
असताना दुष्टनिग्रह श्रीष्टपरीपालन करीत राज्याभार फार दिवस करीत 
होता. त्यानंतर त्यांच க वसुराय बापाचे राज्यभार करीत होता. 
त्याला पुत्र संतान नाहि. परंतु ये تهج‎ कन्या तीचे नाव ஜின, अती 
रुपलावण्य सौंद्रयवाति. तिजला ళా हेमांगद रायास ಶಾ करुन 
दिलहें मग air wa आपले खीसहित स्वदेशास जाऊन राज्यमार 
करीत होता. कित्तेक दिवसांजतर हेमांगद राज्याचे er hy 
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होऊन ९ नवमासी नंतर ईश्वर कठाक्षेकहून तिजला पुत्र येक संतान 
जाहाला परंतु पुत्र पितृ अरिष्ट Asia उपजला. सिशुचा बाप x x x 
33156 राज्य आनायक Wels करितां परदेशबालेयणि तो देशा 
aaga घेतला तेव्हा हे कदंबराज्याचे ಘೌ ரன ஈன்‌ என்‌ 
गेले तो கண लॅकरासहि घेऊन അത്തി सोडिनासारीखे सदयाद्री 
qamê पश्चमभागी शुक्रीनदी म्हणावयाची नदितीराजवळी येऊन 
तेथे ईश्वराचे पूजाउपवासकरीत होती. ऐसे असतां ब्रम्हदेवाचे पुत्र 
ஏரி ARRA दर्शन घेउन qa. ரானா करुन स्थळास जाते 
a नादितीरी gfe माहातारी सिशुसहित होती. तिजला पाहून 
उभाटाकिला. तेव्हा तिजवरी चसिष्टरुषिनी எனி येऊन साष्टांग वंदन करुन 
shai तेव्हा व्याणि तिजला ME करुन కాగ तू कोणे 
काये हे ஏ -काणोचा तुझा पतिकोण येणे माणे विचारितान्ना, ఆసా! 
म्हातारीने जवाब दिल्हा जे. माझा पति Rawat TIAA. माझे 
नाव सुसिला हे Ste माझे. पति ate काये कारण म्हणळीया 
हे लेकरु पितृअसिष्ट दोषांत उपजला करिता erg पावला 
राज्य अनायेक जाहाले. परराष्ट्रवालेनी राज्य बांधुन was. मी त्याचे 
हातास सांपडिनासारीखे मानभंग करितीळ म्हणून तेथून निघून னா stare 
आलेआहे म्हणाली. AE आपण अनुभहकरुन ह्या അന്നു 
राज्याधीपती gaat असीर्वाद करावा म्हणन विज्ञापना करीति 
wife. तेंव्हा वसिष्टास फार करुणा काकुलती येऊन तुझे मनोषिट ன 
होइछ म्हणून आसीर्वाद करुन gg वाक्याने सांगते जाहले जे. तु 
बोस मानूनको. तुझे கோ wea wear उपाये सांगतो हे तु 
सावधाने कडून ऐक. तु അത്തി af खान करुन ஈண்‌ 
कडून नित्य PEA पुजा ராணா उपवास नेम भक्तिपूर्वक करुन 
तेव्हा. ईश्वर ma येऊन तुझे मनोभिष्ट सिध wea तुझे னோ राज्य 
बठव्हावयाजोग वरप्रसाद aed म्हणाले. त्यास तिने जबाब fee 
जे लेकरु रोर होत आला. , नामकरण उपनयेन करणेस चेतन्ये नाहि 
त्या मुलास थोर संरक्षणाकरणे भार तुमचे तुम्हीच मुलास गुरु केसेहि त्या 
37 
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सुहास नाम ஈர்‌ उपनयेन तुम्हीच करावे म्हणन ma वेळेस तीचे 
मनोगतानुसार वसिष्ट नित्य Ña पुत्रास नामकी करुन मयूरवर्मा 
म्हणून नावटेबिले, त्यास wie ग्हणालीयांस मयूरवर्ण कडून शेरीर 
कांती हो छाती वरी माक्षत्रीये वेत बहुत पराकृमर्वत होता ऐस 
त्या मुलास मथुरवर्मा म्हणून नाव கோ सकल Ra അമു 
35۲ wie करुन मग वसीष्ट என்க निधोन गेले. मयूर 
वर्माची माये सुसीका प्रतीदिनी नित्यप्रतःकाळी afer करुन छुचि 
சண कोरिलिंगाचे पुज्या ir करीत होती. कितेक 
दिवसानंतर ईश्वर तीचे पुज्यामक्तिस फार संतुष्टहोऊन प्रत्यक्ष 
होऊन सांगतजाहाले जे. तुझे मनोभिष्टापमाणे അണ. आहें 
तुझा पुत्र MAN परशूराम दरोबस्त राज्याचा आदिपती आहे. ऐसे 
वरप्रसाद देऊन आपण ads. ऐसे कितेक दिवयानंतर 
हे FRO महातादीने ആം घेऊन ന്ത്‌ बाप aga भेठिस 
जावे म्हणून निघोन बापाचे स्थळास येऊन भेटि घेऊन तेथेच TER. 
TRA पुल संतान नाहि करीता कंन्याचा लेक मयूरवर्मा वरी फार 
प्रीति कडून होता अंतिकाळी मयुरवर्मास पट्टाभिषेककरुन आपण ai 
पावरा. त्यानतर ಓಟು परशराम श्रीष्टी यावत राज्याचा राज्यमार 
करीत होता. याचे maa कोटिश्वरा समीप जेयंती पट्टण म्हणून 
चांधून तेथेंअसून राज्यभार करीतहोता. तेंव्हा ते wr sa बांदविले 
म्हणिजे कुबेराची आळकापुरी qa $A तद्वत qaa समुद्र तीरि 
येणे असे. gad ERE श्रीष्टयरीपाङन करीत tar धुरंधर 
याचे तपोबळेंकडुन इंद्रलोकास जाऊन देवदीदेवास त्यांसी भेटून 
येताजात होते. ह्या मयुरवमी காரி जाऊन येताना देवता 
शेणपाणि कोट कोट जातोकी तेथें पावळे ws टाई अवधे fea 
होत. येणे प्रमाणे कितेक दिवस युजरीले, AF अक्षतां Jan दिवसी 
मयुरवर्मा dete जाऊन Bank बेटून आपले எனை येताना 
देवते RRR शेणपाणि सिंपडीत होते. - मायूरवर्मान पाहून मनीफार 
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है वतमान सांगून मी तितुका எரா जाहालोतर देवलोकीं ಈ लोकान 
येऊन FERE எண जाऊनये काये, येणप्रमाणे फार वेसन मानून 
gat बोलते ada इंद्रांनी जवाब दिळहे जे, 
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بر رعایا م تعلقه جا oS‏ قدوی و دیگر sl Sy oles‏ ن wale‏ 
رسانیده و بران ساخته از رو م ly E ८ yas‏ کیان جاه ار ಬೆಟ್ಟ‏ 
ಬು‏ بعرض اشرف اقدس ار فع பியல்‌ lel‏ رسده Nadel‏ است हैं‏ 
bl ಟು பல்‌‏ تخیر شود கிஸ்‌‏ و جور خلایق از دست تعدی 
६ aly wld டா‏ و حراست als‏ انکی टू பில்‌ னி‏ ۳ ولد പ്‌!‏ 
Se‏ چوهان و قلعدار ०७७ dals‏ برکناته pa‏ معزول قلعدار ماذك 
ల్‌‏ باضافه مشروط قلعداران مذکور மம்‌‏ شود که بعنوان als‏ از 
slat obal UT chile‏ خواهند بود - و ७ Fle‏ غلام UT‏ 
ಖೂ) 2‏ ماند که NSS Gly‏ عبده Ab ചാഴി‏ سپاه عسرت و 
در Sib‏ 92 اهد ام - واجب لود لعرض ப] ಜ le)‏ ساطنت 
ob oA‏ 3 درخشاد wb‏ 
عرضداشت 

al مقدار مو قف عرض استاده‎ వ్ర ران جاں زثار‎ gus లన్‌ 
ಟ್‌ ల్‌! کیش‎ < ಆ Slade பம خلافت‎ wi سر لر عرش‎ al 
بگرم‎ ol کشن آباد به کار بادشاهی‎ li در‎ & பிப bu 
Jas حه‎ Ka مسمات کورای‎ >% ob dle ol ole سنگم سراو‎ 
توکران و کولبان سر گروه‎ ಪ್‌) பிப ور او را درورش موده‎ ha 
کرد = بعد معروض‎ ಆ دلاساداده با خو د نکاهداشته خرداری تحلقه‎ DET 


ark زادی‎ ai حقیقت مسطور بکرم 1 از راه‎ ai ಬ್ರೂ 


ക്കു്‌ 
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تفضل و عنایات. بادشاهانه cas‏ و خطاب سربث سرفراز گردیذ . 
Jue agile‏ در تاه تعیناتی مذبور مقید کار بادشاهی بوده مراسم 
جانفشانی بکار برده .9 اقبال لایزال شاهنشاهی ST‏ جوار را ೫‏ 
دست مقاهیر خلاص کرده dali‏ کوهچ وغيره ينج قلعه بتصرف Ws‏ در 
آورده بر سوخ عقیدت در تقدیم خدمات ما موره قام داشت . هرگاه 
فدوی Gilles‏ والا ಟಃ‏ در ಬು wT‏ کوک el அகி வம்‌‏ عوده او 
را در تپانه عری shal‏ . وموی नी‏ از بندوبست ಯೆ‏ خود قرار 
واقعه خبردار لود . دربن ولا تصدق فرق مارك شده یك سرازوسن 
هقت هشت ساله مانده . از ७)‏ که فرقه کو AS ಜಾ ಆಟಿ‏ تعلقه زمنداران 
پس از جوار تاگهات جنیر سکونت دارند و راه آمدو شد SF இழு‏ 
کشن آباد wb AKE‏ دییات کولیان غذکور مقرر است از daily‏ 
زمیندار مرقوم در cle‏ کولوان فساد by‏ شده فدوی درگاه نظربر کار 
سرکار She‏ مدار داشته مسمات مذبور را مستمال عنایات خسروانه 
گردانیده ,5651 ೨5% 3५७‏ بدستور سابق در 90 بهیمری وغیره 
سرگرم کار داشته ०७८‏ سره ಯು‏ پسر ठेऊ‏ مسطور خان زاد موروثی 
درگاه ole by‏ و زمیندار کلان ധി‏ سر ०७०‏ است از مراحم و تلطفات 
خسروانه امپدوار است که عنصب پدر سر فرازی Sle des cath‏ 
el‏ برکنه SUT ల్‌‏ و مذر بار ones‏ بدستور سایق Sle‏ باشد که 
പി‏ ملك جوار (ಎಟಿ‏ مدار خرچ ७94‏ بر محصول تنخواه بالا 
OS‏ بود در , صورت wd‏ و ಬಾಜಾ ote Sle Sad‏ او متفرق 


dal >‏ شد . wld Sole‏ بامقاهیر متفق yk by வடிக்க i‏ و. چشم 


186 GOVERNMENT ORIENTAL MANUSCRIPTS LIBRARY BULLETIN 
AC الاقدس‎ छ) باب حسب‎ ७०२ . م‌فقومه برسد‎ ६2४ زخم‎ 
ಬ मही وکرم‎ jai مسطور از یشگاه‎ Ma فاخره به‎ wall 
جاعه وحشی پاد نوده سر گرم‎ ധി خاطر تسل‎ ಓಜ گردد‎ 
دولت و‎ JAB برس حد خودندید‎ ००१३ باشد‎ oy خدمات بادشاهی‎ 
-3b لایزال‎ பிழி 
عرضداشت‎ 
بعز عر ۳ حجاب بارگاه‎ LT نثار ذره‎ ole کترین فدویان‎ 
RE می‎ hele ೬66 سلاطین سجده‎ ஸ்‌ کارگاه , خلافت‎ 3» 
زاده سجاده نشین‎ கம்‌ صادق القادری‎ ఎట్‌ سید قطب الدین ولد سید شاه‎ 
add പ്ര روضه‎ ७१०१ ഗ്രാമി قدوة الواصاين شيخ حسین‎ 
است . و‎ ples و‎ l= و متورع و متو کل جامع علوم‎ lal) ചട 
صلاح وزهد و تقوی آراسته اخراجات روضه قدوة الواصلین و‎ ale 
sy op هريك عماد‎ ಸಯ و‎ Gre و مقبرات ارباب‎ ಎಟ್ಟು > 
و مایم آسوده‎ sb اسلام‎ 4.०5 و در‎ . ४) ००» ಲ شرع‎ cle و‎ 
معه خرچ رمت و آعمیر مساجد و حباص و وجه صرف عرس بزرگان‎ 
اله است‎ ல متعاق‎ . a ഗ്രാ تصرف‎ dl در هر‎ Nah 
وابسته اند- .90 در زمان‎ gh bly 295 از‎ లక్కు ०४०, ல்‌ 
بطریق‎ Wale بیجاپوری‎ ole dole سوالف از طرف نظام اللك و‎ 
در فتور‎ UV و اد را رات و مدد معاش مقرر بود که استاد‎ lbs, 
امیر الا را سید شاه پدر‎ JE ಲ مفتوجه‎ pie ER 


مشار }4 عوجب ಏಟು‏ بادشا هېزاده مد معظم pas‏ کنوار را Gol‏ 
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elil‏ و در موضع دیگر قرات ارتبه سوئوله حاصل of‏ قابض و 
متصرف ഛം வத்‌ ച.‏ فتور مقرور روے ود - 
سيد قطب ഛം‏ خود را به (൬ dls விய roles‏ در موضع 
در برگنه கிழம்‌‏ بطریق phil‏ مقرر گردانید . Sle ofa‏ مسطور 
بتصرف alg‏ دولت ob‏ مد . سند بادشا هزاده مد معظم 3 
ole‏ جہاں டி‏ و دیوائیان og Je ple‏ قريب هشت سال 
محصول LAT‏ صرف ८४४७‏ گردانیده از دیار اقبال اید اتصال 
اشتغال داشت _ A of Ube‏ شوق جبت dyer‏ سعادت 
cobs‏ حرمین ಊ ಖೆ‏ عازم بیت الله گردید۔ പഷ‏ از رفتن او 
قریات مذبور نیز Wile‏ داران تتخواه کشت و عسرت نام Je‏ 
متعلقاتش ಎತ್ತಿ oly‏ چنازچه ക്‌‏ عپرو شبادت ಟಿಟಿ‏ و dai dls‏ 
مشعر Ol‏ معتی است ‏ از نظر استاد al‏ سریر عرش نظر 
خو ae Sat‏ دریں വ്വ‏ بعون gol ಅಬೂ‏ و AV‏ اقبال شاهنشاهی 
ال SS‏ عوزه اقتدار ot Sw‏ مدار در آمد۔ موی Nal‏ 
ల్‌!‏ شر 4४)‏ کعبه معظمه معاودت عوده مکن رسیده بدستور قدیم در 
خدمات روضات متبر که م‌قومه و تدریس >( SSS‏ 3 اجتماع 
E ce‏ و فصحا اشتغال ورزیده - از انجا که از ഡി ஓல்‌‏ 
در pe‏ اسلام dla» obT‏ بزرگان مشار الله درس a‏ آمده و 
استکشاف غوامض one jali छु hl‏ در yl‏ 
شود و ull‏ معنی باعث ترقیح احکام شریعت غرا و اجراء امور ملت 


lay‏ میگردد و خرچ مولود سرور AIT‏ و جاعه فضلا و bir‏ و خطباو 
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Ko آید - فدوی‎ பூ امکن بوقوع‎ be Sy ales فقرا و‎ x ' 
ae dhe لیر و م‌شد دو‎ ०७) عام خاقان‎ ws و‎ புற نظر‎ 
ais لش فقس ملازمت‎ న్‌ گردانید»‎ ച്‌ حضور فض‎ diy, கி 
حال را‎ டீக்கு و‎ le استعداد دارین حاصل‎ తయ سان آستان ملايك‎ 
در ماده‎ ನೆ رساند ۔ امیدوار است‎ lel യി اشرف‎ பூமி بعرض‎ 
جریان‎ lad شرف 35 بیوندد که فرمان و الاشان‎ ല്‌ wolf برایغ‎ 
او و منشور‎ JAS فرزندان سید شاه و‎ ela Glee و عوض‎ eli) دهات‎ 
ery تفرگ پاسم فرزندان و وابستگانش‎ ಜ್ಯಾ. مواضع‎ ೨೨ لامع‎ 
روضات مقدسات ورسه و مقرات و‎ अ, خرچ مولود‎ ച്ച شود که‎ 
பஸ்‌ کہ‎ Wade خانقات بزرگان و حفظا و خطبا و مدرسان و‎ als 
قطایف و اد را رات مقرر‎ ಅಟ ays ಯೈ است‎ Gli ಟೆ موی‎ 
خود ساخته جمع‎ ಥ್‌ و حاصلات 151 صرف معیشت و‎ 
موده باشد.‎ பூ دوام دولت ابد مدت مواظبت‎ ales alb در و‎ ക്‌ 

واجب بود پعرض ley‏ - 


(ഫി 3५) 


